


“સસ્તુ' સાહિત્ય” એટલે “ઊંચામાં ઊંચુ' સપહિત્ય”” 


સાહિત્ચપ્રારંભિકા 


( ગુજરાતી ભાષાસાહિત્યના ઇતિહાસને પ્રાથમિક 
પરિચચ કરાવનાર લધુ ગ્ર“થિકા) 
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------------------રતાસાાતરા વાર સુમાર ગયાવમાળમા 


ભિહ્ન ડાણ પ્ર્સાહી 


ઝરતું ઞાહિત્વ વર્ધઝ કાર્તાલવ 


ઠેઃ ભદ પાસે અમદાવાદ અને કાલબાદેવી રોડ મુખઇ-ર 





ઝરત વિશ્ાળોઠ મથાળે 
1ઝરતો વોપીરરટ વિમીળ ] 


ગત્રમાંજ નૂજડેટુ શિત 1૮૦-૦ 


તામ સા હિત્મ તર હિઈ, 


ર₹૦- ૯ 


સાહિત્યપ્રારંભિડા 


[ ગુજરાતી ભાષાસાહિત્યના ઇતિહાસને! પ્રાથમિક 
પરિચય કરાવનાર લધુ ગ્ર*થિકા ] 





લેખક : 
શ્રી. હિ'મતલાલ ગણેશજી અ'જરિયા 


ડિનંદેની પ્રસાટી 


અસ્તુગા આવ્ય વર્ધક કાર્તાલત 


ઠે ભદ્પાસે અમદાવાદ અને કાલબાદેવી સેડ મુંબઇ-૨ 


એક રૂપિયે 


સવત? ૨૦૦૦ 
મત #: ૪૫૦૦ 


ધાઈ 
હૂ ઝદ 
હ ખમમદાવાટ નિ 
સ. કોપીરાઇટ સંગહ 


૨.૦૫૬ 


ટ- લ ન્,નત્સ૨. 
સવ હુ પ્રકાશક સ'સ્થાને સ્વાધીન 





નિવેદન 


ગુજરાતી ભાષાસાહિત્ના ધ્રતિહાસતે। પ્રાથમિક .પરિચય આ 
તાતા ગ્રથમાં આપવામાં આવ્યો છે, આ પ્ર'થતા લેખક શ્રી, 
હિંમતલાલ ગણુશછ અ'જારિયા ગુજરાતમાં છેલ્લાં તરીશ વર્ષી. 
સાહિભવિવેચતમાં અત્રણી સ્થાત ભોગવે છે, “ કાવ્યમાધુય' અને 
ખીજા' તેમણે પ્રકટ કરેલાં પુસ્તકો ધણાં આદર પામ્યાં છે અને 
તેમતાં પુસ્તકોની ધરણી આભૃત્તિએ તીકળેલી છે. 


સામાન્ય વાચકવ્મને તથા વિધ્યાથીએતે ઉપયોગી થઇ પડે 
એવા ખાસ હેતુપૂર્વક તેમણું આ પુસ્તક તૈયાર કયું” છે, “ વિવિધ 
પ્રથમાળા”ના ગ્રાહ્ઠોતે આ પુસ્તક તદ્‌ત નવા વિષયતે પરિચય 
આપરે, નરસિ'હ-મીરાંથી આર'ભી આજ સુધીના સ્વભાષાસાહિયતા 
વિકસતી ટૂંકી પણુ તફર્‌ હકીકતો જાણીતે હરકોઈ વાચકબ'ધુને 
આત'દ જ થશે, એટલું જ તહિ પણુ ઊગતા લેખફવર્ગતે તો એ 
માર્ગદશક થઈ પડશે, એમાં શક તથી, 


શ્રી, હિંમતલાલ ગણુશજી અજર્યાએ અતિસોજન્યથી આ 
પુસ્તક સ'સ્થાતે માટે તેયાર કરીને નિષ્કામભાવે તે પ્રકટ કરવાતી 
અમતે ૨જા આપી છે, એ માટે અદી તેમતો આભાર માતવામાં આવે છે, 


મુંબઈ, સસ્તું સાહિત્ય મુદ્રણાલય ટ્રસ્ટતા ટ્રસસ્‍્ટીએ થતી 
તા. ૫૧-૧-૪૪ મતુ સુબેદાશ (પ્રમુખ ) 


ક 


જ 


સાહિત્યપ્રારંભિકા 


' સાહિભપ્રવેશિકા'થી તાતુ', માત્ર મુખ્ય મુખ્ય ખાખતે!તી ઉપર 
ઉપરતી પિછાત આપતું, સાહિત્યના પ્તિહાસને। પ્રાથમિક પર્ચિષ જ 
કરાવનાર” પુસ્તક હેય તે તે ઉપયોગમાં લઈ શકાય એવે અભિ- 
પ્રાય રાજકોટના હંટર અષ્યાપન મ'દિરિના ખે શિક્ષકમિત્રોએ (શ્રી. 
શામજીભાઈ તથા શ્રી. જ્યેદારામ ઉપાધ્યાયે ) જણાવ્યે। હેતે. 


' સાહિભપ્રવેશિકા'ની બીજી આજૃત્તિમાં છેલ્લાં વીશ વર્ષની 
વિગત ઉમેરાઈ અને ખીજ પણુ થોડી આવસ્યક માહિતી દાખલ 
કરી એટલે તે પુસ્તકતુ' કદ મે।ટુ' થયું, તે ઉપરથી એક જુવાન 
મિત્ર શ્રી. દુષ્યન્ત મદતલાલ દેશાઈ એ સૂચતા કરી કે તાતી સ'ક્ષિપ 
આદૃત્તિ થાય તો વિદ્યાથીએ અને સામાન્ય વાચકોતે વધારે ઠીક પડે, 


આવી રીતે મળેલી પ્રેરણા આ 'સાહિભપ્રારભિકા' તેયાર 
કરવામાં કારણુરૂપ બતી. સાહિભના પ્તિહાસતી માત્ર પ્રાથમિક 
પિછાત જ આ લધુ પુસ્તકમાં આપવામાં આવી છે. 


' સાહિભપ્રવેશિકા'તી ખીજ આજૃત્તિ તૈયાર છે; પણુ કાગળના 
વધી ગયેલા ભાવ અને બીજી અડચણો તેતા પ્રકાશતમાં કદાચ 
વિલ'બ કરાવે, દરમ્યાન આ ' પ્રારભિકા' શ્રી સસ્તું સાહિત્ય વર્ધક 
કાર્યાલયના નિય'તાએતી કૃપાદષિથી પ્રગટ યાય છે. 


ગુજરાતી સાહિત્યનો અભ્યાસ હુવે તે। સારી પેઠે વધતે। જાય 
છે, છતાં આ જાતનાં પુસ્તકે હંછ સુધી તથી લખાયાં એ દિ્લિગીર 


ધ 


ધવા જેવું છે. હવે તો નજીકના ભવિષ્યમાં એ ખોટ પૂરી પડરી 
એવી આશા છે. 


“ સાહિત્પપ્રવેશિકા ' કરતાં “ પ્રાર'ભિકા 'માં વિષયવિવરણુ જરા 
અન્ય પ્રકારનુ' રાખ્યુ' છે. વિધ્યાથીએ અને વાચક્રેને તે રચિકર 
નીવડે એમ છું છું. 

આ પ્રકાશન માટે સસ્તું સાહિત્ય વર્ધક કાર્યાલયનો અને આખુ'/ 
પુસ્તક ઝીણુવટથી વાંચી, કિમ્મતી સૂચનાએ આપનાર ભાધશ્રી 
વૈજુ'કલાલ શ્રીપતરાય ઠાકે।રનો આભાર માનવાની પવિત્ર ફરજ 
ખાન'થી અદા કરુ છું, 


ખાર-મુ'બઈ, હિ ગ, અ'જાશિયા 


સ'. ૨૦૦૦, સાધ સુદિપ | 
તા. ૩૦--૧--૧૯૪૪ 


શુદ્ધિપત્ર 


ચૃષ્ઠ પંકિ. અરુદ્ર શુદ્ધ 

૧૨ છેલ્લી લીટી સાંભલી તિ સાંભલી નિ 
#? કરશું કર્ર 

૧૮ ૧૦ રાસખાળલીલા રમબાળલીલા 


૩૫ ર૪ વલ્લભ મેવાડે વલ્લભ મેવાડે। 
સ'વત ૧૭૯૦-૧૮૧૧ સ'વત ૧૭૦૦-૧૮૧૧ 
૫૮ 9૪ વાચનતરસમાં તો વાચતરસ તે 
$૮ ૫ દ્દારા લેખે, ૬ર લેખે લખી, 
૧૦૪ ર૨૧ ઝોઉલિયા જોશી ઓલ્યા નેશી 
૧૨૨ ૧૭ કિશેરીલાલ કિશે।રલાલ 


મડરેષૂ 


અનુક્રમણિકા 


વિષય 
પ્રારભ--નરસિ'હ--મીરાયુગ --ગુજરાતી 
ભાષા, પ્રાકૃતો, જૂની ગુજરાતી, નરસિ'હ, 
ભાલ્ણુ, મીરાં, નાકર, વસ્તે.. 
ગ્રેમાન'દયુંગ--અખેો, ખગ્રેમાતદ૬, શામળ, 
તરહરિ-પારસી કવિ ફસ્તમ અતે ને।શિરવાન, 


. વલ્લભ મેવાડે।. 


દયારામયુંગ--પ્રીતમદાસ, દયારામ, ધીરે, 
ભોજ્ે. મ પ ન 
જીવતવિપર્યય--નમદાશ'કર, કરસનદાસ, 
મહીપતરામ, દલ્ષપતરામ, નવલરામ. 

અ'ગ્રેજી શિક્ષણનાં પહેલાં ફળ--ગોવરહન- 
રામ, મણિલાલ, નરસિ'હરાવ, ર્મણુભાઈ, કેશવ 
હ, કેવ, આત'દશ'કર્‌, ... ... ક 
નવી ડવિતા--નરસિ'હરાવ, કલાપી, મણિ- 
શકર, બળવતરાય, ન્હાનાલાલ, ખખરદાર, 
બોટાદકર, લલિત, રામમે।હનરાય ... 

નવલકથા--કરણુધેલે,, સરસ્વતીચ%, ભેગીન્દ્ર- 
રાવ દિવેટિયા, કનેયાલ્ઞાલ મુનશી, રમણુલાલ, 
મેધાણી, ગુણુવ'ત આચાય ર: કામો 
નવલિકા--ધૂમકેતુ, કનૈયાલાલ મુનશા, ર।મ- 
નારાયણુ પાક, ઝવેરચ'દ મેઘાણી, ગુણુવ'ત 
આચાય” રમણુલાલ, ધતસુખકાલ, જ્યે।તિન્દ્ર દવે, 


પુછાક 


€થીર૨૫ 


૨૬થી! 
૨૭ થી ૪૨ 


૪૭ થીપ૩ 


પ૪ થી ૭૦ 


૭૧ થી ૮૧ 


૮૨ થીહૃછ 


€૮થી૧૦૫ 


હ 


હ નાઢક--રણુછોડભાઇ, વાધજ આશારામ, 


૧૧ 


નથુરામ સુંદરજી, ડાલ્રાભાઈ ધોળશાજ, કેશવ 


હું. મુવ, કાન્તા, રાઇનો પવત, જયાજયન્ત, 


પ્રતાપરાણે।, શાહજહાં. 

વ્યાપક સાહિયિઃગધાષ, સિમલા મશરૂ- 
વાળા, કાલેલકર, મહાદેવ હરિભાઈ. મકે 
વર્તસાન સ્થિતિ --સુન્દરમ્‌, ઉમાશ'કર 
નેષી, સુંદરજી ખેટાઈ) સ્નેહરશ્મિ, મનસુખલાલ 
ઝવેરી, વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી, વિશ્વનાથ મગન- 
લાલ, પન્નાલાલ પટેલ. ... 5 પ 


૧૦૬ થી ૧૧૭ 


૧૧૮ થી૧૨૬ 


૧૨૭ થી ૧૩૫ 


સા[િ વયપ્રારરંભિકા 
પ્રકરણુ ૧ લુ-તરસિહ-મીરાંયુગ 


શરૂઆત-જાની ભાષા 


' આપણી ગુજરાતી ભાષા હાલ બે।લાય છે તેવી પહેહાં 
મે।લાતી તહેવી, હમણાં પણુ આપણે જાણીએ છીએ કે 
પ્રાંત પ્રાંતી બોલીમાં ડ્રેર હોય છે; એટલું જ નહિ પણુ 
લેખક લેખકની ભાષામાં પણુ જુઢ્ઢાપણું હોય છે, આવું હોવા 
છતાં ખંધા જ ગુજરાતીએની ભાષા એકે જ છે--ગુજરાતી જ 
છે--પછી ભક્ષે ગુજરાતેમાં, કાઠિયાવાડમાં કે હિન્દના કે રુનિયા- 
ના ગમે તે જુદાજુદા ભાગોમાં વસતા હોય, તો પણુ ખધા 
ગુજરાતીઓની ભાષા તો! ગુજરાતી જ છે, 


હમણાં બોલાતી ભાષા સેખસે! વર્ષ પહેલાં આજના 
જેવી નહોતી; ત્રણુસોચારશે। વર્ષ પર તે! કાંઈક વધારે જુરી 
હ્વાગે તેવો ઠતી, પાંચસેઇશે। વર્ષ પહેલાં તો શુજરાત- 
કાઠિયાવાડમાં બોલાતી તે જ ભાષા મેવાડ, મારવાડ, માળવા 
એ ખયા પ્રદેશમાં વપરાતી, 

સા, ર 
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ભાષાઓમાં ફેરફારો થયા જ ફરે છે. અસુક લોકે અસુકે 
ભાષા બોલતા હોય; તે લોકો પોતે બીજા સુલકમાં જાય, 
અગર તેના સુલકમાં ખીજા લોકે। આવે, એટલે ભાષાને ભેળી- 
સાળોે થવા લાગે. સ'પર્ફ જેમ જેમ વધે તેમતેમ ફેરફારો પણુ 
વધે. જેરદાર ભાષા હેય, આગ્રહી લેકે હોય, તો અસુકે 
ભાષા વધારે પ્રચાર પામે, આમ પરાપૂર્વથી થતું જ આવ્યું છે. 


આર્યો જ્યારે ભરતખ'ડમાં આવ્યા, ત્યારે વેદોમાં જે 
ભાષા છે તે બોલતા હેતા. અહી આવ્યા પછી અહી'ના મૂળ 
વતનીઓની સાથે મળવાભળવા લાગ્યા; પોતે પણુ એકખીજાથી 
ટૂર ડ્રર વસવાટ કરવા લાગ્યા; એટલે તેની અસર ભાષા પર 
થવા લાગી; ભાષામાં કાંઈ કાંઈ વિષ્ઠતિઓ થવા લાગી. 

ભાષા જુટીજુદી થઈ જાય, તો! લોકેતુ' એફચ ન ટકે 
એ તે સ્વાભાવિક જ હેતું. એટલે આયોને સૂઝ્યું કે દેશદેશ- 
ની ભાષામાં ભલે ફેરફારો થયા કેરે, પણુ સઘળા આર્ેમાં 
માન અને સ્વીકાર પાસે તેવી એક સર્વવ્યાપક ભાષા તો 
હોવી જ જોઇએ. આ વિચાર એવો તે દહ અને પાકે! થઈ 
ગયો કે આર્ચોબએ સુ'દર, સવ*બ્યાપક, સર્વમાન્ય ભાષા ઉપજાવી 
કાઢી, બોલાતી ભાષાએ ખગડી ગઈ હતી, એમ સમજી તેને 
સુધારી સ'સ્કુત ભાષા તૈયાર કરી. વેદોની મૂળ ભાષા પર 
આધાર રાખી, બગડતી, ખગડેલી ભાષાનાં સ્વર્પો સુધારી, 
ભાષાને સ'સ્કાર આપી તેને સુધારી એટલે તેને ' સ'સ્કુત' એવું 
નામ આપ્પું. ખ્રાહ્દાણે, વિદ્વાનો, સોટા લોકે સ'સ્કુત જ વાપ- 
રવા લાગ્યા; ધર્મનાં પુસ્તકો સ'સ્કૃતમાં જ લખાયાં; સ'સ્કૃત 
માટે માન અને પ્રેમ, શ્રદ્ધા અને પવિત્ર ભાવ કેળવ્યાં, એટલે 
સ'સ્કૃત સર્વમાન્ય ભાષા ગણાવા લાગી--સ'સ્કૃત એ જ ભાષા, 
સુખ્ય અને એકલી માન્ય ભાષા ગણાવા લાગી. ૬રેક ઇેશમાં 
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લોકોની જુદીજુદી ભાષાઓ હતી, તે તો લેકસમસ્તમાં વપ- 
રાતી; તે ભાષા લોફે।માં--એટલે પ્રરૃતિમાં--વપરાતી, એટલે તે 
પ્રાકૃત કહેવાતી. સ'સ્કુત જ મૂળ ભાષા હતી એ વિચારને 
મેવા તો ઊ'ડો અને વ્યાપક બનાવ્યો હેતો કે દેશમાં 
બોલાતી ભાષા મૂળ સ'સ્જૃતમાંથી જ ખની છે એમ મનાવા 
લાગ્યું હેતું; એટલે પ્રાકૃતની ખીજી એવી પણુ વ્યુત્પત્તિ પ્રચા૨- 
માં હતી, કે સ'સ્કુત એ પ્રકૃતિ, અને પ્રરુતિમાંથી ઉત્પન્ઞ 
થયેલ માટે પ્રાકૃત; દેશભાષાએ સ'સ્કુતમાંથી વિરૃતિ પામીને 
ખની છે, એવે ખ્યાલ લેકેમાં સારી પેઠે પ્રસરેલેો હેતે. 


આવા સવ'વ્યાપી અભિપ્રાયની એટલી ખધી અસર થઈ 
ગઈ હતી કૈ,' ભાષા એટલે સ'સ્કુત જ એમ મનાતું હતું. 
સ'સ્કૃત સિવાયની તે ખધી જ પ્રાકૃત. સ'સ્કુત સિવાયની બધી જ 
ભાષાએ માઢે પ્રાકૃત, એ એક સામાન્ય નામ જ ગણાય છે. 
જુદાજુદા પ્રદેશોની પ્રારુતને માટે જુદાંજુદાં વિશેષણે। 
લગાડવામાં આવતાં. જેમકે મગધ દેશમાં બોલાતી પ્રારત 
માગધી કહેવાતી; શૂરસેન-મથુરા નજીકના પ્રદેશમાં બોલાતી 
શોરસેની વગેરે, આવી પ્રાકૃતે। સ્ુખ્ય પાંચ--ઉત્તરહિન્ટમાં--પાંચ 
--હૅતીઃ માગધી, શૌરસેની, પૈશાચી, મહારાષ્ટ્રી અને અપબ્ર'શ. 


આ પ્રારુલોમાંની અપભ્ર'શ, મેવાડ, મારવાડ, માળવા, 
ગુજરાત, સૌરાષ્ટ્ર શ ખધા પ્રદેશમાં વપરાતી. ગુજરાત- 
સોૌશષ્ટ્ર ૫ર ગુજ'રોનાં આકૅમણુ થયાં. મૂળવતનીએ સાથે 
ગુજરા એવા મળી ભળી ગયા કે, ભાષાનાં સ્વરૂપ પર પણુ 
અસર થવા લાગી, અગિચારમાખારમા સેકામાં તો ભાષા એવી 
થઈ શઈ કૈ, તેને અપભ્ર'શ કહેવાય જ નહિ. ત્યાર પછી પણુ 
ભાષામાં ફેરફારો ચાહુ જ રહ્યા. ચૌદમાપ'ટ૨મા સૈકામાં તે 
ખેવુ' સ્વરૂપ પામી કે, તેને આપણે ગુજરાતીનુ' જૂનુ' રૂપ ગણી 
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શકીએ. એ રૂપમાં પણુ ફેરફારો તો ચાલુ જ રહ્યા; સોળમા- 
સત્તરમા સૈકામાં જે સ્વરૂપ હતું, તેને “ગુજરાતી? નામ અપાયું. 
આપણી ભાષા માટે “ગુજરાતી? એવું ચોકસ નામ 
પહેલવહેલું પ્રેમાન'દે જ વાપર્યું” છે. “ દશમસ્ક'ધ માં એક જગાએ 
પ્રેમાન'દે તે નામ વાપર્યું” છે--ખીજે ખધે તે! પ્રેમાન'& પણુ ભાષા 
માટે “પ્રાકુત' નામ જ વાપરે છે. પ્રેમાન'દ જ નહિ, બધા જ 
લેખકે! પોતાની ભાષા માટે પ્રાકૃત એંવું જ સામાન્ય નામ 
વાપરે છે--સ'સ્કુત નહિ તે પ્રાકુત એમ જ પ્રચોગ થયા ઢયો છે. 
અપબ્ર'શમાં ફેરફારો થયા કર્યા--ભાષા બદલાતી રહી-- 
ચૌદમાપ'દરમા સૈકામાં ભાષાએ જે સ્વરૂપ લીધું હતું તે ગુજ- 
રાતી કૅહી શકીએ તેવું હંતું--ડાલના જેવુ' નહિ, તે! પણુ 
ગુજરાતી તો ખરું; સ્વરૂપ જરા જુદુ' અને જૂનું, એટલે તે 
સમયની ભાષાને જૂની ગુજરાતી એવું નામ આપવામાં આવે છે. 
પહેલાંની ભાષા “ ગુજરાતી? ન કહેવાય, પણુ ચૌટટમા- 
પ'દરમા સૈકાથી તો આ પ્રદેશની ભાષાને જે સ્વરૂપ મળ્યું તે 
સ્પણ રીતે શુજરાતી ગણી શકાય. એટલે ગુજરાતી ભ્રાષાની 
શરૃઆત ચોદમાપ'દરમાં સૈકાથી ગણુવામાં આવે છે. તે 
વખતની ભ્રાષાને જૂની ગુજરાતી એમ ઓળખીએ તે સ્પષણતો 
અને સભ્યતા ખન્ઞે સચવાય, નામ ગુજરાતી આપીએ એટલે ભાષા- 
સાહિત્યના ઈતિહાસની શરૃઆત પણુ ત્યારથી જ ફરવી નેઈએ. 
ચૌદમાપ'8રમા સૈકાની જૂની ગુજરાતીનો નમૂનો નીચે 
આપ્પયે છે. 
રાજપુત્ર | તહ્યો શૂ; સાંભલશુ સુજ દૂખિણીનુ' મર્મ" ? 
અભાગિણી છુ' અતિ પાપિણી ! કૂર કર્યા' બહું કર્મ | 
જન્મ થક્રી વેરાગ્ય વાર્તા, સુખ કેરું નહિ લેશ; 
તેહુ સાંભલી તિ શૂ: કરશુ' ? શેક ફથાઈ નરેશ ? 
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ઈમ કરતાં જો સાંભલવાનું કૌતક હુઇ મનિ; 
કથા સહૂ હૂં' કહૂ, સાંભછુ સ્થિર થઈ રાજન્‌ | 
--કાદમ્બરી? કડવબુ' ૧૪ 


ને ને ખદલે નિ, એમ ને ખદલે ઇમ, સાંભળશે ને 
અદલે સાંભલશુ તથા મ'નિ, કૅથાઈ વગેરે પ્રયોગો જૂની ગુજ- 
રાતીતું સ્વરૂપ ખતાવે છે. 

નરસિ'ડુ મહેતો આ જમાનાનો જ--જૂની ગુજરાતીના 
સમયનો જ--લેખક. છે, પણુ તેનાં પદો કઠાપક ઠે ઊતરતાં 
આવ્યાં છે. એટલે જમાના જમાના પ્રમાણે બદલાતાં ગયાં. 
નરસિ'હનાં હાલનાં કાવ્યોની ભાષા તેના વખતની ભાષા તે 
રહી જ નથી. વળી, છાપવાવાળાએ પણુ ભાષાને તદન આધુ- 
નિક સ્વરૂપ જ આપી દીધું--એટલે જૂની ભાષાનું નામનિશાન 
રહ્યુ' નથી. ફોઈ જગાએ એકાદ શખ્દ કે સ્વરૂપ રહી ગયું હોય 
તે જ કાંઈક જુનવાણી નિશાની મળે છે--ખાકી તો જૂની ભાષા 
જાણુવા તક જ નથી. નરસિ'હ મહેતાના વખતની ભાષા તેનાં 
પદો પરથી જાણુવા માટે તો સ'ભવ જ નથી, પણુ છેલ્લી 
હાથપ્રત પ્રમાણે છપાયાં હોત, તોય તે પ્રતના સમયની ભાષા 
કાંઈક જાણવામાં આવત. તેવું પણુ કાંઈ થયું નથી. હેવે માત્ર 
એટલું રહ્યું છે કે ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાયટીમાં, ફારખસ 
સભામાં કે ખીજી કેઈ જગાએ ને જૂની હાથપ્રત રહેલી હોય 
તો તે જેવાથી કાંઈક પ્રકાશ મળે ખરો. આવા અભ્યાસ માટે 
તો ખાસ શેખ ધરાવનારા કોઈ નીકળે તો જ સાધનોની 
શે।ધખોળ થઇ શકે.” 

નરસિ'હ મહેતાની કવિતાની ભાષા આધુનિક બની ગઈ છે, 
પણુ તે જ સમયના ખીના લેખક ભાલણુની “ કા8'બરી? જૂની 
ભાષામાં જ રહી છે. કાદરી ખહું જાણીતું પુસ્તક નહિ એટલે 


૪ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


તે જ્યારે છેલ્લું લખાયું ત્યારે જે ભાષા હતી તે ભાષામાં ટકી 
રહ્યું. પુસ્તકર્‌પે કોઈ ભંડારમાં પડી રહ્યું એટલે તેની ભાષામાં 
ફેરફારના પ્રસંગ રહ્યો જ નહિ. તે “ કાદ'બરી?માં, તેમ જ 
કહાનડકે પ્રબધ'માં અને હવે હળવે હળવે ખીજા મળી આવતા 
કેટલાક નાનામોટા ગ્ર'થમાં જૂની ભાષા સચવાઈ રહી છે. તે 
ભાષા તે પુસ્તકના લેખકના સમયની તે! હોય કે ન હોય, 
પણુ જે સાલમાં તેની છેલ્લી નકલ થઈ હશે તે સમયની તે 
હુશે એમ માની શકાય. 

આજ સુધી જૂના ડવિઓનાં પ્રકાશનમાં ધોરણુ જ એવું 
રખાયું હતું કે, ભાષાને આધુનિક રૂપ આપીએ તો જ વાચકે 
લાભ લે. એટલે બહત કાવ્યદોહુન, પ્રાચીનકાવ્યમાળા, વગેરેમાં 
ભાષામાં ખડું સ્વરૂપફેર થઈ ગયેલો છે. 

નરસિ'હ, મીરાં વગેરે બૂના લેખકોની ભાષા તેઓની 
અસલ ભાષા તો નથી જ એ ચાદ રાખવાનું છે. 

હુવે સમજવામાં આવતું જાય છે કે, જૂના કવિઓની 
જૂની ભાષા સચવાઈ હોય તે] અભ્યાસ માટે ખૂખ સરળતા 
થાય, અને તેથી હવે તે જાતના વત'ન તરક પ્રવૃત્તિ થવા માંડી 
છે. એ એક શુભ ચિહ્ન છે. 


નરેસિ'હ સણેતે। $ સ'વત ૧૪૭૦ થી ૧૫૩૬ 

ગુજરાતી ભાષાના જૂનામાં જૂના કવિ તરીકે તથા આઘ- 
કૅનિ તરીકે નરસિ'હુ મહેલો આખા ગુજરાતમાં અને ચુજરાતની 
અહાર પણુ ખૂખ જાણીતે। છે. 

નરસિ'& મહેતે કાઠિયાવાડમાં આવેલા જૂનાગઢને! રહે- 
વાસી હેતો।. તેના જીવન સ'બ'ધે ચોક્કસ માહિતી થોડી જ છે. 
ઇતિહાસ જેવી પ્રવૃત્તિ પર આપણુ લક્ષ જ નહોતું. મડાજનોની 


નરસિ'હ-મીરાંયુંગ 1પ 


સ્મૃતિ દ'તકથાઓદ્વારા જ ચાહુ રાખવા જેટલી તેમની સેવા 
કરવામાં આવે છે. એ પ્રમાણે નરસિ'હું મહેતા માટે પણુ 
કેટલીક દ'તકથાએ પ્રચલિત છે. તેવી ખધી ૬'તકથાઓમાંથી 
સાર કાઢીએ તે! હકીકત એવી નીકળે છે કે નરસિ'હે મહેતે 
નાનપણુમાં ગમાર અને ધૂની છેકરો ગણાતો. કામધ'ધામાં 
દિલ ચોટાડયુ' નહિ હોય એટલે ભાભીનાં મહેણાં સાંભળવાં 
પડ્યાં. મહેણાંથી મનને દુઃખ થઝુ'. દ'તકથા કહે છે કે મહેણાંથી 
રિસાઇ તેણું ભાઈનું ઘર છેડયુ' અને મોસાળ જવા નીકળ્યો. 
મોસાળ પહોંચ્યો કે નહિ, એ કાંઈ જાણુવામાં નથી, પણુ મોસાળ 
“જતાં જતાં રસ્તામાં ગોપનાથનાં દશન કરવા રાકાયે॥ અને 
ગોપનાથની પૂજામાં જ બેસી ગયે।, ગોપતાથની સેવા એણે એવી 
નિષ્ઠાથી અને અનન્યભાવે કરી કૈ ગોપનાથ પ્રસન્ન થયા. કુષ્યુની 
રાસલીલાનાં દશન માટે પોતે જતા હતા ત્યાં નરસિ'હ મહેતા- 
ને સાથે લઈ ગયા. નરાસ'હે કૃષ્ણુની રાસલીલા જેઈ એવો 
તન્મય અને કુષ્ણુમય ખની ગયે કૈ તે ઘડીથી જ રષ્લુશક્તિ- 
માં મસ્ત અને મશગૂલ થયે. 


રાસલીલાનાં દશન કરી, યૃષ્ણુભક્ત ખન્યા પછી તે પાછે 
જૂનાગઢ આવ્યે. ભાઈજ્ોજાઈ સાથેનો અણુખનાવ ટળી ગચે।. 
ભાઇએ તેને પરણાવ્યો., તેને એક છોકરો અને એક છોકરી 
એમ બે સ'તાન થયાં. તે બનેને પરણુાવ્યાં પણુ ખરાં. નરસિ'હુ 
મહેતાની આજીવિકા માટે શી વ્યવસ્થા હશે એ ક'ઈ જાણુવામાં 
નથી. પર'તુ કૃષ્ણુભક્ત તરીકે ભજનકીત'ન કરતે! હશે, કવિતા 
ખનાવતે। હશે, જીવન ગરીખાઈમાં ગાળવું પડથુ' હશે, છતાં 
“ગુજારો તે ચાલતે। હશે. 


નરસિ'હુ મહેતાનાં લખાણુમાં જ્ઞાનની કોટિ અને સજ*ક- 
શક્તિની સ'સ્કારી ઉચ્ચતા નેતાં એમ તે। સ્વીકારવું જ પડે છે કે 


ન સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


તેને સ'સ્કાર ઘણા સારા મળેલા હોવા જ જોઇએ. તેનું તરવસ્ઞાન 
યામ્કસ અને ઊ'ડુ' છે, તેતું સ'સારજ્ઞાન- વિશાળ અને નિમ'ળ 
છે, અને તેનું લખાણુ સરળ છતાં ભાષા પર પ્રભુત્વવાળુ' અને 
રચનામાં કળાકોશલ્ય દાખવનારું છે. તેની કવિતામાં ગીતમાધુય* 
અને ભાવમાધુય એવી તે! સ્વાભાવિક રીતે આવી રહે છે કે 
કુદરતની બક્ષિસ અને અથાક અભ્યાસના સુમેળ વગર એવી 
કુશળતા ભાગ્યે જ આવે, નરસિ'હુ મહેતાએ કયારે અને કેની 
પાસે અભ્યાસ કચૌચ એ કઈ ફેઇઈના જાણુવામાં નથી. માત્ર 
એટલી અટકળ કરી શકાય કે જૂનાગઢ છેડી, ગોપનાથની સેવા- 
માં જે સમય ગાળ્યો, ત્યાં કઢાચ કોઈ ગુરુ મળ્યો હેય; ત્યાં 
થયેલી જ્ઞાનપ્રાસિને પાછળથી વાચનશ્રવણુથી વિપુલ ખનાવી 
હાય એ ખનવાન્નેગ છે. 


તેનાં પ્રભાતિયાં અને જ્ઞાનનાં પદોમાં બુદ્ધિ અને કવિત્વનાં 
જે તેજ ઝળકારા મારી રહ્યાં છે તેની ખરેખરી કરી શકે તેવું 
સાહિત્ય ગુજરાતીમાં તે શું, હિન્દની ખીજી કે!ઇ પણુ ભાષામાં 
ભાગ્યે જ લખાયું હરે. પ્રભાતિયાં તે ગુજરાતીઓનું અવિનાશી 
પન છે. ઘરગથ્થુ, સવ'સુલભ ભાવે, વર્ણનમાં સર્વને એકદમ જ 
ગમી જાય---યાદ રહી જાય, સ્વાભાવિક જ લાગે તેવા વિચારે, 
ભાષામાં મધુરી ઝડઝમડના પ્રયોગો અને ગામડાંના અને શહેર- 
ના સવ લેકેને સુગ્ધ બનાવે તેવા સવ'પ્રિય વિષયે!--આવા 
આવા ગુણે્‌।ાને લીધે પ્રભાતિયાં તો ચુજરાતમાં ગામેગામ અને 
ઘેરેઘેર ગવાયાં કરે છે. “ જાગને જાદવા?, “જળકમળ છાંડી જાને 
ખાળા?, “જે ગસે જગતગુરુદેવ જગરીશને?, “અખિલ ખ્રહ્યાંડ- 
માં એક તું શ્રીહરિઃ, “નીરખને ગગનમાં કેણુ ઘૂમી રહ્યો? “ 
વગેરે પ્રભાતિયાં ગામડે ગામડે અને ઘેરેધેર લલકારાતાં હજી 
આજ પણુ સ'ભળાય છે, 


નરસિ'હ-મીરાંચ્ુગ ૧૭ 

નરસિ'ડુ મહેતાએ “સુદામાચરિત્ર, 'ચાતુરી?, “સહેસ- 
પદી રાસ? વગેરે ઘણુ ઘણુ લખ્ઝું' છે. પોતાના જીવન 
સ'બધે પણુ કાંઇ કાંઈ લખ્યું છે એમ પણુ મનાય છે. 
“હારમાળા? માટે હજી બે મત પ્રવતે' છે. કેટલાક તેને નરસિ'હે 
મહેતાની લખેલ્લી માને છે અને કેટલાકે પ્રેમાન'8ની માને છે. 
ખરે ખુલાસો તો એવે લાગે છે કે નરસિ'હ મહેતાએ થોડાં 
પદે કર્યા' હશે અને પછીના લેખકૈએ તેમાં વધારે કર્યા ક્યે 
હશે. પ્રેમાનદે તે બધાંને ફેરી લખ્યાં, નરસિ'હુ મહેતાનાં અને 
ખીજ લેખકનાં લખેલાં ખધાં પદોને પોતાની મતિ પ્રમાણે 
સુધાર્યા, કોઈ નવાં પણુ ઉમેર્યા' અને એમ “હારમાળા? વેયાર 
થઈ. આ પ્રશ્ન હેજી ચર્થાસ્પદં ગણાય છે. શૈધખોાળથી સત્ય 
શે।ાધી શકાય એવો હજી સમય છે. કેઈ ધૂની અભ્યાસી નીકળી 
આવે, તે! હજી કાંઈકે નવું જાણુવાતું કદાચ મળે. તેવી બાખતોમાં 
પૃવગ્રહુ કે મતાગ્રહુ રાખવામાં આવે તે સત્ય પર આચ્છાદન 
વળી જાય છે. 

નરસિ'હુ મહેતાનો સમય સ'વત ૧૪૭૦ થી ૧૫૩૨ સુષધી- 
નો ગણાય છે. 


ભાલણુ $ સવત ૧૪૯૦ થી ૧૫૪૦ 


નરસિ'હુ મહેતા ઉપરાંત બીજા ફેટલાક લેખકે। થઈ ગયા 
હશે, પણુ આપણુને આજ સુધીમાં થોડા જ જાણુવામાં આવ્યા 
છે. અભ્યાસ અને શોાધખેળ ચાલુ રહેશે, તેમ તેમ ખીજ નાણુ- 
વામાં આવશે. હમણાં પણુ થાડાઘણાની માહિતી મળી છે. 
નરસિ'હ મહેતાની સાથોસાથ પણુ કદાચ ઊભે! જડે તેવો એક 
લેખક ભાલણુ છે. 

તે સિદ્ધપુર પાટણુના રહેવાશી હતે।. સ'સ્કૃતમાં લખાચેલાં 


૮ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


અથકાદ્રય “કાદ'બરી'તુ' તેણે ચુજરાતીસાં પદ્યરૂપે ભાષાંતર કર્યું” 
છે-અક્ષરશઃ ભાષાંતર તે નથી, પણુ વાર્તા, વણુ'ન વગેરેને સુખ્ય 
સુખ્ય ભાગ આવી જાય તેવે અતુવાદ છે. તે પુસ્તકભ'ડારમાં 
પડી રહ્યું એટલે તે સ'બ'ધે માહિંતી રહી નહિ. વળી વિષય 
પણુ એવો કે સ'સ્જુતના સારા પ'ડિત સિવાય ખીજાને સમજ 
પણુ ન પડે. એટલે તે પુસ્તકની ભાષા મૂળ સ્વરૂપમાં જળવાઇ 
રહી અને અસલ પ્રમાણે જ તે છાપવામાં આવ્યું, એટલે જૂની 
ભાષા નાણુવાની આપણુને સગવડ રહી. 

ભાલણે “કાદ'ખરી? ઉપરાંત “સપ્તશતી?, 'નળાખ્યાન?, 
'દૃશમસ્કે'ધ' વગેરે લખ્યું છે. ખાસ તે! તેનાં રાસબાળલીલાનાં પદે 
ખહું ગમી જાય તેવાં છે. તે પદ્દોમાં ખાળભાવતુ' વણુ'ન, માતાની 
આળક માટેની અધીરજવતું અને ચિ'તાભરી લાગણીતું વર્ણુંન, 
લોકો ખાળકેમમાં અને ખાળકોની રમતમાં કેવો રસ લે છે 
તેતું વણુ'ન, ખાળકે।ની રમતોનું વણુ'ન વગેરે એવી સરસ રીતે 
લખાયું છે કે તે પદો એક્દમ જ પ્રિય થઇ પડે છે. 

ભાલણુ ઉપરાંત ખીજા લેખકે પણુ હળવે હળવે નણુવામાં 
આવતા જાય છે. 


ખીજા થોડા લે'ખકે 


કાયસ્થ કવિ કેશવે કૃષ્ણુલીલામૃત કાવ્ય લખ્યું છે. એ કવિ 
પ્રભાસપાટણુનો રહેવાશી હેતો અને સ'વત ૧૫૨૯ માં 
હયાત હેતો. 


સ'વત ૧૫૪૦ માં લખાયેલ “ડેરિલીલાષોડશકલ્ા'નેો લેખકે 
ભીમ પણુ લ જ અરસામાં થચે। છે. સ'સ્ક્ૃતમાં લખાયેલા એક 
પુસ્તક પરથી ભીમે આ ફળાઓ લખી છે. તેમાં ભાગવતને। સાર 
કાવ્યરૂપે લખ્યો છે. સ'સ્કૃતના આધાર પરથી એ લખાચેલ હોવા 
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છતાં, કેમ જાણુ સ્વત'ત્ર લખાણુ હોય એવી જ છાપ પડી રહે છે. 

સંવત ૧૫૧૨ માં પઘનાભે “ કહાનડદે પ્રબ'ધ? લખ્યો! છે. 
તેમાં યુદ્ધનુ' વણુ'ન છે; એક ગઢને ઘેરો ધાલવામાં આવે છે તે 
વિષે લખાણુ છે. હથિયારોની માહિતી, લડાઈની તેયારીઓ અને 
લોકોના યુદ્ધસમયના મનોભાવ વિષે લખાણુ હોઈ, નવી જાતનું 
સાહિત્ય રજૂ કરનારું તે પુસ્તક ઠીક પ્રચાર પામી રહ્યું છે, 

આ ઉપરાંત પણુ હરસેવક નામના લેખકનું “ મયણુરેઠા રાસ? 
નામતુ' પુસ્તક છે; જયશેખરે “ત્રિભુવન દીપક પ્રબ'ધ? લખ્યો! છે; 
હીરાન'દે “વસ્તુપાલ તેજપાલ રાસ? લખ્યો છે; જનાદનનુ' 
“ઉષાહુરણુ?, કર્મ્ણુ મ'ત્રીકૃત “સીતાહરણુ, કે!ઇ અજાણ્યા લેખકને 
'“વસ'તવિલાસ', લાવણ્યસમ્ધિકૃત “વિમળપ્રખ'ધ? વગેરે લખાણે। 
હવે જાણુવામાં આવ્યાં છે. તેમાંનાં કેટલાંક તો છપાઈ પણુ 
ગયાં છે. બીન પણુ કેટલાક લેખકે। હજી અજાણ્યા રહ્યા હોય 
એ ખનવાનેગ છે. જૂનતુ' તે ખધુ' જ સોતુ' ન ગણીએ તેોપણુ 
સ'ભવ છે કૈ કેઈકે સર્વશાળી પણુ અ'ધારામાં દટાઈ રહ્યો 
હેય. વધારે શોધખોળ અને આગ્રહુભર્યા અભ્યાસની હેજી 
જરૂ૨ છે એ તે દેખીતું જ છે. 


પીરાંબાઈ$ સ'વત ૧૫૫૫-૬૦ થી ૧૬૨૦-૨૫ 


નરસિ'હુ મહેતાની પેઠે મીરાંબાઈ પણુ ભક્ત તરીકે ગુજ- 
રાતમાં જ નહિં, પણુ આખા ભરતખ'ડમાં જાણીતાં છે. ચુજ- 
રાતના શ્રેણ કવિઓમાં મીરાંખાઈની ગણુના થતી જ આવી છે. 

ચાળીસપચાસ વર્ષ પહેલાં એમ મનાતું હેતું કે ગુજરાતી 
સાહિત્યની શરૂઆત નરચસિ'હુ-મીરાંથી થઈ હતી, અને તે 
સમયમાં માત્ર ભક્તિસાહિત્ય જ લખાતું હતું. તે યુગને ભક્તિ- 
યુગ એવુ' જ નામ અપાતું હતું. કારણુ એ હતું કે કહોપફડે 
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ઊતરી આવેલાં ભજનો અને ભક્તિનાં પદો જ લેફેના 
જાણુવામાં હુતાં. પરતુ હળવે હળવે બીજી સાહિત્ય પ્રકાશમાં 
આવવા લાગ્યું, બીજા ગ્ર“થથાની માહિતી મળવા લાગી, અને તે 
સમયમાં પણુ આખ્યાન, પ્રશસ્તિકાવ્ય, સ'વાદ, વાર્તા વગેરે 
લખાયેલાં છે જએ જણુવામાં આવતું ગયું. શ્રીધર નામના લેખકે 
(રણુમલ્લઇ'દ? સ'વત ૧૪૫૪ માં લખ્યો છે. ભીમ નામના એક 
લેખકે સ'વત ૧૪૬૬ માં “ સઢ્યવત્સચરિત? લખ્યું છે. “ પ્રમાધ 
ખત્રીશી?, “વસ'તવિલાસ', વિમળપ્રબ'ધ, “ઉષાહૅરણુ' વગેરે જુદી 
જુદી પ્રતિનાં લખાણુ મળી આવ્યાં છે. એટલે નરસિ'હ-મીરાંને 
યુગ ભક્તિયુગ હતો એમ કહી શકાય તેવુ રહ્યુ' નથી. 

એે બધાં લખાણુમાંથી ખાસ ઊ'ચા ગુણ્‌। ઘણા થોડામાં જ 
છે. ભાલણુની કાદ'બરી જેવુ સુંદર લખાણુ પણુ હવેના જમા- 
નામાં ખડું પ્રચાર પામે એવુ' નથી. જે જે જૂના લેખકે। અને 
જૂનું સાહિત્ય હવે પ્રકાશમાં આવતું જાય છે, તે બછું ટકાવી 
રાખવા જેવુ' ભાગ્યે જ ગણાશે. અભ્યાસીઓ માટે તો તે 
અવશ્ય ઉપયોગી થઈ પડશે; વિદ્યાથી"'ઓઆને પણુ શોધખોળ 
માટે ઉપયે।ગી બનશે; સામાન્ય જનસસુદાયમાં નરસિ'હુ-મીરાં- 
નાં કાવ્યો જેટલાં લોકપ્રિય છે અને સદાકાળ લોકપ્રિય રહેવાનાં 
છે, તેવુ' ઇતર સાહિત્ય માટે થવાને સ'ભવ નથી. 

મીરાંખાઈની યુતિ પ્રમાણુમાં થોડી છે; પરતુ લોકમાનસને 
અસર કરવાના ગુણુ તેની ખધી જ કુૅતિઓમાં ખડું ઊ'ચી 
પ્રતિના છે, નરસિ'હ મહેતાનાં પ્રભાતિયાંની પેઠે મીરાંખાઈનાં 
ભજનો ગુજરાતી હૃદયને તલ્લીન બનાવવામાં બહું સફળ થયાં 
છે, મીરાંખોઈની વાણીમાં એવું મનમોહક આડષ'ણુ છે, તેના 
સ્રીહુંદથના ભાવભર્યા ઊભરામાં એવી તે! મોહની છે કે દરેકના 
હૂંદથને એકદમ વશ કરી લે છે, 
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મીરાંબાઈનાં લખાણુમાં વિષયવૈવિધ્ય કશું નથી. તે તે 
ભક્તિની ધૂનમાં તલ્લીન છે; કૃષ્યુની સાથે જ તે હેસૈશાં 
પોતાને વખત ગાળે છે; કૃષ્ણુના સહુવાશ્ષમાં આન'દ માણે છે; 
કુષ્ણુના વિરહુંથી થતી લાગણી પ્રદશિ'ત કરે છે. આત્મકથાના 
ઈસારા એકાદબે કાવ્યમાં છે, પરતુ તે કાવ્યોમાં પણુ, માળા- 
માં સૂવ્ર હોય છે તેમ, કૃષ્ણુ અને કૃષ્ણુની ભક્તિ પ્રેરણારૂપ, 
કાવ્યમાં પ્રાણુ રેડનાર ભાવરૂપ, સર્વત્ર હાજર જ હેય છે. 
મીરાંબાઇને જ્ઞાન કે ઉપદેશ, આન'દ કે ઉલ્લાસ, ધમ કે રૂરજ 
એકેની દરકાર નથી. તે તો ભક્તિમાં મસ્ત અને પૃષ્ણુસેવામાં 
મગ્ન રહે છે. ભક્તની ધૂનમાં તન્મય બની ભજને। ગાવાં, કુષ્ણુ 
સાથે સાક્ષાત્કાર અતુભવવો, અને જીવનને કુષ્ણુના ચરણમાં, 
કુષ્ણુ સાથે એકરૂપ થવામાં ગાળડું એ જ આની મજા છે, એ જ 
એતું જીવન છે. “કાતુડો ન જાણે મારી પીડ', “નહિ ર વિસારું 
હુરિ?, “ઘેલાં અમે ભલે થયાં', “સતભામાતું રૂસણું' વગેરે ભજનોના 
ભાવ અને તેના રસપ્રવાહું ગુજરાતમાં એટલા ખધા પરિચિત 
અને પ્રિય થઈ રહ્યા છે કે સીરાંબાઈનાં ખસે અઢીસો જેટલાં 
જ કાવ્યો હોવા છતાં ગુજરાતી જનતાને મન મીરાંબાઇ તે 
અનન્ય ભક્ત અને ઉત્તમ કવિ તરીકૈ ખૂખ પૂજ્ય ખની રહેલ છે. 


નરસિ'હુ મહેતાનાં કાબ્યોની પેઠે જ મીરાંખાઇનાં કાવ્યા 
પણુ આજ આપણુને જે ભાષામાં મળે છે, તે ભાષામાં લખાયાં 
નહોતાં, તેના સમયમાં મેવાડ, મારવાડ, માળવા, ગુજરાત, 
સૌરાષ્ટ્ર વગેરે પ્રદેશમાં બોલાતી ભાષા એકસર'ખી હતી, એટલે જ 
મીરાંખાઈનાં ભજનો અને ગીતો! સર્વત્ર પ્રચાર પામી શકયાં. 
પરતુ જેમ જેમ જમાના કેરતા ગયા, અને ભાષામાં પણુ' હુળવે 
હેળવે ફેરફાર થતા ગયા, લેમ તેમ મીરાંબાઈનાં પરદે! તત્કાલીન 
સ્વરૂપ લૈતાં ગયાં, કઠોપકઠે યાદ રાખી પ્રચાર પામતા 
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સાહિત્યમાં આવા કેેરફ્રાર થયા જ ફરે છે. મીરાંખાઈનાં પદેમાં 
તો બે પ્રકારના ફેરફ્રાર થયા છે. ગુજરાતમાં બોલ્યાતાં તેનાં 
પદો ગુજરાતી સ્વરૂપ પામતાં રહ્યાં; તેમ જે પદો સેવાડ, 
મારવાડ અને ઉત્તરહિ'હમાં રહ્યાં, તે પદો હળવે હળવે હિન્દી 
સ્વરૂપ લેતાં ગયાં. મીરાંબાઈનાં પદ્દો જેમ ગુજરાતી ( ભાષામાં 
છે, તેમજ હિન્દી ભાષામાં પણુ છે. 


મીરાંબાઈ સેડતાના રાઠોડનાં પુત્રી હતાં, અને ચિતેડના 
ઝુ'ભજારાણાના પુત્ર ભોજરાજજી સાથે તેમનાં લગ્ન થયાં હુતાં. 
ભ્ઞોજરાજજી લગ્ન પછી તુત* જ રણુમાં પડ્યા, એટલે મીરાંખાઈ 
વિષવા થયાં. પિતાના ઘરની કુષ્સુભક્તિમાં મીરાંબાઈતુ' મન 
નાનપણુથી જ ચોંટેલું હતું એટલે મીરાંખાઇને વૈધવ્યદશાથી 
"ખાસ કાંઇ દુઃખશે।ક થયાં નહિં; તે તો કૃષ્ણુભક્તિમાં જ જીવન 
સસપષ'ણુ કરી રહ્યાં હતાં, એટલે સ'સારના સુખભે।ગ માટે તેમના 
હદયમાં અવકાશ જ નહેોતે।. ભજનકીત'ન ગાવાં અને સાધુસ'તે। 
ને ભેગા કરી ભક્તિમય જીવન ગાળવું, કેષ્ણુની સેવા, મૃષ્ણુ સાથે 
સહવાસ, અને આખર પુષ્ણુને જ દેહુ સમપ*ણુ કૅરી કૃષ્ણુમાં જ 
સમાઈ જવું, એ માટે જ મીરાંબાઇ જીવી રહ્યાં હતાં. રજવાડામાં 
રાજની રીતે રહેવા માટે તેમને સમજાવવા પ્રયત્નો થયા, 
૫ર૨'તુ મીરાંખાઇને કશી જ અસર થઇ નહિ; કુટુંબીઓ અને 
સ'સારીશએ। તરફથી ક્નડેગત વધવા લાગી, એટલે મીરાંબાઇ 
રાજકુટુ'બ અને સ્વજન-સ્વદેશ છેડી, રુષ્સુના ચરણુમાં જ જીવન 
ગાળવાને નિશ્ચય કરી દ્વારકામાં જતાં રહ્યાં અને ત્યાં રણુછોડ- 
રશાયજીના ધામમાં શેષ જીવન ગાળ્યું. રાજફકુટુ'મીએએ પાછા 
ફૅડુંબમાં આવવા ધણી વાર વિનવણી કરી, પણુ મીરાંબાઇએ દ્વારકાં 
છેડયુ' નહિ. દતકથા એમ કહે છે કે રાણાજીના અત્યાગ્રહેને 
વશ થઈ, સીરાંખાઇએ ક્વારકાં છેડી સ્વદેશ આવવા હા પાડી, 
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અને રણુછોેડરાયજીની છેવટની પરવાનગી લેવા મ'દિરમાં ગયાં, 
તે મ'દિરમાંથી પછી પાછાં આવ્યાં જ નહિ; રણુછેડરાયજીના 
શરીરમાં જ સમાઈ ગયાં! 

મીરાંબાઈના જીવન સ'બ'ધે પહેલાં તો પુષ્કળ મતભેદ 
હુતા, પણુ હવે નિશ્ચિત રીતે મનાય છે કૈ તેમનાં લગ્ન સ'વેત 
૧૫૭૩માં થયાં હતાં, એટલે જન્મ સ'. ૧૫૬૦ ના અરસામાં 
થયેલે હોવો જેઇએ. અવસાન માટે કોઈ ૧૬૦૩નું વષ' માને 
છે, અને કોઈ તો તે ૧૨૨૦ સુધી હયાત હૅતાં એમ કહે છે. 


તાકૅર $ સ'વત ૧૫૫૦-૬૦ થી ૧૬૩૦-૪૦ 


મીરાંબાઈ દ્વારકામાં ભક્તિમય જીવન ગાળતાં હતાં તે 
સમયમાં વડોદરામાં નાકર નામનો એક વેશ્યકવિ આખ્યાન 
ઉપર આખ્યાન લખી, ખ્રાદ્યાણુને આપી, ખ્રાદ્દાણુને આજીવિકા 
માટે સગવડ કરી આપતો હેતો. 

પ્રેમાન'દ પહેલાં પણુ આખ્યાનકાર થઇ ગયા છે અને 
જોઇ કોઇએ તો સ'ખ્યાખધ આખ્યાનો લખેલાં છે. પર'તુ લે 
આખ્યાનોમાં સાહિત્યગુણુ નહિ હોવાથી, તે ખધાં ક્ષણુજીવી જ 
રહ્યાં, નાકરનાં આખ્યાનોમાં પણુ કવિત્વ કે સત્ત્વ જેવુ' કાંઈ જ 
નથી. લોકોને આખ્યાનો સાંભળવાં ગમતાં હતાં, ખ્રાદ્ઘાણ્‌ 
આખ્યાનો ગાઇ આજીવિકા મેળવતા હેતા, એટલે તે પ'ધેપ 
કરનારા કોઈ કે!ઈ નીકળી આવતા. નાકરને તે શ્વોેખ લાગી 
ગચે।. પોતે ખ્રાહ્માણુ નહિ હોઇ, આજીવિકા માટે તો તેને જરૂર 
નહોતી, પરતુ આખ્યાનો રચવાનો નાદ લાગી જતાં, તેણે વે 
કામ ખૂખ હોૉંસથી ચાલુ રાખ્યુ; પોતે રચેલાં અઆ'્માનો એક 
ખ્રાહ્માણુને આપી દેતે, ખ્રાહ્દાણુ તેથી પાોતાતુ' ગુજરાન ચલ્યા- 
વતે, આમ નાફરે પોતાનાં આખ્યાનોદ્દારા પરોપકાર પણુ 
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ખૂખ ક્યો, સ'વત ૧૫૫૦-૬૦ થી ૧૬૩૦-૪૦ સુધીમાં તે 
થઇ ગયે. 


અન્ય લેખકે 


' ખીજ આખ્યાનકારોમાં “કાદસ્ખરી?'કાર ભાલણુના દીકરા 
ઉદ્ધવ અને વિષ્યુદાસ તથા ખ'ભાતને। વિષ્ણુદાસ એ ત્રણુ ઠીક- 
ઢીક લખી ગયા છે અને તેમની કઈ ક'ઈ મુતિઓ હાથ પણુ 

લાગી છે. 
તે જમાનામાં વાર્તા લખનારા પણુ થતા હતા, “રસમ'જરી' 
નામની વાર્તાના લખનાર વછરાજ સ'વત ૧૨૦૦ માં થચેલે। 
મનાય છે. તુળસ્રી, ગોપાળદાસ, વસતો એ પણુ આજ જમા- 
નામાં ગણી શકાય, સ'વત ૧૬૨૫-૩૦ના અરસામાં ગોપાળ- 
દાસ અને સ'વત ૧૬૫૩ માં વસ્તે થચેલા મનાય છે. આ 
ખ'ને લેખક ખાસ ધ્યાન ખે'ચે તેવા છે. ગોપાળદાસે શ્રીમદ્દ- 
વલ્લભાચાયતુ' “વલ્લભાખ્યાન? નામે જીવન લખ્યું' છે. વલ્લભી 
સ'પ્રદાયવાળાઓમાં તે એક માન્ય ગ્રથ ગણાય છે; તેના પર 
ત્રજભાષામાં ટીકા લખાઈ છે. “વલ્લભા'ખ્યાન?ની ભાષા સ'સ્કારી 
અને અચથ્યયન યોગ્ય છે. ગુજરાતી શાળામહાશાળાનાં પાઠ્ય- 
પુસ્તકોમાં આવાં આખ્યાનને સ્થાન નથી મળતુ', એ જરા 
શે।ચનીય છે. 
વસ્તે ધારાળા જ્ઞાતિના હેલો; બોરસદમાં વસતા ડોડિયા 
કુળના કાલાનોા સુત હતો. એવી અભણુ અને પછાત કે।મ- 
માંથી પણુ સ'સ્કારી જીવ પાકે, લેખક ખને અને સન્માન્ય 
ગણાય, એ આપણા સમાજને માટે કેટલું સ'તોષકારક ગણાવું 
જોઈએ ! વસતો નાને હેતો ત્યારે કોઈ સાધુની સ'ગત થઈ 
જતાં, સાધુ સાથે ચાલી નીકળ્યો. ખુરહાનપુરમાં સાધુના 
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અખાડામાં રહી, ત્યાગી ખની, સાધુજીવન ગાળ્યું, તેના લખેલા 
(સ'વત ૧૬૫૩)  શુક્ેવ આખ્યાન 'માં ખાસ શુણ્‌। તો 
કાંઈ નથી, પણુ તેના જેવા લખનારા ઉત્પન્ન થાય એ આપણા 
સમાજ માટે ખૂખ સૂચક ખાખત છે, એ ધ્યાનમાં લેવું જોઇએ. 


આ પ્રકરણુમાં ગુજરાતી સાહિત્યના પ્રાર'.ભકાળના લેખકે।- 
માંથી થોડાની પિછાન આપવામાં આવી છે. જે જે લખાણુનોા 
ઉલ્લેખ કરવામાં આવ્યો છે તેમાંનાં ઘણાં પ્રગટ થઈ ગયાં છે, 
તેમાંથી કેટલાંક જેકે સહેલાઈથી સેળવી શકાય તેવાં નહિ હોય, 
તેોપણુ લભગ બધાં જ લભ્ય તે છે જ. નરસિ'હ-મીરાંનાં તે 
સહેલાઈથી મેળવી શકાશે, ભાલણુ અને નાકરનાં પણુ હેવે મળી 
શકે એવી સગવડ થઈ છે, ખીજા' તે। ઘણાંક “ બહત કાવ્યદેહૅન '- 
માં છપાયાં છે. “ગૃહુત કાવ્યદોહુન?ના પણુ હવે કેઈ કોઈ 
ભાગ અપ્રાપ્ય છે, એટલે ગુજરાતી સાહિત્યના અભ્યાસમાં 
સુશ્કેલીઅ વધવા લાગી છે. પરતુ વાંચનારા વધે, તો 
પ્રકાશનમાં સરળતા થાય એ આશા તેો। અમર છે જ. હળવે 
હેળવલે ગુજરાતી માટે શેખ વધતો જશે અને ગુજરાતી 
વાચકે! પુસ્તક ખરીદવાનો શેખ વધારતા જશે, એમ માનવું 
એ જ સ'તેોષ આપનારો માગ* છે. 
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સાહિત્યની ઉત્પત્તિ આત્મસ'તોષ માટે થાય છે એ જેટહુ' 
ખરું છે, તેટછું જ ખરું એ પણુ છે ફે ખીજાએને ઉપદેશફે 
અને માર્ગદર્શક બની, પોતાતુ' વર્ચસ્વ પ્રકાશમાં લાવવું એ 
પણુ સાહિત્યની ઉત્પત્તિમાં કારણુરૂપ હેય છે. નરસિ'હુ-મીરાં 
જેવા ભષ્તો આત્માન'દને માટે જ લખે ઇે; પર'તુ તેમનાં 
લખાણુમાં પણુ વાચકે અતે શ્રોતાઓને ખ્યાલ નથી હોતે 
એમ નહિ. સાહિત્યમાત્રની ઉત્પત્તિમાં પરોપદેશ મૂળર્પે થોડો" 
ઘણે તે હોય છે જ. લેકે।માં પ્રસરી રહેલ દ'ભ અને હૉંગની 
ટીફા કરી, ઘટતો બોધ આપવો એ સાહિત્યસજ'કેો પોતાનુ 
એક કૅત'વ્ય જ સમજે છે. કેટલાકે સીધી રીતે તેવી જ પ્રવૃત્તિ 
કરે છે; કેટલાક આડકતરી રીતે લખી તે હેતુ સિદ્ધ કરવા મથે 
છે, અખાએ ઇપ્પાદ્વારા એ જ કામ કર્ઝું' છે, પરતુ અખાની 
પહેલાં પણુ માંડણુ નામતા બ'ધારા જ્ઞાતિના એક લેખકે 'પ્રમોધ- 
ખત્રીશી' લખી, અખાના જેવું જ કામ કઝ” છે, માંડણુ સવત 
૧૫૨૫-૫૦ ના અરસામાં થયે હશે એમ મનાય છે, તેના 
પછી સે। સવાસે। વષે: અખાએ તેવું જ સાહિત્ય ઉત્પન્ન કયુ" 
' છે; લોકોને રચિકર થાય અને વધારે અસર ફરે તેવું નવું 
સાહિત્ય ઉત્પન્ન થાય એટલે જૂનુ' સાહિત્ય વિસરાઈ જાય છે. 
અખાના ઇપ્પા લોકપ્રિય થતાં માંડણુની “પ્રમોધખત્રીશી ' 
ભુલ્રાઈ જ ગઈ, 
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અખાએ લેાફેોના જીવનમાં હરહેશેશ માલૂમ પડતી ક્ષતિઓ, 
ગુટિએ, વિચિત્રતાએ એ ખધાંની ફડક ટીકા કરી, તેમજ કટાક્ષ 
સાથે બોધ આપનારા છપ્પાઓ લખી, મતુષ્યસ્વભાવને। સારો 
પરિચય કરાવ્યો છે. સ'સારી લે।ફેોના જીવનમાં જ ખોડખાંપણુ 
હેય છે તેવું જ નહિ, પણુ ત્યાગી, વેરાગી અને ધાર્મિક જીવન 
“ગાળનારાઓમાં પણુ કેવો દ'ભ, કેવા અનાચાર અને અવ્યા- 
ચાર, કેવાં પાપભર્યા' આચરણુ પેસી ગયાં હોય છે તે વિષે 
પણુ દાખલાદ્ષ્ટાંતથી એણે ઠીક સત્યપ્રકાશ પાડ્યો છે. છપ્પા બધા 
મળી ૭૪૬ છે, પણુ તેટલામાં તે સત્ય જ્ઞાન, વાજખી ટીકા, 
દોષોનું પ્રાકટ્ય, શુણુા।ની પ્રશ'સા, ઉત્તમ બોધ એવું ઘણું ઘણું 
લખી નાખ્યું છે. અખાની શૈલી સહ્ષિત અને અથ*ઘન હોઈ, 
ક્રોઈ કોઈ વાર સમજવી સુશ્કેલ થઈ પડે છે; છપ્પા કરતાં 
ખીજા' લખાણુમાં કાંઈક વિસ્તાર અને વિવેચન વધારે છે, તેમ 
સાટે ખીજા' લખાણે્‌। વેદ્ાન્તના જ્તાનપ્રચારને માટે હોઈ, 
સામાન્ય વાચકને ડુઘ*ટ લાગે તેવાં છે. “પ'ચીકરણુઃ, “અખેગીતા?, 
'ગુરુ-શિષ્ય સ'વાદ', “અડુભવખિદુ' અને કેટલાંક ભજને। વગેરે 
ખપધાં કો હોઈ તેના વાંચનારા વિરલ જ હોય એ 
સ્વાભાવિક છે 

અખો જત્તાતિએ સોની જ ધ'ધો પણ સોનીનો જ કરતે 
મણ એ ચારિત્ર્યવાન અને પ્રામાણિક હતો અને કારીગરીમાં 

કુશળ હતો. તેની હુશિયારી અને નીતિની કદર તરીકે તેને 
યે કામ મળ્યુ હુ. તેવા કામમાં જશ કરતાં અપજશ 
વધારે મળે છે, એ અતુભવ ડૅમભાગ્યે અખાના નસીખમાં પણુ 
હેલો. આખરે તેના ચારિત્ર્યની ઘટતી આંકણી થઇ અને તે 
નિદૌષ ઠગ. પર'તડુ તે ખનાવથી અખાને સ'સાર પર અભાવ 
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આવી ગયે. વિરાગી વૃત્તિ કરાવનારા ખીજા પણુ પ્રસ'ગા ખન્થા 
હેતા. તેની ખહેનના અકાળ અવસાનથી તેને જીવનમરણુનેા 
કોયડો બહું ગૂ'ચવણુભરેલે લાગ્યો. વળી, એક ખાઈને તેલે 
પમષ્ભહેન માની હતી. તે બાઇને અખાએ એક કહી કરી આપી. 
તેં કડી ખડું કિ'મતી લાગવાથી, ખાઈને વહેમ પડ્યો કે સોનુ' 
શુદ્ધ હેશે કે કાંઈ ભેગ હશે, એટલે તેની કસોટી કરાવી. કસો 
ટીમાં સોતું શુદ્ધ ઠર્યું, કંઠી બહું કિંમતી ઠરી. તે ક'ઠીને કસોટી 
માટે ફાપવી પડી હતી, એટલે તે પાછી સમી કરવા તે ખાઇએ 
અખાને જ આપી. અખાના જાણુવામાં ખધી હકીકત આવતાં, 
તેને સ'સારી લેકે પર અને સ'સારી જીવન પ૨ તિરસ્કાર 
માવ્યો. તે કામધ'ધો છેડી વેરાગી થઇ: નીકળી પડ્યો અને 
ગુરુની શોધ કરવા લાગ્યો. તેમાં પણુ ખડું નિરાશ થયે. 
ગુરુઓ ધન હરે, પણુ કોઇ જાતનો ખરે લાભ ન આપે એવા 
લાગ્યા. પૈસે રાય તો સાસું જુવે એવા ગુરુએ અને” 
ધર્માચાયો જેઈ અખાને ખૂબ કૅ'ટાળા આવ્યો, પણુ જ્ઞાન 
મૈળવવાની તેની ભૂખ જેરદ્દાર હતી, એટલે તે સાધુવેરાગી- 
એપમાં અને ધર્મના ઉપદેશકોમાં ખૂખ ભસ્યો. છેવટે તેને 
સાચે ચુરુ મળ્યો--તેની પાસેથી તે જ્ઞાન સેળવી કૃતકૃત્ય થયે. _ 
દ'ભ, હૉંગ અને સ્વાર્થી જીવનમાં જ આખુ જગત ડૂબેલુ' 
હેતું, છતાં તે જ જગતમાં કોઈ વિરલા સ'તષુરુષ પણુ હોય 
છે જ. જે ખરું જ્ઞાન મેળવવું હોય, શાંતિ મેળવવી હોય, તે 
તેવા કેઈ સાચા ગુરુને મેળવી, હરિ, ગુરુ અને સંતની સેવા 
કરા તો જીવન સકે્‌ળ થશે, એવે ઉપદેશ અખાએ પૂખ 
આપ્યા કચ છે. 


સંવત ૧૬૭૧ થી ૧૭૩૦ સુધી અખાનેો જીવનઅવધિ 
માનવામાં આવ્યે છે 
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પ્રેમાન'દ ગુજરાતના કવિઓમાં શ્રેણ ગણાય છે. તે હેતે 
તો આખ્યાન કરનારે માણુભટ્ટ. પણુ તેનાં આખ્યાનો એટલાં 
તો! રસપૂણૂ' અને તેથી લોકપ્રિય થઈ ગયાં હતાં કે તેની 
ગ્રણુના કૅથિ તરીકે થતી આવી છે અને ડવિઓમાં પણુ તેને 
પ્રથમ સ્થાને મૂકવામાં આવે છે. 
આખ્યાનફાર્‌ તે પ્રેમાન'દની પહેલાં પણુ થયા હતા અને 
પછી પણુ થયા હતા. પરતુ પ્રેમાન'દનાં આખ્યાનામાં સામાન્ય 
સમાજને રુચિકર થઈ પડે એવા ઘણુ ગુણે! છે. તેનાં કોઇ 
કોઇ આખ્યાનમાં સારું કવિત્વ છે. રસભરી લેખનશક્તિને લીધે 
પ્રિય થઇ પડવાને ચુણુ તે ઘણાં આખ્યાનેમાં છે. એટલે 
પ્રેમાન'દને જે પ્રશ'સા અને જે કીતિ' આપવામાં આવે છે, 
એ ઘણે અ'શે ચેગ્ય છે. 
હેરહુ'મેશના જીવનમાં સ્રાન અને વિનોદ આપનારાં કેઈ 
, કોઇ સાધનાની જરૂર લોકેને લાગે છે. આગલા વખતમાં 
સ'સ્કુત કથાએને શુજરાતીમાં કહી સંભળાવનારા ખ્રાદ્દાળુ 
મારફત આ જરૂર પૂરી પડતી. આવી કથા કરનારા પુરાણીઓ 
કહેવાતા. કથાવાર્તા માટે ઘણે ભાગે પુરાણોના આશરે લેવામાં 
આવતો, એટલે કથાભટ્ટો પુરાણીઓ કહેવાતા. હળવેહેળવે તે 
ખધા ખ્રાહ્દાલરામાંથી જ કોઇ કેઇ એવા નીકળ્યા કે જે સ'સ્કૃત 
પરથી કથા કહેવાને ખદલે, ગુજરાતીમાં કથા કહેવા લાગ્યા, 
અને લોકેને વષ્રારે આન'દ પડે માટે તે કથા ગાઇને કરવા 
લાગ્યા. ગાતવ્રામાં સાથે તાલ માટે એક માણુ--ત્રાંમાની સટી 
ગાગર--રાખતા. આંગળીમાં વેઢવી'ટી પહેરતા અને તે વતી 
ગાગર પર તાલ આપી રણુકાર ગજવતા. આવી કથા ગાનારાઓ 
માણુભટ્ટને નાસે એળખાતા. રાત્રે મોટા ચોકમાં સોટી મેદની 


જુઠ સાહિત્યપ્રારે'ભિકા 


એકઠી થતી. રાતની આવી કથામાં રસ લાગવાને લીધે, પુરાણી- 
એનાં કથાવાચન ઘટતાં ગયાં અને સારા સારા માણુભટ્ટા તો 
પુરાણીની આજીવિકાને નડતરરૂપ પણુ થતા. 

પ્રેમાનદ આવે માણુભટ્ટ હેતે. તેનાં આખ્યાનોમાં રસ 
અને સાહિત્યગુણુ કાંઈક સારા પ્રકારનાં હતાં, એટલે તેનાં 
આખ્યાનો ખૂખ પ્રચાર પામતાં, વખણુાતાં અને ઠેક- 
હૈકાણે ગવાતાં, 

“'દૃશમસ્કેધ,  “ માસેરું,' “ નળાખ્યાન, વગેરે સ“ખ્યાખ'ધ 
આખ્યાનો તેણે લખ્યાં છે. “સુદામાચરિત્ર,? “હ'ડી,? “શ્રાદ્ધ, હુરિ- 
હદ્રાખ્યાન ' 'ચ'દ્રડાસઆખ્યાન,' “ એાખાહરણુ,' “ અભિમન્યુ? 
'સુધન્વા,' વગેરે ઘણાં ગણાવાય તેમ છે. પણુ હાલના જમાનામાં 
આવાં આખ્યાનો ખડું વ'ચાય એવો સ'ભવ ઓછે છે. પહેલાંના 
વખતમાં તો જીવનના પધાર્સિક પ્રસંગો સાથે આવાં આખ્યાને 
વાંચવાના કેમને જેડી દેવામાં આવ્યો હતે--લેકેને કંઈક શ્રદ્ધા 
પણુ હતી. પણુ હવેના વખતમાં જમાનો એવે ફરી ગયે! છે કે 
શહેરોમાં તો ભાગ્યે જ કોઈ આવાં આખ્યાનો તરફ આકર્ષાય. 
ગામડાંઓમાં કયાંક ક્યાંક વ'ચાતાં હોય એવુ ખને--જેકે હવે 
તો ગામડાઓમાં પણુ વિનોદ અને આન'& મેળવવાના જૂના 
માર્ગો ભાગ્યે જ ટકી રહ્યા હરે. 


પ્રેમાનદનાં આખ્યાનો હેલે તો ઘણે ભાગે સાહિત્યના 
અભ્યાસીઓના જ વાંચવામાં આવે છે. પ્રેમાન'દમાં રસ જમા- 
વવાની આવડત ખડું સારી છે; શ્રોતાઓને તન્મય કરી વાર્તા- 
રસને વિવિધ રીતે કેમ ટકાવી રાખવો અને શ્રોતાઓને થોડે 
થોડે વખતે કૈમ રીઝવવા, એ પ્રેમાન'દ સારી રીતે જાણે છે. 
એટલે પ્રેમાન'& હમેશાં લોકપ્રિય ખની રહે છે. પરતુ હવેના 
શ્રોતાઓ અને વાચકે! સુગ્ધ ખની જાય એવો સનાતન રસ 
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કે ઊ'ચુ' કેવિત્વ પ્રેમાન'માં ખહું ઝાજ્ં' ન હોવાથી હુવે તે 
તેની કૃતિઓમાંથી ઘણી થોડી જ ટકી રહેશે. તેના સમયમાં 
આખ્યાનકાર તરીકે પ્રેમાન'દ સફળ હતો. શ્રોતાઓ પ્રસન્ન થઈ 
રહે એવાં આખ્યાનો એક પછી એક લખવાનીઃ તેની આવડત 
ખરેખર પ્રશ'સનીય જ હતી. ગુજરાતીમાં થાક્બ'ધ લખાણુ તેલે 
લખી નૉખ્યાં છે એ પણુ ખરું છે. પર'તુ તેનામાં કેટલીક 
ઊણુપોા પણુ હતી; હેસાવવા ખેસે ત્યારે તેને પાત્રતાતુ' જાન 
રહેતું નહિ. સારાં સાશાં અને પૂજ્ય પાત્રોની પાસે કોઈકે વાર 
એવા હેલકા'આચાર ને ઉદગાર કરાવે કે આપણુને ધુણા થયા 
વિના ન રહૈ. આવી ક્ષતિ તેનાં લખાણમાં આવતી, તે માટે 
જવાખદારી તેના જમાનાની પણુ હૅતી એ સ્વીકારવુ' જેઈએ. 
પરતુ તે બધુ સ્વીકાર્યા પછી પણુ ખરી કદર કરવા બેસીએ, 
ત્યારે તો કહેવુ' જેઈએ કે પ્રેમાન'દ સેઢો અને ચમત્કારિક 
લખનાર હોવા છતાં, તેના લખાણુમાં ઊ'ચુ', નિદીષ, સાચુ' 
સાહિત્ય ઘણું થોડું' છે. સાહિત્યના અભ્યાસની દિએ પ્રેમા- 
ન'દને સેોઢટો કવિ ગણુવાને ખા ન ગણીએ, તેોપણુ તેની 
મૃુતિઓમાંથી કેટલાની ગણુના એકાંતશુદ્ધ અને ઉચ્ચ સાહિત્ય- 
માં કરવી એ હમેશાં ચર્ચાસ્પદ જ રહેશે. 


પ્રેમાન'દને નામે ત્રણુ નાટકે। છપાયાં છે. તે નાટકો 
'તળાખ્યાનવાળા પ્રેમાન'દનાં ન હોઈ શકે એવી જેરદાર શ'કા 
ઉઠાવવામાં આવી છે. નરસિ'હુરાવે “પ્રેમાન'દનાં નાટકે? એ 
નામના એક સોઢો લેખ લખી આ શ'ડા રજૂ કરી છે. નાટકોને 
પ્રેમાનદનાં જ ગણુનારાઓઆએ એ શ'કાના સમાધાન માટે પુષ્કળ 
રૃદિયાઓ આપ્યા છે. ખ'ને પક્ષો પોતપોતાના મતને વળગી 
રહેવાની દેઢતાથી જ જાણે ચચો કરતા હોય એવું જણાય છે, 
એટલે નિકાલ થવાનો સ'ભવ લાગતે। નથી. ચુજરાતી સાહિત્યને! 
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ક્ષેખપ્રવાહે, તેમાં થયેલી જુદીજુદી ફુતિએ।, ચુજરાતી જનતાના 
સ'સ્કાર, પ્રેભાન'દના પોતાનો જમાને અને તેની આગળ- 
પાછળનુ ગ્રુજરાતીઓનુ' જીવન, ગુજરાતીમાં નાટકૅસાહિત્યના 
અત્ય'તાભાવ, નાટકોને પણુ અપાયેલું આખ્યાન એલું નામ, 
વગેરેનો વિચા૨ કરતાં સામાન્ય વાચકને એમ જ લાગે કૅ 
પ્રેમાનંદ જેવા આખ્યાનકારને આ નાઢકે। જેવી ચમહૃતિ 
ડ્યાંથી સૂઝી? ી 


આ પ્રશ્ન જુદીજુદી રીતે, જુદ્ાંજુદીં દષિખિન્દુઓથી, 
ખને તેટલી નિષ્પક્ષ સમતુલા જાળવીને ચચ્વા જેવો અવશ્ય 
છે. “પ્રાર'ભિકા'ના વાચકે! માટે આટલું સૂચન જ ખસ છે. 
નાટક તળાખ્યાનવાળા પ્રેમાન'દનાં હો કે ન હે, નળાખ્યાન- 
વાળા પ્રેમાન'દનાં નહિ તો! કે!ઇ ખીજ પ્રેમાન'દનાં હો, ગમે 
તેનાં હો, પણુ તે ત્રણે સારાં, સુવાચ્ય છે; ગુજરાતી સાહિત્ય- 
શ'ડારમાં શેાભે તેવાં છે; અભ્યાસ કરવા-કરાવવા લાયક છે; 
ભણુનારાઓને આન'ઢ આપે તેવાં છે. “ રાષદશિકા?, “ દ્રોપદ્ી- 
પ્રસનજ્ઞાખ્યાન,' “તપત્યાખ્યાન? એવાં એ નાટકેનાં નામ છે. 


પ્રેમાન'દના જીવન માટે પણુ દ'તકથાએ પર જ આધાર 
રાખવાને છે. નાનપણુમાં તે ખુડથલ હેતે; સદ્ભાગ્યે કોઈ 
સત્પુસુષની સાથે સુચોગ થઇ જતાં ખુદ્ધિ ખૂલી ગઇ અને 
સારે લેખક થઈ ગયે।. આપ્યાનો લેકંપ્રિય થવા લાગ્યાં 
તેમ તેમ પૈસેટકે અને જીવનમાં સુખ અને સરળતા વધતાં 
ગયાં. ભાષા માટે અભિમાન ખૂખ હેતું એમ માનવામાં 
આવે છે. શિષ્યમ'ડળ અને પ્રશ'સકમ'ડળ પણુ સોડુ' હતું 
એમ કહેવાય છે. આડ્ુષ્ય પણુ સારું ભોગવ્યું હેતું. જન્મ 
સ'વત ૧૬૯૨ માં અને અવસાન સ'વત્‌ ૧૭૯૦ માં થયાનુ' 
મતાય છે. 
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ચોક્કસ માહિતી માટે પૂરતી કાળજી રાખવામાં ન આવે 
કે ઘટતો શ્રમ ્ષેવામાં ન આવે, તતો ઘણી ઘણી ભૂલે! જમા- 
નાઓ સુધી ચાલ્યા કરે છે. શામળના સ'બ'ધમાં એવી ભૂલ 
ઘણુ! વખત ટકી રહી હેતી. તેને પ્રેમાન'દનો સમકાલીન ગણુ- 
વામાં આવતે-વેને ને પ્રેમાન'દને ઝઘડો થયેલો હેતો, એમ એક 
વખત માનવામાં આવતું. પણુ અભ્યાસ સ'ગીન થતે। ગચે। તેમ 
જણાતું ગયું કે એ બધી માન્યતા ખોટી જ હેતી, 


શામળ વાર્તાકાર હેતો અને એક વખત પ્રેમાન'દ જેટલી 
જ પ્રતિણા ભોગવતે। હેલો. શામળની વાતૌએનેો આધાર સ'સ્જૃત 
વાર્તા કે દ'તકથા કે લોકવાયકા પર હેતે।. પણુ વાર્તાને આડ- 
કથા, ઉખાણાં, પ્રશ્નોત્તરી વગેરેથી રસિક ખનાવવાની કુશળતા 
શામળની પોતાની જ હેતી. 


આખ્યાતેો ઘણુ ભાગે શહેરોમાં પ્રચલિત હતાં; વાર્તાએ 
સુખ્યત્વે ગામડાંઓમાં પ્રચલિત હતી. ગામડાંઓમાં પણુ લેોકે।- 
માં શેખ હોવે નેઇએ, સંસ્કાર હોવા નેઇએ, સારાનરતાની 
કદર હેવી જેણએ, સાધારણુ સમજ પણુ ઠીકઠીક હોવી નેઇએ, 
એમ શામળને મળેલી પ્રતિણા પુરવાર કરે છે. 


શામળની વાર્તાનાં વખાણુ સાંભળી એક પાટીદાર એવા તે 
પ્રસન્ન થઈ ગયા કૈ તેમણે શામળને પોતાના ગામમાં બોલાવી 
ખેડી ખાવા માટે થોડી જમીન આપી, અને વાર્તાઓ લખવા 
માટે ખૂખ અનુકૂળતા કેરી આપી." 

પ્રેમાનદનાં આખ્યાનો લોકે! ઢોળે મળી ખૂખ આન'દથી 
સાંભળતા, તેમ શામળની વાર્તાઓ સાંભળવા પણુ દ્વેકે ખૂખ 
ભેગા થતા. પરતુ હેવેના જમાનામાં શ્રામળની વાર્તાઓ પ્રિમ 
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થવાનો સ'ભવ નથી, ગામડામાં કોઈ ફોઈ શેખીન હરે અને 
કૅચાંક કયાંક વ'ચાતી હરો. શામળમાં પ્રશ્નોત્તરી ગોઠવવાની 
ચતુરાઈ છે, વાર્તારસ વહેતો રાખવાની આવડત છે, આડકથા- 
એ .અને સામાન્ય બોધક હુચકાઓથી શ્રોતાઓને! રસ ટકાવી 
રાખવાની કળા છે, વાર્તા ઉપર વાર્તા લખ્યા જવાની હુશિયારી 
છે. આવા ગુણે! હોવા છતાં હાલના જમાનામાં શામળની 
વાતો માટે આડષ'ણુ રહેવાને સ'ભવ નથી. શામળના લખાણમાં 
ગામડિયાનું જાડાપણું છે, અને સ'સ્કારોમાં ગામડિયાપણું છે; 
તેમ સાટે બોધક છપ્પા, પ્રાસ્તાવિક ઉપદ્દેશ, વાર્તાતુ' અને 
પાત્રોનું વૈવિધ્ય, લખાવટમાં જુસ્સો, એવા એવા ગુણુ। પણુ છે; 
છતાં હુવે તેની વાર્તાઓ ભદ્ર લે।કમાં વ'ચાય એવે! સ'ભવ 
નથી, “મદનસે।હેના? જેવીને અભ્યાસકેમમાં રાખી ટકાવી રાખ- 
વામાં આવે એ એક જુદી વાત છે, ખાકી વાર્તાએમાંથી તે 
સાહિત્યવાચનમાં ચાલુ રાખી શકાય, એવી ખહું જ થોડી છે. 
“વિદ્યાવિલાસિની?' જેવી કોઈકે અપવાદરૂપ મળી આવે--ખાકી 
તો! “ ઉદઘયમકર્મ'સ'વાદ,' “રાવણુમ'દોદરી સ'વાદ,' “ અ'ગદવિછિ 'ના 
જેવું લખાણુ શાળાઓમાં ચલાવવાથી શામળને ટકાવી રખાય. 
અલ્પશિક્ષિત જનતામાં--ગ્રામજનતામાં--વેનો શોખ હોય 
અને ચાલુ રહે એ ખનવાન્ેગ છે. પણુ શહેરવાસીઓમાં, ભદ્ર 
લોકે।માં, સ'સ્કારી વિદ્યાર્થીઓમાં, શામળને ચાલુ રાખવાને 
સેહહે શિથિલ થતે જશે. તેના સમયની ભાષાના અભ્યાસ માટે 
શામળની કેઈ કેઈ ઝુતિ પસ'દ કરવામાં આવે ત્યારે પણુ 
ઘટતી સમજૂતી અને ટીકા આપવામાં આવે, તે જ અભ્યાસને 
હેતુ સચવાય એ ખાસ યાદ રાખવા જેવુ છે. 


શામળનાં લખાણુમાં જેટલીક ખાખતે। ધ્યાન ખે'ચે તેવી છે. 
ખાસ કરીને સ્રીએ સ'બ'ધી તેવું લખાણુ અધ્યયનયોગ્ય છે, 


ઝ્રેમાન'૬યુગ 3૫ 


શામળની સ્રીઓઆ ખૂખ ખહાદુર, સાહુસિક, કાર્ત્કુશળ, કઠૅણુ 
હૈયાની અને બળવાન શરીશ્વાળી હોય છે. લગની ખાખત- 
માં, નાતજાતની ખાખતમાં અને ગઝૃહેજીવનની ખીજી ખાખતોમાં 
શામળના વિચારો અને શામળનું લખાણુ પ્રચલિત રીતરિવાને- 
થી જુદુ' પડતું છે. 

શામળના જીવન સ'બ'ધે ખાસ કંઇ જાણવા જેવુ' નથી. 
મૂળ અમદાવાદ પાસે જેતલપુરનેો રહેવાશી હતે; તેની વાર્તા* 
એથી ખુશ થઈ નડિયાદ પાસે માતર પરગણુાના ગામ સુ'જ- 
સિ'હુંજ-ના પાટીદાર રખીદ્ાસે તેને પોતાને ત્યાં બોલાવ્યો ' 
અને થોડી જમીન આપી પોતાને ગામ રાખી લીધે. ત્યાં 
તેણું સ'ખ્યાંબધ વાર્તાઓ લખી. લખાણુમાં પહેલી સાલ સ'વત 
૧૪૭૪ની છે. અને છેલ્લી સ'વત ૧૮૨૧ ની છે, એટલે જન્મ 
માટે સ'વત ૧૪૪૦-૪૫ અને મરણુ માટે સ'વત ૧૮૨૫-૩૦- 
ની અટકળ કરવામાં આવે છે. * 


અન્ય લે'ખકે 


સ'વત ૧૬૪૭૦ થી ૧૮૨૫-૩૦ સુધીના ગાળામાં ખીજ પણુ 
કેટલાક કવિઓ થઈ ગયા છે. ભગવદ્ટગીતાતુ' ગુજરાતી પઘ્માં 
ભાષાંતર કરનાર નરહરિ, નરસિ'હુ મહેતાના જીવન વિષે લખ- 
નાર વિશ્વનાથ જાની, અને ગુજરાતીઓમાં ખૂખ જણીતા થયેલા 
મહિનાઓનેોા લખનાર રત્નો ભાવસાર એ ખધા આ સમય- 
માં જ થઈ ગયા છે. બે પારસી ફેવિઓ રૂસ્તમ અને નોશિર- 
વાન પણુ ઇતિહાસની અને ભાષાની દછિએ ખાસ જાણુવા જેવા 
આ જમાનામાં જ થઈ ગયા છે. 


વહ્લભસેવાડો $ સ'વત ૧૭૯૦-૧૮૧૧ 
વલ્લશસેવા ડો માતાના ભક્ત તરીફે અને ગરખાતા લેખકે તરીફે 


રહ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


આખા ચુજરાતમાં લગભગ અખા-પ્રેમાન'દ જેટલે! જ જાણીતો 
થયે! છે. માતાની ભક્તિ ગુજરાતમાં જૂના સમયથી પ્રચલિત 
હતી, અને ગરખા પણુ ગવાતા હોવા નેઇએ. વલ્લભસેવાડાના 
ગરખા લોકપ્રિય થઈ વાથી આગળના ખધા લુલાઇ ગયા, 
વલ્લભના ગરખાઓમાં રાગ અને તાલને જે વેગભયો સુમેળ 
છે, ગરખાના લયમાં અને પ્રવાહમાં જે જુસ્સો અને નેમ છે તે 
વલ્લભની ઉપજાવેલી નવી જ સ્ષિ હોય એમ માની શકાતું 
નથી. જૂના કાળથી ગરખાઓ તો ચાછુ હશે જ. વલ્લભે તેમાં 
ઉત્સાહ, શોય*, જુસ્સો, વગેરે ઉસેર્યા' અને તેથી તેના 
ગરખા એટલા સરસ બન્યા કે તે જ ચાલુ રહ્યા અને આગળના 
ભુલાઈ ગયા. 

માતૃભ્રક્તિ ઉપરાંત વહ્લભે સમાજના અયોગ્ય રીતરિવાજ 
પર, કળિજીગમાં સમાજની અધેદશા કેવી થવાના સ'શવ છે એ 
૫૨, કજેડાં "પ૨ વગેરે પર ગરખા લખી કેટલીક ટીકા કરી છે 
અને જમાનામાં પેસી ગયેલી ખદીએઓ તરક લેોકેતું સારું 
ધ્યાન ખે'ચ્ચું છે. 

તે રહેવાશી અમદાવાદનો હેતો, પણુ ખહુંચરા માતામાં 

અન્ય શ્રદ્ધા હોવાથી તે ચુ'વાલમાં જ રહેતો. આયુષ્ય ઘણુ' 

સારું .ભોગવ્યું હતું; જન્મ સ'વત ૧૭૦૦માં હતો અને અવસાન 
સ'વત ૧૮૧૧ માં થયું હતું. 


પ્રકરણુ ૩ : દયારામયુગ 


સવત ૧૮૨૫ થી ૧૯૦૦ સુધીનાં પેણુ।સે। વર્ષ માં ગુજ” 
રાતમાં જાણે ભક્તિ અને સાનની તૃષા પૂખ વધી પડી હેય 
એમ, તે વર્ષોમાં કત્િએ અતે ભક્તોએ ઉપદેશક પદો અને 
જ્ઞાનભક્તિનાં કાવ્યો લખવાની પ્રવૃત્તિ પૂખ કરી છે, લોકોને 
મેધ આપી તેમને સન્માે' દરવા, જીવનને આન'દ માણુવાના 
અને સુખ ભોગવવાના પ્રસંગો આપવા, મતુષ્યજીવનને ભગ- 
વદૂભજતથી અને પરોપકારી કાયોથી સફેળ ખનાવવાની સલાહૅ 
આપવા, લેખકે પ્રેરાયા છે. લેખકોને આ કામથી પ્રતિષ્ઠા મળી 
છે; કેઈ ફોઈ પ્રસગે ધન કે આજીવિકાનાં સાધન પણુ મળ્યાં 
હશે, પણુ ઘણે ભાગે તે। આત્મસ'તોષ એ જ તેમને મોટામાં 
મોટો ખદલે છે. આ પોણેુ।સો વર્ષમાં ઘણા ઘણા કેવિએ, 
ભક્તો, જાનીએ પોતપોતાની રીતે જગતને બોધ આપવા અને 
તે કામ કર્યાથી આત્મસ'તોષ મેળવવા, પ્રવૃત્તિ સેવી રહ્યા છે. 
| આવા લેખકે।માંથી ખાસ જાણુવા લાયક પ્રીતમદાસ, દયા- 
રામ, ધીરે અને ભેજે છે. % 


પ્રોતસદાસ$ સ'વત ૧૭૭૫-૮૦ થી ૧૮૫૪ 


પ્રીતમદ્ટાસ ભાટ હેતો, અને રામાન'દી સ'પ્રદાયતે સાધુ 
થયે! હતો. નાનો હેતો ત્યારે ગામમાં રામાતદી સાધુઓની 
જમાત આવી હશે, તેની સાથે ભળી ગયો, જમાતના મહેતે 
તેને ભણાવ્યો અને ઘટતો બોધ પણુ આપ્યો, ભણી રહ્યા પછી 


કુ ' સાહિત્યપ્રારૂભિકા 


તે પાછે પોતાને ગામ સ'દેસર આવ્યે; ત્યાં મ'દિરમાં જ 
સ્થાનક રાખ્યું અને ભક્તિમાં જ જીવન પૂરું કયું”, સામાન્ય 
ગ્રામવાસીઓ સમજી શકે માટે તેણે ભગવદ્ગીતા, અધ્યાત્મ 
રામાયણુ, ભાગવતનો એકાદશસ્ફ'ધ વગેરે જ્તાનપ્રચારતું સાહિત્ય 
ગુજરાતીમાં “ઉતાર્યું. તે ઉપરાંત પદો, ભજને વગેરે પણુ ખૂખ 
લખ્યાં છે. તેની ભાષામાં ઝડઝમક શખ્દાલ'કાર ખહુ સ્વાભાવિક 
રીતે આવી નાય છે; લખવાની પાટી નેરદાર અને જુસ્સાભરી 
છે; રાગ અને ઢાળમાં મનોગમ મધુરતા લાવી શકે છે; તાલ- 
ના સરસ લયને લીધે ગાન!રાને ખૂખ આન'દ મળે છે; વિચારે 
ખાધ આપનારા હોવા સાથે સર્જને ગમે તેવા અતે પ્રેરણા 
આપે તેવા છે; આવા આવા ગુણેુ।ને લીધે તેનાં ઘણાં ઘણાં પદે 
લેકેમાં પ્રિય થઈ પડ્યાં છે. 


હુરિનો મારગ છે શૂરાનો, નહિ કાયરતું કામ જેને. 

પ્રેમના પ'થ છે ન્યારો, સથી, પ્રેમનો પ'થ છે ન્યારો. 

ભક્તિ જુગમાં કરે નર સોઈ, જકે ધડ પર શીશ ન હોઈ, 

વગેરે એનાં ધણાં ઘણાં પદો જનસસુદાયમાં અને ભજન- 
મ'ડળીઓમાં બૂખ ગવાય છે. 

પ્રીતમદાસનાં પદોમાં સુવિચાર, ઊંચી પ્રેરણા અને ઉત્તેજક 
ખાધ સાથે આછું આછું કવિત્વ ઠેક્ઠેકાણુ ચમકારા કરી રહેલુ 
માલૂમ પડે છે. શખ્દાલ'કાર અને અર્થોલ'કારને લીધે તેની 
સાદી અને સરળ ભાષા સાચા ફૉંગારથી શૈ।ભી રહે છે; 
જીવનને વિશુદ્ધ કરવા, મનને ઉત્સાહ્પૂણું કરવા, સનન્‍્માશ' 
માટે આગ્રડહુ રાખવા અને જીવતરને સફૂળ ડરવા તેનું લખાણુ 
એવુ' તો બોધક અને પ્રેરક છે કે, શાળાઓના અભ્યાસકંમમાં 
રાખવાથી શીખનાર અને શીખવનાર બધાને લાભકારફ થયા 
વગર રહૈ જ નહિ. 


હયારામચુગ % 3ટ 


પ્રીતમદાસની ફૃતિએનેો “ પ્રીતમની વાણી? એવા નામથી 
એક સ'ગ્રડુ “ સસ્તું સાહિત્યવષ"ક કાર્યાલયે પ્રગટ કયો , છે, 
એટલે હવે તે સાહિત્ય સુલભ થયુ છે. 
- પ્રીતમદાસના જન્મ સ'બ'ધે તે। કાંઈ ચોક્કસ માહિતી મળતી 
નથી; પણુ તેતું અવસાન સ'વત ૧૮૫૪માં થયુ' અને ત્યારે 
તેની ઉમ્મર ૭૫-૮૦ વષની હેતી એટલે તેના જન્મ ૧૭૭૫- 
૮૦ના અરસામાં થયો હોય એમ માની શકાય, 


દમારાસ $ સવત ૧૮૩૩-૧૯૦૯ 


પ્રીતમદાસ જ્ઞાની અને ભક્ત હેતો તેવો જ જ્ઞાની, ભક્ત 
અને કવિ દયારામ પણુ હતે।. પરતુ બ'નેની પ્રકૃતિ ખડું ભિન્ન 
હૈતી, પ્રીતમદાસ વેર્‌ાગી, સાધુ, અકિંચન ઠંતે; દયારામ 
સ'સારી, ટાપટીપનો આગ્રહી, શોખીન અને ભોગવિલાસમાં 
રમનારા હતો. દયારામ વલ્લશસ'પ્રદાયનો હેતો. તેતું સાંપ્ર- 
દાચિક સાન ઊંચી પ્રતિનું હેતું, પણુ તે માત્ર સાંપ્રહાથિક મયોદા- 
એમાં જ વિહાર કરનારું હતુ. સાહિત્યગુણુમાં દયારામની કૃતિ 
પ્રીતમદાસની મુતિ કરતાં વધારે શિણ અને સ'સ્કારી છે. તેની 
ગરખીઓમાં જુદાજુદા પ્રસ'ગની જુદીજુદી લાગણીનું મ્મ'સ્પર્શી 
લખાણુ એટલું તો સુ'દ૨ અને એટલું તો મમવેધક છે કે તેની 
ગરખીએ ગુજરાતી સાહિત્યમાં ખૂખ મૂલ્યવાન થઈ રહી છે. 


દયારામ ચાણ્‌।દનેો રહેવાશી હેતો, પણુ જીવન ડભોઈમાં 
ગાળ્યું' હેડું. ફ્‌ાંક્ડા અને ૨રગીલા જુવાન તરીકે જીવનની 
શરૂઆત કરી હૅતી. જુવાનીમાં જ કાવ્યશક્તિ પ્રગટ થઇ હુતી. 
તે અરસામાં તેના સદ્ભાગ્યે જીવરામ ભટ્ટ નામના મહાત્માના 
ચોગ થઈ ગયે।. તે મહાત્માના બોધથી દયારામનું જીવન ભક્તિ- 
પરાયણુ બની ગગુ'. સ'ગીતનું જ્ઞાન સારું હેતુ' અને ગાવાને 
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શાળ પણુ સારે હુંતો. સાથે સાથે કેવિત્વની બક્ષિસ મળેલી 
હેતી એટલે દયારામનાં કાવ્યો સ'ગીત અને ડેવિત્વના સુસેળ- 
થી ખડું લોકપ્રિય થયાં છે. તેની કેટલીક ગરબીઓ ગુજરાતી 
સાહિત્યની ઉત્સમ ફુતિઓમાં ગણુના પાસે છે. તે ઉપરાંત પણુ 
તેણ ઉપદેશક અને આખ્યોનવિષયક સાહિત્ય લખ્યુ' છે. વલ્લભ- 
સ'પ્રદાયના તત્ત્વજ્ઞાનનો તેનો ગ્રઃથ “રસિક્વલ્લભ? ખહુ માન્ય 
ગણાય છે. “પરીક્ષા પ્રદીપ', “લોચન મનનો ઝગડો, “જે કોઈ 
પ્રેમ અ'શ અવતરે, “ચાલ વહેલી અલખેલી પ્યારી રાધે, “ પ્રકટ 
મળે સુખ થાય? વગેરે ઘણાં ઘણાં પદો સારી પેઠે જાણીતાં છે. 
દયારામની ભાષામાં સ'સ્કારલરી સરળતા અને પ્રાસાદિક ભ્ાવ- 
ઝ્રવાહુ સાથે ગીતમાધુય' અને દિલને હલાવી નાખે તેવી રીતે 
લાગણીઓને સ્પશ કરવાની કુશળતા હોવાથી દયારામતું લખાણુ 
આકષક ખને છે, સારા સાહિત્યમાં તેની ગણુના થાય છે અને 
તેથી શુજરાતીના થોડા સારા કવિઓમાં તેને સ્થાન મળે છે. 

હયારામને પ્રવાસને ઘણુ! શૈખ હેતે।. હિન્દનાં ચાર દિશા- 
નાં ચારે તીથધામેો એ એકથી વધારે વાર જઇ આવ્યે હેતે. 
પ્રવાસના શે!ઃખ જેવો જ તેને ભાષાઓને પણુ શૈખ હેતો, 
હિન્દી અને સ'સ્કુત તે। તે જાણુતે; તે ઉપરાંત મરાઠી, પ'જાખી 
અને' કાંઇક ઉદ અને તેલુગુ પણુ જાણુતેો. 

તેના જન્મ સ'વત ૧૮૩૩ માં અને અવસાન સ'વત 
૧૯૦૯માં થયેલ છે. 


ધ્રીરો $ સ'વત ૧૮૦૯-૧૮૮4 


આજ સમથમાં ધીરો અને ભોાજે “ણુ થઈ ગયા છે. ધીરે 
જાતિએ ભાટ હતે; વડોદરા તાબે સાવગલીને રહેવાશી હેતે!; 
જન્મ સ'વત ૧૮૦૯માં અને અવસાન ૧૮૮૧માં. તે જ્ઞાની હતે, 


$યારામરુંગ ૪ 


તેતો વેદાંત અને ચોગના અભ્યાસ સારે હતો. તેણે કાપ્રીઓ 
લખી છે. સ'સારીઓને ઉપદેશ અને સત્ય જ્ઞાન આપવા તેશે 
જોયડા જેવા લખાણુનો ઉપચેગ કચૌ છે. “તરણા ઓથે ડુ'ગ૨ 
૨, ડુ'ગર કોઈ દેખે નહિ'નાં જેવાં લખાણુ જેને અવળવાણૌી 
એવા નામથી ઓળખવામાં આવે છે તેવાં ખીરાનાં લખાણમાં 
પુષ્કળ છે. 


ભેજે; સ'વત ૧૮૪૧થી ૧૯૦૮ 


ધીરો જેમ કાફી માટે વખણાય છે, તેમ ભોાજે ચાખખા- 
ના લખનાર તરીકે જાણીતો છે. ભેજે કાઠિયાવાડમાં અમરેલી 
નજીકના કેઈ ગામડામાં જન્મ્યો હેતો, એમ માનવામાં આવે 
છે. અમરેલી પાસે ક્તેહપુરમાં તથા ગોૉંડળ પાસે વીરપુરમાં 
એમ બે જગાએ એ રહેતો. જાતે કણુખી હતો. સાધુસ'તો 
પાસેથી કે જતા આવતા કેઇ મહાત્મા પાસેથી તેણે વેદાંત 
અને યોગ વિષે ઠીકડીક જ્ઞાન મેળવ્યું હતું, ખાસ અભ્યાસ 
કચ હોય એવું લાગતુ' નથી. તેની ભાષા અભણુ ગામડિયા 
જેવી જ છે અને જીવન પણુ ગામડાંઓમાં અને ગામડિયાઓ 
વચ્ચે જ ગાળ્યું છે. પર'તુ ભક્ત તરીકૈ એળખાય છે એટલે 
જીવન ભક્તિપરાયણ, પરમાથી" અને સેવાભાવી તે હેવુ' 
જનેઇએ., સ'સારમાં ખોઢી રીતે ચાલનારાએ ગુનેગાર જ છે 
અને તેવાઓઆને તે ચાખખાની સજા જ થવી નેઇએ, એમ 
માની તેણે જે ઉપદેશક પરે! લખ્યાં છે, તેને “'ચાખખા? એવુ" 
નામ આપ્યું છે. તેના ચાખખા લોકોમાં સારા પ્રચાર પામ્યા 
હેતા, ચાખખાએ ઉન્માગ?ગામીઓને ઠેકાણે લાવવાતુ', દુછ દુરા- 
ચારીઓને સુધારવાનું અને સ'સારના સૈૌહેમાં ફ્સાયેલાને 
સદ્બોધ આપવાતું કામ સારું ફઝું' છે, 

સા, ૪ 
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આ ગાળામાં રામાયણુવાળા ગિરધર, ચ'ડીપાઠંના ગરખા- 
વાળા રણુછેડજી દીવાન, સ્વામીનારાયણુ સ'પ્રદાયના નિષ્ઝુળા- 
ન'દ, ખ્રજ્ાન'દ, દેવાન'દ વગેરે સાધુએ અને ખીજા પણુ કેટ- 
લાક જ્ઞાની, ભક્ત અને કૅવિ થઈ ગયા છે. કેટલાક લેખકે તે 
માત્ર અકેક બખ્બે પરોના જ લખનારા હોવા છતાં, તે પદે 
એવાં તો અજખ સત્ત્વવાળાં છે જૈ તેવાં એક બે પદથી જ 
તેએ અમર થઈ ગયા છે. “એઓપધવજી સ'દેશે કહેને શ્યામને? 
નો લખનાર રઘુનાથદાસ, તિથિઓનેોા લખનાર રામૈચે।, “ કશી 
વાતનો ખરખરે્‌, મ'ન નાણે્‌।'નો લખનાર ભૂખણુ, ' બખેડો આઈ 
ખૂડતો તારોના લખનાર રાવો! ભક્ત વગેરે અનેક થઈ ગયા છે. 
નિરાંત ભક્ત, ખાપુસાહેબ ગાયકવાડ, ખુટિચેો। ભક્ત, નરભેરામ 
વગેરે ઉપદેશતુ' અને પ્રભુમય જીવનનુ ધ્યેય રાખી જુદીજુદી 
જગાએ શજનેોા ગાતા અને લોકોમાં પધામિ'ક શ્રદ્ધા અને 
પવિત્ર જીવન માટે વાતાવરણુ ચાલુ રાખ્યા કરતા. હમણાં પણુ 
ગામડાંઓમાં ભક્તો ભજનની ધૂન લગાવતા હોય છે, પણુ હવે 
જમાનો ખદલાઈ ગયાથી તેવા ભક્તોનો લાભ સૈેળવવા પ્રસ'ગેો 
"મળતા નથી. આપણી જીવનપ્રણાલિકા ખદલાઈ ગયેલી હોવાથી, 
આપણે તેવા ભ્રક્તોની દરકાર પણુ કરતા નથી. 


પ્રકરણુ ૪ : જીવનવિપર્યય 


સ'વત ૧૮૫૯-૬૦--ર. સ. ૧૮૦૨-૪ 


છેં, સ. ૧૮૦૩-૦૪ થી ગુજરાતની રાજકીય દશામાં ખૂબ 
ફેરફાર થઈ ગયા અને તેની અસર લોકોના જીવન પર પુષ્કળ 
થઈ. ભાષા અને સાહિત્યને પણુ જુદો જ ૨'ગ ચડવા લાગ્યો. 
ઈ. સ, ૧૮૧૮ થી અ'ગ્રેજેના અમલ શરૂ થયે. અ'ગેજી ભાષા 
અતે અગ્રેજી ભણુતર દેશમાં દાખલ થયાં. રાજ્ય કરનારા 
હોવાને લીધે અ'શેને તરફે પૂજ્યભાવ રહેવા લાગ્યો અને 
તેને પરિણાસે તેમના સ'સ્કાર અને આચારવિચાર માટે 
મોહ ઉત્પન્ન થયો. અ'ગ્રેજે સાથે પરિચય થવા લાગ્યો તેમ 
તેમ આપણા સોટા લોકો અગેનેના પ્રશ'-સક અને પૂજક 
ખનવા લાગ્યા, જે ફાંઈ અ'ગ્રેજતુ' કે નવું, તે સારું, અને ભૂતું 
તે ખરાખ અને તેથી સુધારવા લાયક, એવી આપણી મનેદશા 
થવા લાગી, ઇં. સ. ૧૮૩૦-૩૫ થી તે। નવા ભણુતરને લીધે, 
નવા સહવાસને લીધે, નવા મોહને લીધે, જે જીવનપ્રવાહેૅ દેશ- 
માં ફેલાવા લાગ્યા, તેથી શહેરે માં, સોટા લેકે।માં, સરકારી 
અમલદારામાં અને તે અમલદારની જ્યાં જ્યાં અસર પહોંચે 
ત્યાં ત્યાં વિદેશીનો પ્રચાર ખૂખ થતો ગચે।* 

તે જમાનામાં લોકોને અ'ગ્રેજીતુ' સીધું જ્ઞાન તો થોડુ હેતું; 
માત્ર અ'ગ્ેનેના આડકતરો પરિચય થવા લાગ્યો હેતો; પણુ 
મોટા લોકોને અ'ગ્ેને અને તેમની રીતભાત માટે એટલું ખધું 
માન ઉત્પન્ન થયું હેતું કે, અ'ગ્રેનેના જીવનનું, તેમની રીતભાતતુ 
અને તેમના સ'સ્કારેોનુ' અનુકરણુ ડરવુ', એ સુધારો ગણાયે 
અને તેવો સુધારો દાખલ કરનારા સુધારફ ગણુવા લાગ્યા, 
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દેશના જીવનમાં જે વિપય'ય દાખલ થયે હૅતે--થતે 
હેતો--તેની અસર લેખકે અને કવિઓ પર થઈ. પહેલાંના 
વખતમાં ધાર્મિક સ'સ્કાર, પધામિ'ક ઉપદેશ અને જીવનને 
પવિત્ર અને ઊ'ચુ' બનાવવાની ભાવના હેતી, ત્યારે હુવે જીવન- 
ને સુધરેછુ, ઉપથોગી, અને સ'સારી સ'સ્કારોમાં રસ લેતુ 
કરવાની ભાવના ઉત્પન્ન થઈ. 

જૂના આચારવિચાર તજી જ દેવા જેઇએ, એવી સલાહૅ 
આપનાર નસદાશ'કર, કરસનદાસ મૂળજી, મહીપતરામ, દુર્ગારામ 
મ'છારામ વગેરે સુધારકો ગુજરાતને સુધારવા તનતોડ મહેનત 
ઝરી રહ્યા હેતા, જાષણે। દ્વારા, નિખધેો! અને લખાણે। દ્વારા, 
કવિતા દ્વારા, માસિક અને ચોપાનિયાં દ્વારા લોકોને તેઓ બાધ 
આપતા હેતા, અને ઊ'ઘતા દેશને જગાડવા પ્રયત્ન કરતા હતા, 

આ સુધારકો બે પ્રકોરના હુતા, થોડાક ઉગ્ર, ઉતાવળિયા, 
અને કડક હુતા, તે! થોડાક ધીસે ધીમે સમજૂતીથી કામ લેનારા 
હેતા. નમ'દાશ'કર, કરસનદાસ, વગેરે બોલવામાં અને ચાલવામાં 
તડ અને ફેડ કરનારા હુતા; દલપતરામ, નવલરામ વગેરે લે।કેને 
સમજાવી, શાંતિથી સુધારા તરક આકેષ'ણુ કરનારા હતા. 

સુ'બઇમાં બુદ્ધિવર્ધક સભા અને અમદાવાદમાં ગુજરાત 
વર્નાક્યુલર સોસાયટીની સ્થાપના એ આ જમાનામાં શરૂ થયેલી 
નવી પ્રવૃત્તિનાં સીર્શીચિદ્નો હતાં. 

નમ*ટઢાશ'કરે બુદ્ધિવધ'ક સભાદ્દારા ભાષણ્‌। આપી, ખુદ્ધિ- 
વષ'ક માસિકમાં અને પછી “ડાંડિયા? નામના પત્રમાં લેખો લખી, 
નમ*કવિતાના છૂટા છૂટા અકે ખહાર પાડી, સુધારાના ઝ'ડો 
ફેરકા્યો, અને જૂના ચીલામાં ઊ'ડા ઊતરી ગયેલા દેશને નવા 
રસ્તા ૫ર લાવવા ખૂખ €'હોળી યાહામ કરી આગળ પડવાની 
હાકલ કરી. નમ'દાશ'કરની કવિતામાં સાચુ કવિત્વ તે! થોડું જ 
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હેતુ પણુ લોકોની કૈળવણી થોડી હતી, સામાન્ય જ્ઞાન પણુ 

થાડું' હતુ, અને સમજશક્તિ કે દીધ'દૃછિ જેવુ' પણુ ઝાઝી હેતું 
નહિ; એટલે નમ*દાશ'કરના જુસ્સાથી, તેના ઉત્સાહથી, તેની 
કાર્યશક્તિથી લેકે ખુશ ખુશ થઈ જતા અને તેની કવિતાના 
વખાણુનારા ખની, તેને ફેલાવો કરવા તત્પર થઈ જતા. 
નમ્*ઢાશ'કરની કવિતાથી લોકે! એટલા ખધા પ્રસન્ન થયેલા હેતા 
કે સુંબઇમાં અને સુરતમાં કવિ એટલે નમ'દાશ'કર એમ જ 
લોકે!ની માન્યતા થઈ ગઈ હતી. 


નમદ્ાશ'કરની કવિતામાં કાયમ ટકે તેવુ' કવિત્વ થેડું' જ 
છે. છતાં, તેવી કવિતા કરનારા પણુ તે સમયે ખડું થોડા હેતા. 
વળી, તેની કવિતામાં જુસ્સો અને સુધારાનો બાધ એવાં હતાં 
કે તે જમાનામાં સુધારાના પવનને લીધે, નમદાશ'કરની કવિતા 
લે।કોને અનુકૂળ વાચન પુરું પાડતી. જમાને જ હેજી અલ્પ- 
શિક્ષિત હતો એટલે નમદાશ'કરતું લખાણુ અસરકારક નીવડતું. 
આતે લીધે તે જમાનામાં નમ'દાશ'કરને કેવિ ગણુવામાં આવતા; 
પર'તુ હવે નમદાશ'કરની કવિ તરીકેની આંકણીમાં ફેર પડી ગયે 
છે. કવિ તરીકે નમંદાશ'કરની કિ'મત ભલે બહું ઓછી કરવામાં 
આવે, પણુ ન્યાયની ખાતર કહેવું જેઈએ કે તે જમાનાના આગ્રહી, 
ઉત્સાહી, અને અશ્રાન્ત કાર્યકર તરીકે તે તેઃ હું'મેશાં માન્ય 
અને પૂજ્ય જ ગણાશે. ઘણી ઘણી ખાખતોમાં પહેલ કરનાર 
નમદાશ'કર છે એ વસ્તુસ્થિતિ તો અન્યથા થઈ શકે તેમ નથી. 


ગઘલેખક નસદ્ઢાશ'કર પહેલા જ હેતા-ગુજરાતીમાં જગતના 
ઇતિહાસને ઉતારનાર પણુ તે પહેલા છે; ગુજરાતી કૌશ કર- 
નાર પણુ તે પહેલા જ છે; ગુજરાતમાં નવજીવનનોા ડ'કે 
વગાડનાર પણુ તે પહેલા જ છે. વળી, સુધારા સ'બ'ધે પોતાના 
વિચારે! ફેયો, ત્યારે સુધારા સાથે પોતાનો વિરોધ જાહેર કરવાની 


૪૬” સાહિત્યપ્રારભિકા 


હેસ્મત ખતાવી નીડરતા અને પ્રમાણિકતાનું વિરલ દષ્ટાંત રજૂ 
રનાર પણુ તે જ હેતા. 


નમ'દાશ'કર શૂરવીર, આગ્રહી, ટેકીલા, ચેખ્ખાબોલા અને 
ડર હતા; પણુ તેમનામાં દીધ'દછિ, તીવ્ર ખુદ્ધિ કે ઊ'ડો 
વેચાર કરવાની શક્તિ ઘણાં એઇછાં હતાં, વાચન વિશાળ હતું, 
1ણુ વિવેકદણિ સ્થલ જ રહી ગઇ હતી. તત્કાલ જે સૂઝયું' તે 
મરું માની, તેનો ખૂખ આગ્રહ રાખતા અને તે પ્રમાણે 
ખાચરણુ ડરવા ઉતાવળા થઈ જતા, 


જૂના વિચારવાળાના ૬'ભ અને દુરાચરણુથી તે જેમ ઊકળી 
ગરેડ્યા હતા અને સુધારાના અગ્રણી થઈ બેઠા હતા તેમ જ 
૪્યારે તેમણે સુધારફે।માં બદી અને દુષ્રતા ન્યાં ત્યારે પણુ તે 
મૂખ ઉશ્કેરાઈ ગયા અને સુધારે કાંઈ સાર કે અર્થ વગરને 
કે એમ માની લઈ જૂના વિચારના પ્રશ'સક અને પૂજક બની 
મયા. તેના આ વિચારપલટો પ્રમાણિક હતે. પણુ પહેલાં 
જેમ જૂના વિચારવાળા તરકફ્‌ ઉતાવળિયેો। વિરોધ કરયો હતે 
તેમ હવે સુધારકો સાસે ઉતાવળિયે। વિરોધ કરી બેડા, નમદા- 
શ'કર શાંતિથી, ગ'ભીરતાથી, દીર્ધ દણઠિથી વિચાર કરી શકે તેવી 
સૂક્મ ખુદ્ધિ કે તીત્ર સમજશક્તિ જ ધરાવતા નહોતા. પ્રમાણિક 
ડુતા, હિમ્મતવાન હતા, નીડર હતા, જુસ્સાથી ભરેલા હતા; 
પણુ ઊ'ડી વિચારશક્તિ કે ભવિષ્યમાં નજર નાખી શકે તેવી 
તીક્ષ્ણ દછિ, કે ગ'ભીર શાંતિ તેમનામાં ન હોવાને લીધે તેમતુ' 
જીવન ક્ષણિક ઊભરાઓને જ વશ ખની જતું. કાંઈક નવું કરવાને 
તેસનો જુસ્સો બહું જખ્મર હતે।. જુદા જુદા પ્રકારની કવિતા 
લખનારા તે લગભગ પહેલા હતા. આગળ કહ્યુ' તેમ ફેશ, 
ગઘ, ઇતિહાસ, જીવનચરિત્ર, નિખ'ધ વગેરેના લખનાર 
પણુ તે પહેલા હતા અત્ય'ત આગ્રહી, ઉદ્યોગી અને અશ્રાન્ત 
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કોમ કરનારા હતા-ગુજરાતમાં નવજીવનનેો સ'ચાર કરાવનારા 
કાય કરેોમાં ગ્રુખ્ય હતા. “જય જય ગરવી ગુજરાત'એ ભાવના 
જગાડનારા હેતા, ખરેખર, એક મહાન ગુજરાતી હતા. 


તેમની કેવિતાઓમાંથી “ શૂરવીરનાં લક્ષણુ,' “ વીરરસ કવિતા, 
“હિંદુઓની પડતી, “સુરતની હકીકત,' એવી થોડી મૃતિ ટકી 
રહે તેવી છે. ગયલખાણુમાં “ગુજરાતીઓની સ્થિતિ,' અને ખીજ 
થોડા નિખ'ધાો તથા “ધર્મવિચાર?' અભ્યાસ કરવા લાયક છે. 
“નમંકથાકેશ,' જેમાં પુરાણુનાં અને ખીજા' જાણુવા લાયકે પાત્રે।- 
ની પિછાન આપવામાં આવી છે તે તે હજી સુધી અન્નેડ જ રહેલ 
છે. આવી આવી તેમની સેવાઓ ગુજરાત કદી ભૂલ્રી શકે નહિ. 

તેમના સમયના સુધારકે।માં સુખ્ય કરસનદાસ મૂછાજી 
(8. સ. ૧૮૩૨-૧૮૭૧), મહીપતરામ રૂપરામ (ઇ. સ. 
૧૮૨૯-૧૮૯૧૦, તથા દુર્ગારામ મ'છારામને ગણાવવા જેઈએ. 
કરસનદાસ મૂળજી અને મહીપતરામ તે। વિલાયત જવાની પહેલ 
કરનારા હેતા. જ્ઞાતિજનોને! વિરોધ હોવા છતાં તેઆએ પર- 
દૈશગમન કઝ” હતું, એટલું જ નહિ પણુ સુધારાનાં ખીજા' 
કામોમાં પણુ તેએ સારે રસ લેતા હેતા, કરસનદાસ મૂળજી 
ખાસ તો “લાયબલ ફૈસ'થી અમર થયા છે. વલ્લભી સ'પ્ર- 
દાયમાં કેટલીક બદીઓ પેસી ગઈ હેતી તે વિષે કરસનદાસે 
છડેચોક ટીકા કરી. કરસનદાસે જાહેર કરેલી હકીકત ખોટી 
છે અને તેથી વૈષ્સુવના મહારાજની ખદનક્ષી થઇ છે એમ 
ગણી વેષ્ણુવના મહારાજે કરસનદાસ પર તુકસાનીના દાવો 
માંડ્યો. આ કેસમાં સાક્ષી આપવા માટે અને ખીજી રીતે ઘણા 
લોકોને જ્ઞાતિજન તરફથી ખૂખ કનડગત થતી હતી, છતાં 
થોડાક દેહનિશ્ચષયી પુરુષોની નીડરતાને લીધે કેસ સાંગોપાંગ 
' ચાલ્યો, આ કેસની સઘળી માહિતીવાછી' ' લાયબલ ફેસ? એ 


૪ટ સાણિત્પપ્રાર'ભિકા 


નામતું પુસ્તક પ્રગટ કરવામાં આવ્યુ' છે. સાહિત્ય સાથે એ 
કેસને કશે! સ'બ'ધ નથી, પણુ સમાજ સાથે તે! અવડ્ય છે; 
એટ્લે વિદ્યાર્થીઓએ વાંચી જવું જોઇએ. કૅરસનદાસે સારા 
નિખપધ અને ગૃહસ'સારમાં ઉપયોગી થાય તેવી ખાખતે। વિષે 
ખેત્રણુ પુસ્તક લખ્યાં છે. ખાસ ધ્યાન ખે'ચે તેવું તે! લેતું 
ઈ'ગ્લ'ડમાં પ્રવાસતું પુસ્તક છે. વિલાયતના પ્રવાસે જનારા 
તે પહેલા જ હતા, એટલે તેમના પુસ્તકમાં આપેલી માહિતીથી 
આખા ગુજરાતને સારે લાભ મળ્યો હેતે. 


મહીપતરામ પણુ સુધારક હતા; સ્થિર વૃત્તિના અને એકમાર્ગીર 
કામ કરનારા હેતા. તેમણે પણુ પુસ્તકે! ઘણાં લખ્યાં છે. “સધરા 
જેસ'ગ,? “વનરાજ ચાવડેો,? “સાસુવહુની લડાઇ? વગેરે તે 
સમયમાં ખૂખ વ'ચાતાં; ભવાઇઓની માહિતી એકઠી કરી “ ભવાઈ 
સ'ગ્રહે' નામતું તેમતું પુસ્તક ઉપચે!ગી માહિતીથી ભરપૂર છે. 


આ ખધાએ સુધારાનું જેવુ કામ કયું” છે તેવું જ કામ 
કરનારા ખીજા શાંત કાર્યકરો પણુ હેતા. તેમની કાર્યપદ્ધતિ 
જરા જુદી હૅતી પણુ ઉદ્દેશ તો એક જ હેતે।. દલપતરામ (ઈ. 
સ. ૧૮૨૦-૧૮૯૮) અને નવલરામ (ઈ. સ. ૧૮૩૬-૧૮૮૮) એ 
શાંત સુધારકેમાં ક્રેણ હતા. હલપતરામે “ હુજ્નરખાનની ચઢાઇ)? 
“વેનચરિત્ર' અને કન્યાકેળવણીની તથા ખીજી ગરખીઓમાં 
આપેલો બોધ ખડું કિમતી છે. દલપતરામતુ' સામાન્યજ્ઞાન ખડું 
વિશાળ હતું, પણુ કવિત્વ સાધારણુ પ્રતિતું અને બુદ્ધિશક્તિ પણુ 
સામાન્ય કેો[ટિની જ હોવાથી, તેમની રુતિએ સરળ, સદ્દખો।ધથી 
ભરેલી અને મનર'જન કરનારી હોવા છતાં ઊંચા કૅવિત્વની કે 
ઉત્તમ સાહિત્યની ગણુનામાં આવી શકે તેવી નથી. સાધારણુ 
સ્ઞાનવાળા પૃથગ જનને તે! તે હ'મેશાં રોચક થઇ પડશે. 
' ફરારબસ વિલ્ષાસ?, “વિજયક્ષમા?, “ હૅ'સકાવ્ય શતક?, “ગમાર 
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' આવની?, “સ'પલક્ષ્મી સવાદ, ' અ'ગઉધારનો ઝધડો? વગેરે 
"કૅવિતાએ ખૂબ રસથી વાંચનારા ઘણા મળી આવશે. 
સમાજસુધારા માટે અને કન્યાકેળવણી માટે તો હલ- 
પતરામે રાતદિવસ કામ કર્યા જ કર્યું” હેતું. આજના જમાનામાં 
તેની કદર કરનારા થોડા છે એ દિલગીર થવા જેવું છે. 


દલપતરામ અ'ગ્રેજી ભણ્યા નહાતા, પણુ ફારખસ સાહેબના 
સહેવાસથી અ'ગ્રેજી સ'સ્કારોની સારી માહિતી પામ્યા હેતા. 
અગેજેના સારા પ્રશ'સક હુતા. અ'ગેજી રાજ્યના ખરા વખાણુ- 
નારા હતા, તે જમાનો જ એધેો હતે, અ'ગ્રેજના રાજ્યમાં 
શરૂઆતથી જે શાંતિ અને સ્થિરતા મળવા મ'ડ્યાં હતાં, 
તેથી અ'ગ્રેજી રાજ્ય માટે પૂજ્યભાવ અને પ્રેમભાવ પ્રગટ 
થયાં હતાં. આવા અગ્રેજી રાજ્યમાં દરેક જણે પોાતષપોતાથી 
ખનતુ' કરી દેશમાં જ્ઞાન, સ'પત્તિ, સંપ વગેરેનો પ્રચાર કરવા 
મચી રહેવું જોઇએ એમ દલપતરામ માનતા, અને પોતે પોતાથી 
ખનતુ' કરવા તેયાર પણુ હતા. ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીનું 
કામ કરવા કે!ઇ લાયક માણુસની જરૂર પડી ત્યારે ફારખસ 
સાહેબે દલપતરામને તે કામ ઉપાડી લેવા સૂચના કરી. દલપત- 
રામ તે વખતે સરકારી નોકર હતા. સરકારી નોકરીમાં પગારનો 
વધારો, પૈન્શન, લે।કેોમાં સેોભેો વગેરે ઘણા લાભ હેતા, 
છતાં તે નોકરી છેડી ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાયટી જેવી 
ખાનગી સ'સ્થાની નોકરી દલપતરામે સ્વીકારી. દેશસેવા કે 
" સાહિત્યસેવા ખાતર આવે ત્યાગ કરનારા ઘણા થોડા હેય છે. 
દલપતરામની આવી મૂંગી સેવાઓની ગુજરાત કદર ફકરી 
શક્યું નથી, એ ગુજરાતનાં કમભાગ્ય છે. 
નમદાશ'કર અને દલ્મપતરામ બ'નેના કરતાં વધારે ખુદ્ધિ- 
શાળી, અભ્યાસી અને વધારે ગ'ભીર વિચારક હોવા છતાં 
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નવલરામ શાંત અને મૂ'ચુ' કામ કરનારા હોઈ, તે જમાનામાં 
ખહું આગળ પડતા ગણાયા નહોતા. જે સુધારાના વિચારમાં 
અને સાહિલની સેવામાં સ'ગીનતા અને ઉપયોગિતાની દૃષ્ટિએ 
જોઈએ તે! નવલરામને ફાળો નાનોસૂનો નહેતે.. જૂના રીત- 
રીવાને માટેનો તેમનો અણુગસે। “ બાળલસ ખત્રીશી માં અને 
ગરખાવળીની કોઇ કોઈ ગરખીમાં પ્રકટપણે દેખાઈ આવે છે. 
હુર્ગોારામ મહેતાજી તથા કરસનદાસ મૂછીજીનાં જીવનચરિત્રની 
નાંધ લેતાં તેમની સુધારા તરફની મનોદશા અને સુધારામાં 
તેમનો વિશ્વાસ આપણે જેઈ શકીએ છીએ. 'નમષદાશ'કરના 
વિચારપલટા પર ટીકા કરતાં નવલરામે સ્પષ્ટ શખ્દોમાં જણાવ્યું 
હેતું કે, “સુધારો મરી ગયે! નથી અને મરવાને પણુ નથી. 
દેશમાં “જેમજેમ શિક્ષણુ અને કેળવણી વધતાં જશે તેમતેમ 
સુધારો આગળ ને આગળ પ્રગતિ કર્યા જ કરશે. નવલરામની 
આ આગાહી કેટલી ખધી સફળ થઈ છે એ આજને। જમાને 
પુરવાર ફેરે છે. 


નવલરાસે કવિતા થોડી જ લખી છે. ઉપર જણાવી તે ઉપરાંત 
તેમણે કાલિદાસના સેઘટૂતનુ' ભાષાંતર કર્યું' છે. તે ભાષાંતર 
તરક સાક્ષરોતુ' કેમ દુર્લક્ષ છે એ સમનતુ' નથી. કાલિદાસને 
ભાવ સારામાં સારાં સમશ્લોકી ભાષાંતર જેટલે જ નવલરામ 
સેઘછ'દમાં ઉતારી શકયા છે. 'એ ભાષાંતર વિસારી દેવા જેવુ' ' 
નથી એમ દરેક વાંચનાર કખૂલ કરશે. નવલરામની કવિતા થોડી 
હેવા છતાં, તેમની મૃતિમાં કવિત્વ છે, સુવિચાર છે, સદ્ખોધ છે. 


નવલરામનું ગદ્ય નમંદાશ'કરના ગઘે કરતાં વધારે સ'સ્કારી, 
વધારે નેરદાર, વધારે અથવાહુક અને વધારે રસભર્યું' છે-છતાં 
હેવે તો તેમનું લખાણુ સ'પૂણ' સ'ગ્રહે તરીકે સુલભ નથી એ 
શેચનીય છે, તેમનાં ગ્ર'થાવલોક્નો સાહિત્યના વિદ્યાથી'ઓને 
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ખડું માગ'હશ'ક ખને તેવાં છે એટલું જ નહિ, પણુ ચુજરાતીમાં 
પહેલા સ'સ્કારી અવલે।કનકાર તરીકે તે ખૂખ માનને પાત્ર છે. 
સામાન્ય માહિતી આપતા લેખો--જેનાો સ'ગ્રડુ જૂની નવલ- 
ગ્રથાવલિના ચોથા ભાગમાં ફરવામાં આવ્યો હતે  તે--ઉપયેગી 
માહિતીથી ભરપૂર છે; સામાન્ય વાચકને તે લેખો આન'દ 
અને બોધ આપનારા છે. 

તેમના શિક્ષણુશાસ્રને લગતા લેખો હમણાં જાણે તદન ભૂલાઈ 
ગયેલા જ લાગે છે. નવલરામના લેખોને જૂનવાણી ગણી આજની 
નવીન પ્રગતિના પ્રશ'સકે। નવાં પુસ્તકોની શે।ઉધમાં નવલ- 
રામની સામે પણુ જેતા નથી એવું લાગે છે. ખરી રીતે તે 
શિક્ષકોને અને શિક્ષકોને તૈયાર કરનારા ટ્રેનિંગ કોલેજમાં 
કોમ કરનારાઓને નવલરામનાં લખાણુ આજ પણુ પ્રેરક અને 
ખોધક થાય તેવાં છે. જૂની નવલ ગ્ર'થાવલિના ત્રીજ ભાગમાં 
શિક્ષણુ અને કેળવણીને લગતા લેખોનો સ'ગ્રડુ કરવામાં 
આવ્યો છે. નવલરામનાં નાટકે! વિષે આ પુસ્તકના જ પ્રકરણુ 
હ મામાં નાંધ લેવામાં આવી છે. 

નેવલરામના જેવા સ'સ્કારી વિદ્વાન, સુક્રુત અને વિવેકી 
દેછિવાળાના અભ્યાસ હમણાં થાય છે તેથી વધારે થાય એ 
ઇચ્છવા જેવું છે. 

આ ત્રણુ જ્ુખ્ય લેખકે ઉપરાંત પણુ આ જમાનામાં 
ખીજા કેટલાક વિદ્વાનો અને કાયકરો લોકોપયોગી સાહિત્ય 
પ્રગટ કરીને સારી સાહિત્યસેવા કરી ગયા છે. તેમાંથી રણુ- 
છેડભાઈ ઉદયરામ (ઈ. સ. ૧૮૩૮-૧૯૨૩), હેરગોવિ'દૃદાસ 
કાંટાવાળા (ઇં. સ, ૧૮૪૪-૧૯૩૧ ), ત્રજલાલ કાલિદાસ શાસ્્રી 
(ઈ. સ. ૧૮૨૫-૧૮૯૩ ), ઈચશ્છારામ સૂર્યરામ દેશાઇ ( ઈ. સ. 
૧૮૫૭-૧૯૧૨), એ તે ખાસ નોંધ લેવા લાયક છે. રણુછેડ- 
ભાઇ ઉદ્યરાસે કવિતા લખી છે, નાટકે! લખ્યાં છે, છૂટક છૂટક 
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લેખો લખ્યા છે એમ અનેક રીતે પ્રવૃત્તિ કરી છે. તેમના ઉઘોગ અને 
સાહિત્યશે।!ખ અજબ પ્રતિનાં હતાં. તેમની ફૃતિઓમાંથી “ રૃણુ- 
પિ'ગળ ? અને જગતના જુદા જુદા દેરે।ના વ્યાપારની માહિતીવાળાં 
પુસ્તકે ખાંસ નોંધ લેવા જેવાં છે. હરગોાવિ'દદાસ કાંટાવાળાએ 
“પાણીપત? અને “વિશ્વની વિચિત્રતા' એવાં ખે નાનાં કાવ્યે 
લખ્યાં છે, વાતાએ લખી છે, સામાન્ય માહિતીનાં બીજા' પુસ્તકે 
પણુ લખ્યાં છે. તેમના ઉદ્યોગ પણુ ખરેખર અત્ય'ત વિસ્મયકારક 
હેતો. ખાસ સેવા તે। તેમણે જૂનાં કાવ્યોને પ્રગટ કરીને કરી છે, 
પહેલાં પ્રાચીન કાવ્ય ત્રિમાસિક અને પછી ગાયકવાડ સરકારના 
આશ્રયથી પ્રાચીન કાવ્યમાળા એ પ્રગટ કરવામાં તેમણે જે શ્રમ 
લીધો છે તે ખરેખર યાદગાર છે. ઇશ્છારામ સૂયરામ દેશાઇ- 
એ પણુ “બહેત કાવ્યદોહેન'ના પ્રકાશનથી સરસ સેવા ખજાવી 
છે. હુરગોાવિ'દદાસ તથા ઇચ્છારામ બંનેનાં પ્રકાશનકાર્યમાં 
આજે આપણુને અનેક ક્ષતિએ લાગે છે, પરતુ તે જમાનામાં 
તે ખ'નેએ અથાગ શ્રમ લઈ જે કાય ડઝું' છે તે ખરેખર 
વખાણુવા લાયક છે. અલબત્ત, જમાનામાં પ્રગતિ થતી નજય 
તેમતેમ નવુંનવું સૂઝે--જૂતુ' દોષવાળુ' લાગે--એ સ્વાભાવિક 
છે. તેવુ' થાય ત્યારે જમાના પ્રમાણે સુધારાવધારા કરતા 
જવા નેઇએ. પણુ ભૂતકાળમાં થયેલા કામને, લેવાચેલા શ્રમને, 
ખતાવેલા ઉત્સાહને અન્યાય તે ન જ કરવે। નેઇએ, 


તજલાલ કાલિદ્દાસ શાસ્્રી સ'સ્કૃતના પ્રખર પ'ડિત હુતા. 
માગધી ભાષાના પણુ નજણુનારા હતા, અને ગુજરાતી ભાષા- 
ના ૧'શાવતાર અને ગુજરાતી ભાષાનાં વ્યાકરણુ વગેરેના 
અભ્યાસ માટે સારે શ્રમ લેનારા હેતા. તેમનાં લખેલાં “ચુજ- 
રાતી ભાષાના ઇતિહાસ અને “ ઉત્સગ'માળા' એ બે પુસ્તકે 
નાનાં હોવા છતાં ખહુ મૂડ્યવાન છે. 


જીવનવિષપર્યય પ૩ 


આ ઉપરાંત આ જમાનામાં કેટલીક નવીનવી પ્રવૃત્તિઓ 
થઇ છે. નાનામોટા એનેક લેખકોએ કાબ્ય, વાર્તા અને ખબીજા' 
લખાણે। કર્યાં' છે અને તેમાંથી કેઈ કોઈ તે નોંધ લેવા જેવાં 
પણુ છે. પરતુ પ્રાર'ભિકામાં તે માત્ર ઉપર ઉપરની માહિતી 
આપવાનુ રાખેલું હોઈ, વધારે વિગત આપી નથી. છતાં “ કરણુ- 
ઘેલા?ની નાંધ લીધા વગર ચાલે જ નહિ. ન'દશ'કર તુળજાશ'કર 
(ઈ. સ. ૧૮૩૫-૧૯૦૫) તેના લેખકે છે. તે પુસ્તક ઈ. સ. ૧૮૬૬ 
માં પહેલીવાર પ્રગટ થયું છે. પડેલી આવૃત્તિમાં ભૂતપ્રેતની વાતે 
તે જમાનામાં જે માન્યતા હૅતી તે પ્રમાણે ' લખવામાં આવી હેતી; 
પરતુ પાછળથી તેમાં સુધારો કરવાની જરૂર જણાઇ હતી. થોડીક 
એતિહાસિક હકીકતનો આધાર લઈ, તત્કાલની સમાજરચના, 
લોકોની ધર્મ, રાજ્ય, સ'સાર તરફની મનોદશા અને લેકેમાં 
પ્રચાર પામી રહેલા સારાનરસા રિવાજને--એ સઘળાંની અસર- 
કારક ભાષામાં પિછાન આપતું આ પુસ્તક લોકોમાં બહું જ 
પ્રિય થઈ પડયુ" હતું. લોકોને ર“જન કેરે તેવી આડકથાઓ, 
સ્થળ અને પ્રસ'ગનાં કેટલાંક સુંદર વણુંનો, જુઠા જુદા પ્રકાર- 
ની નાનીમોટી માહિતી વગેરેને લીધે “ કરણુધેલે ' ખધા જ 
વાચકેનને ઘણા લાંબા વખત સુધી પ્રિય થઈ રહેલો હતે. 
વિદ્યાથી!'એ માટે શાળાપયેોગી આવૃત્તિ કાઢી તેની ઉપયોગિતા 
ખૂખ વધારવામાં આવી હૅતી. હજી ગઈ કાલ સુધી તે પુસ્તક 
સર્જપ્રિય પુસ્તકોમાં સ્થાન પામી રહ્યું હતું. ડેવે જમાને ફેરી 
જતાં લેોફેોની મનોદશા અને જ્તાનમર્યાદામાં ખડું પલટો થયે। 
છે, એટલે હવે “ કરણુઘેલેો' અસલ ક્ીતિં' ટકાવી રાખે એવો 
સ'ભવ ઓછે છે. તોપણુ આપણી પહેલી સુંદર નવલકથા 
તરીફે તો તે હં'મેશાં માન અને સદ્ભાવથી સ'ભારી રખાશે. 


પ્રકરણુ ૫ : અંગ્રેજી શિક્ષણુનાં પહેલાં ફળ 


ઈ. સ, ૧૮૫૭ માં સુંખઇ યુનિવર્સિટીની સ્થાપના થઈ. 
તે પહેલાં અગેજીતા અભ્યાસ માટે થોડીઘણી સગવડ હતી, 
પણુ યુનિવર્સિટી સ્થપાયા પછી તો અ'જૈજી અભ્યાસ માટે 
દેશભરમાં પૂબ આકે્ષ'ણુ વધી ગયું. અગ્રેજી ભણુલાએને સારી- 
સારી નોકેરી મળતી, અને લેોકેમાં પ્રતિછા મળતી; એટલે 
અગ્રેજી ભણુતર માટે સહુ ઉત્પન્ન થયે હેતો. અગ્રેજી ભણે- 
લાઓતું માનસ અ'ગેજીતુ' પક્ષપાતી અને અ'ઝજો તરફ માનની 
નજરે જોનારું ખની જતું હતું, 

અગ્રેજે આવ્યા તે પહેલાં દેશમાં સામાન્ય જ્ઞાનના પ્રચાર 
માટે અને ઊ'ચા શિક્ષણુની પ્રાપ્તિ માટે કાંઈ સગવડ હતી 
નહિ. સ'સ્કુતતા પ'ડિતો અને શાઓીઓ, કે વૈદક કે જ્યોતિ- 
ષના અભ્યાસી, પોતપોતાને ઉપયોગી લાગે તેડું ભણુતર ભણુતા. 
ઘણેભગે ખ્રાહ્માણા જ આવું ભણુતર ભણુતા, ઈતર લેકે! તે 
વ્યવહારજ્ઞાન અનુભવથી મેળવી લેતા, પુરાણુવાચન, માણુભટ્ટ, 
લોકકથા, વગેરે દ્રારા જ સામાન્ય સ્ાન શૈળવાતુ'. સર્વને આફે- 
ષક ખને એવી શિક્ષણુબ્યવસ્થા નહેતી. ઊલહું, ખ્રાદ્દાણા જે 
કાંઇ થોડુ'ધણું ભણુતા તેથી એફમાર્ગી અને અભિમાની 
થઇ જતા, વગર ભણેલે। પણુ ખ્રાહ્દાણુ હેય તે જ્ઞાનનો દાવો 
કરી બેસતે,, પરિણામે દેશમાં એક તરફેથી જ્તાનશૂન્યતા, તેમ 
બીજી તરફથી સાતિઅભિમાન વધી ગયાં હતાં, દ'ભ, હૉંગ, 
વહેમ અને મિથ્યાભિમાન વધી જવાને લીધે સ'સારવુ' જીવત 


અ'ગ્રેજી શિક્ષણનાં પહેલાં ફૂળ પપ 


આદશ વગરતુ' અને ધ્યેય વગરતુ' બની ગઝુ' હેતુ. સૌ પોત- 
પોતાનાં ફૂ'ડાળામાં એકર'ગી જીવનમાં નિમગ્ન બની રહેતા અને 
તેમાંથી ને કેઈ આઘેોપાછે ખસે, તે તેના તરફ અણુગસે 
અને તિરસ્કાર ખતાવાતાં, 


આવા જમાનામાં, અ'શ્રેજ જેવા પરદેશી લેકે રાજ્ય- 
કૅત્તા તરીકે સત્તાધારી થયા એટલે સવ' ઇેશી લેકે! નવી 
સત્તાને તાબે થયા એટલુંજ નહિ, પણુ અગ્રેજી ભણુતરથી 
ઉત્પન્ન થયેલી નવી પ્રજા અ'ગ્રેનેના પ્રભાવથી એવી તે! દબાઇ 
ગઈ, એવી તો સૈહુમાં પડી ગઇ, એવી તે! પામર બની ગઈ, 
કે અગજેની પ્રશ'સક જ નહિ, પણુ પૂજક બની ગઈ-અ'ગેને- 
ના જાણે દાસાતુદઠાસ જેવી ખની ગઈ. 


અ'ગ્રેજેમાં લોકોને પ્રસજ્ઞ રાખી, જીતી લેવાની હુશિયારી 
હેતી. વળી અ'શ્રેજી રાજ્યપદ્ધતિ દેશની જૂની પદ્ધતિ ડરતાં 
એવી જુદી રીતની હુતી કે લોકોને. ખૂખ રાહુત અને શાંતિ 
મળ્યાં હતાં, એવો સ'તોષકારક અભિપ્રાય દેશભરમાં ફેલાઇ 
રહ્યો હતો, 

આવા વાતાવરણમાં દેશના સરવ લોકો એકસરખો લાભ 
લઈ શકે તેવી શિક્ષણુપદ્ધતિ અ'ગેજેએ દાખલ કરી. ઉચ્ચ 
, શિક્ષણુના લાભ આપવા માટે ઝુનિવસિટીની પણુ સ્થાપના 
કૅરી. યુનિવર્સિટીની પરીક્ષાઓ અ'શેજી દ્રારા જ લેવાતી, એટલે 
અ'ગેજીનાો અભ્યાસ વધ્યો અને અગ્રેજી ભણેલાઓ અ ગેજી 
ભાષાના અને અ'ગ્રેજી રીતરિવાજના વખાણુનારા બનવા લાગ્યા, 
દેશભરમાં વાતાવરણુ જ એવું થઈ ગયું કે અગ્રેજી ભાષા, અંગ્રેજી 
પહેરવેશ, અ'ગ્રેજી રીતભાત, અ'શેજી વસ્તુએ, જે કાંઇ અ'ગેજી 
હાય તે ખધું જ સરસ અને શીખવા, અતુકેરણુ કરવા, વસાવવા 
હ્ાયક; અને દેશી એટલે અણુઘડ, જ'ગલી, હલકુ, નિર્માલ્ય. 


પહ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


આ મનેદશા વાજખી નહોતી એમ માનનારા પણુ કોઈ 
કોઈ નીકળી આવતા, સદ્ભાગ્યે યુનિવર્સિટીના ભણુતરમાં 
સંસ્કુતને સ્થાન મળ્યુ' હેતુ' એટલે ઉચ્ચ શિક્ષણુ લેનારાઓને 
સંસ્કૃતના પણુ અભ્યાસ કૅેરવો પડતે. આ અભ્યાસથી એક 
લાભ એ થયો કે કેઈ કૈઈ તીત્ર બુદ્ધિવાળાને સત્યદશ'ન 
થવા લાગ્યું'. દેશમાં પ્રચલિત રીતરિવાને, આચારવિચાર્‌ો, 
આહોારવિહાર બધા માટે તિરસ્ફાર ઉત્પન્ન કરનાર જે વાતાવરણુ 
સુધારકોએ ફ્ેેલાજ્યુ' હતું, તે વાતાવરણુ બદલવું જોઈએ; 
આપણા રીતરિવાને અને આચારવિચારે તદ્ન અથ*'શૂન્ય કે 
મૂર્ખાઈ ભરેલા નથી, પણુ તે બધાની પાછળ કોઈકે ઉચ્ચ હેતુ 
રહેલો છે, એવી સમજ સ્સ્જુતના અભ્યાસથી આવવા લાગી. 


નવા ભણુતરથી જુવાન ભણેલાઓની મનેદશા જ એવી 
થતી કે તેમાંના ઘણા તો જૂનાને નિ'દનારા જ થઈ જતા. 
સામાન્ય જનતાને તે જૂના માટેજ શ્રદ્ધા હોય અને તે 
જૂનાતુ' જ પાલન કર્યા કરે. તેથી સામાન્ય જનતા પર સુધરેલા 
વિચારો લાદવાના પ્રયત્ન અ'ગેજી ભણુલાઓ કરતા હેતા. પરતુ 
સદ્ભાગ્યે તેવા ભણુલાઓમાંથી પણુ કેઇ કેઇ વિચારશીલ 
પ'ડિત જૂનાનવાનેો સુકાખલે કરનારો નીકળી પડતે. ગોવદ્ધ'ન- 
રામ માધવરામ ત્રિપાઠી (ઇ. સ. ૧૮૫૫ થી ૧૯૦૭) આવા એક 
વિદ્દાન ચિ'તક હતા. તેમણે દેશમાં પ્રસરી રહેલા સુધારાના 
વિચારોની સારાસારતા લોકે પાસે રજૂ કરી અને પછી જૂના 
અને નવાનાં દણાન્તેો આપી શું પસ'દ કરવું એ લોકે।ને સમજાવ્યું, 

નવા લણેલાઓમાં કોઈ કોઈ તો વળી એવા જૂન- 
વાણી રહ્યા હતા, કે જે જૂતું તે જ સારું, એમ આગ્રહથી 
માની પુરાણુપ્રેસી જ ખની રહ્યા હતા. મણિલાલ નભુભાઈ 
દ્વિવેદી (ઇ. સ, ૧૮૫૮ થી ૧૮૯૮) સ'સ્કૃતના સારા અભ્યાસી 
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હેતા-યુનિવ્સિ"ટીના શિક્ષણુ દ્રારા જ આ જ્તાન સેળવેલું હેતું; 
છતાં તે સુધારાના રીતરિવાજેથી ખહુ વિરુદ્ધ હતા. તેમ સાટે 
નરસિ'હુરાવ ભોળાનાથ (ઈ. સ. ૧૮૫૯-૧૯૩૭) અને રમણુ- 
ભાઈ-મહીપતરામ (ઈ. સ. ૧૮૬૮-૧૯૨૮) નવા વિચાર્‌- 
ને સ્વીકારનારા અને સુધરેલા આચારને સેવનારા હતા. 
ભણળુલા અને તેથી સારી પાયરી પામેલા આવા લેોકેની 
અસર વધારે થાય એ સ્વાભાવિક જ હતું. મતુષ્યમાત્રને નવીન- 
તાનો મોહે ઝટ લાગી નય છે. કેટલાક લોકો અ'શેજેના 
અવુકેરણુના રસિયા બન્યા હેતા અને કેટલાક જૂનાં ખ'ધને- 
માંથી મળવી સુક્તિથી સ્વત'ત્રતાના બહાના હેઠળ સ્વચ્છ'રી 
ખની રહ્યા હુતા, ગેોવદ્ધષ્નરામ જેવા વિચારકને આ વાતા- 
વરણ બહું ચિ'તનશીલ બનાવ્યા. સુધારાની અવશ્ય જરૂર હતી. 
જૂના રિવાજેમાં ક્યાંક ક્યાંક પેસી ગયેલા અનથો સમજવા 
જોઈએ અને દડ્રર કરવા નેઇએ એ, અને ભણેલાઓ કેવી ઉતા- 
વળ કરી બેસે છે, દેશે।દ્ધારને માટે કેવા આદશેોની જરૂર છે; 
વગેરે અનેક ખાબતો। તેમણે સરસ્વતીચ'દ્ર નામની નવલકથાદ્ધારા 
ગુજરાત આગળ મૂડી. 


સરસ્વતીચ'દ્રના પહેલો ભાગ ૧૮૮૪ માં ખહાર પડ્યો, 
ત્યારે ગુજરાતી સમાજમાં જાણે નવું ચેતન આવ્યું હોય એટલી 
ખધી તેની અસર થઈ હૅતી. સરસ્વતીચ'દ્ર એકલી વાર્તા કે 
નવલકથા નથી. તે તો સમાજ માટે ચિ'તા કરનારા ગ'ભીર 
વિચારકની મનેોદશાનું ચિત્ર છે. જૂના શિવાન્નેમાં સારા સારા 
અ'શે! કેટલા ખધા છે; રૂઢિઓનાં આંધળાં અતુકરણુથી પણુ 
સમાજનાં ખબ'ધનેો કેવાં શુભપરિણામી ખને છે; રાજાએ, 
ષનપતિઓ, વિદ્વાનો અને ખાવાસાધુઓ માટે કેવા ઊ'ચા 
આદશે કલ્પાયા છે; જગતમાં દુષ્ટતા તો પગલે ને ડગલે 
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વ્યાપીજ રહેલ છે; તે દુષણ તાને પિછાનવા, તેથી ચેતવા, તેને 
સામનો ડરવા, કેટલી  સાવધાનીની જરૂર છે; વગેરે અનેક 
ખઆખતેોનોા ઉલ્લેખ, અને કેટલીકની ચર્ચા સરસ્વતીચદ્રમાં 
કરવામાં આવી છે. સરસ્વતીચ'દ્રમાંની ચર્ચા વિદ્વત્તાથી ભરેલી 
હોવા સાથે માગદશ'નમાં અને ઉચ્ચ પ્રેરણામાં ખૂખ મદદ- 
રૂપ થાય તેવી છે. અનેક ઈતર વિષયે।ને સ્પ્શશનારી હોવા છતાં 
તે નવલકથા વાચનરસમાં તે। પૂરેપૃશો ટકાવી રાખે છે, ફેટ- 
લાકને ત્રીજા ભાગતું સ'સ્કૃત પ્રકરણુ અને ચોથા ભાગની ચિ'તન- 
ભરી ચર્ચા વાર્તારસમાં વિધ્વરૂપ લાગે છે. આ વાંધો નવલ- 
કથાના સ્વરૂપ માટે, કે વાર્તારસના રસિયા માટે કદાચ સ્વીકારી 
'ફ્ઞાકાય, પણુ તેથી સરસ્વતીચ'દ્રના ગુણ।માં કશી ઊણુપ આવે 
એમ નથી. ગુજરાતના વિચારવ'ત વગ પાસે ગોવદ્ધનરાસે 
ગુજરાતના જીવનની જુદી જુદી રૂપરેખા દોરી, ભવિષ્યમાં 
દેછિ ફે'કી, સમસ્ત ગુજરાતમાં જે ઉત્સાહ, જે પ્રેરણા અને જે 
આનદ પ્રસાર્યા' છે, તે ખરેખર ઊ'ચામાં ઊ'ચી પ્રરા'સાને પાત્ર 
છે. લખાણુદ્રારા લોકોને કેમ કેળવવા, વધારે સમજદાર બના- 
વવા, અને છતાં લોકોને વાંચવાનો સહું ટકાવી રાખવો એ 
ખતાવવામાં સરસ્વતીચ'દ્રે ખૂખ યશસ્વી કામ કયું” છે. ગુજરાતી 
સાહિત્યમાં સરસ્વતીચદ્ર અનનેડ અને વિશિષ પ્રતિના ગ્ર'થ 
તરીકે હસેશાં સન્માન પામશે એમાં શ'કા નથી. 


સરસ્વતીચદ્રમાં મૂળ વાત તો ખડું ટૂંકી છે. લખેશરી 
શ્રેઠિયાના બુદ્ધિશાળી પુત્ર યુનિવસિષટીનુ' શિક્ષણુ પામી, દેશ 
અને દેશજનના વિચાર કરનારો થયે। છે. પોતાને પૈસે। દેશના 
દુઃખી લે।કેને માટે કેવી રીતે વપરાય એવા વિચાર કર્યા કરે 
છે, અને એવા કામ માટે એકલવાયું જીવન હોય તે! જ સારુ 
એમ માની લસ કરી સંસાર માંડવા તેયાર નહેોતે।, 
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અણુધારી રીતે એક સુશીલ ઝુમારિકાનેો પરિચય થતાં, 
ઝુદ્રતી આકરષણુને વશ થળ લસ્ન પછી પણુ ફેશકાર્ય થઈ શકશે 
એવી આશામાં લપટાઈ, લસ કરવા તેયાર થયે. પર'તુ ભાવના- 
ધેલા જુવાનિયાની પેઠે નજીવી બેરકશાહી ટીકાથી મગજ જેરવી 
બેઠે, લસને વિચાર માંડી વાળ્યો, પોતાનું ધર પણુ તજી ગચે।; 
ફુનિયાના અતુભવ લેવા અજાણ્યા રહેવાનું પસ'દ કરી નીકળી 
પડ્યો. દેશી રાજ્યનો, કેટલાંક સારાં અને કેટલાંક સડેલાં 
કુટુંબોના, ગરીબ જનતામાંથી થોડીક વ્યક્તિઓને, ખાવા 
સાધુએને અને કઇક ગ્રામજનતાનેો થોડો અવુભવ મેળવ્યો 
અને દેશના ભવિષ્ય વિષે ખૂબ કલ્પનાઓ કરી. પર'તુ તે ખષા 
અનુભવને પરિણામે તે સમજ્યો કૈ ગરીબ થઇ રખડવાથી 
ધારેલુ' દેશકા્ય થઈ શકશે નહિ. એટલે કેરી માબાપની સાથે 
રહેવા નિ્ણુય કૅચે, લસ કર્યા' અને કલ્યાણુગ્રામની સ્થાપના કરી, 
ચોતાનાં નાણાંના સડુપચેોગ કરવા પ્રવૃત્ત થયો. 


સરસ્વતીચ'દ્રમાં સખ્ય વાત તો એટલી જ છે. પર'તુ વાર્તા- 
રસ ટકાવી રાખવાની આવડત છે; ભાષાને નવીન જ અવતાર 
આપ્યો છે; વર્ણુન, વિચાર અને પ્રસ'ગો કળાકારની પી'છીથી 
આલેખાયેલાં છે; પાનેપાને કૅવિત્વની ઝાંખી થયા જ કરે તેવી 
મને૨'જક શૈલી છે; સ'સારનાં વિધવિધ દશ્યો, સુખદુઃખ અને 
સાચાખોટા પ્રસ ગાના અનેક કિસ્સાઓ, ગુજરાતનાં ગૃહજીવન, 
રાજ્યખટપટ, ર્ઞાનચર્ચા, વગેરે અનેક ખાખતો। પર થચેલું 
લખાણુ દરેક વાચકને આન'દ આપનારું અને ઊંચે લઈ જનાર 
છે, ચર્ચામાં કોઇ વાર પાંડિત્ય આવી જાય છે, પ્રસ'ગામાં કોઇ 
વાર મર્યાદાનું ઉલ્લધન થયેલુ' લાગે છે, અને કલ્પનાના વિહાર 
કોઇ વાર વધારે પડતા ઊ'ચા અને તેથી અપ્રાપ્ય લાગે છે; 
છતાં શ્રદ્ધા રાખી, અભ્યાસની દષિ રાખી વ'ચાય, તે। જીવનને 


ફં 'સાહિત્યપ્રારભિકા 

નવો જ ર'ગ લગાડી દેવાની ઊ'ચી શક્તિ તે પુસ્તકમાં છે. 
ગોવદ્ધનરામ વાર્તાલેખક, ગ'ભી૨ વિચારક અને ચિ'તનપ્રેરક 
ઉપદેશક હોવા ઉપરાંત ઊ'ચા કૅવિ અને મહાન સમાજસુધારક 
હેતા એમ તે પુસ્તક ખતાવી આપે છે. 


ગોવદ્ધ'નરાસે “ સરસ્વતીચ'દ્ર' ઉપરાંત ખીજુ ઘણું લખ્યુ છે, 
' લીલાવતીની જીવનકલા' અને “દયારામને। અક્ષરદેડું' એ ખે ચરિત્ર- 
નાં પુસ્તકે! હોવા છતાં ખ'ને દ્વારા ગૃહુજીવનના અને કેવિજીવનના 
જે ખ્યાલો રજૂ કરવામાં આવ્યા છે તે ખૂખ અભ્યાસ ફરવા 
લાયક છે; વાંચનારના જીવનને અત્ય'ત ઊંડી અસર કરે તેવા છે. 
સ્નેહેઝુદ્રા' અને “સાક્ષરજીવન' તો। ગુજરાતી સાહિત્યની ઊ'ચામાં 
ઊ'ચી જુતિઓમાં ગણુના પામે છે. “સ્નેડસુદ્રા' કાવ્ય છે; તેમાં પણુ 
રશેાદ્ધાર અને તત્ત્વચિ'તનનું તથા સૃણ પદાથૌના રહુસ્યદશઃનતું 
નેવું ગ'ભીર અને ઉત્કૃષ્ટ વણન છે કે તેની બરોખરી કરી શકે 
એવુ' એકે પુસ્તક હેજી સુધી ચુજરાતને મળ્યું નથી, તેમાં કેઈ 
જાઇ જગાએ રસક્ષતિ જેવુ' લાગે, કોઈ કોઇ જગાએ લખાણુ 
કુણબાધ્ય લાગે, કોઈ કોઈ જગાએ રુચિભ'ગ જેવો પ્રસ'ગ લાગે; 
આવા આવા કેટલાક દોષો તે કાવ્યમાં માલૂમ પડે છે, પણુ 
તેથી તે નીરસ છે, ડુબૌધ્ય છે, કિલટ્ટ છે એમ સમજી તેને 
પઠનપાઠેનમાંથી ખાતલ ડરવું એ તે। સાહિત્યના અભ્યાસમાં ખોટી 
ખલેલ પહોંચાડવા જેવું છે. અ'પ્રેજીના અભ્યાસ કરતી વખતે 
“ખ્રાઉનિગ,? “શેફસપિયર;' “' એમસ'ન? વગેરેને સમજવા માટે 
શ્રદ્ધાપૂર્વક શ્રમ કરનારા વિદ્યાથી'એ અને વિદ્વાનો “સ્નેહેસુદ્રા' 
સાટે શ્રદ્ધા રાખી શકતા નથી એ આશ્ચર્યકારક છે, “સ્નેહેસુદ્રા'માં 
ઝુદરતના પશિચય, તત્ત્વાચ'તન, કેશપ્રેમ, ૬'પતીપ્રેમ વગેરેના 
આલેખનમાં સુ'દર કૅવિત્વ અને ઉદાત્ત ભાવની ઉચ્ચતાનોા જે 
અતુભવ થાય છે તે અત્ય'ત વિરલ જ છે, 
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: સાક્ષરજીવન? તે। શુજરાતી સાહિત્યના ઉત્તમોત્તમ ગ્ર'થામાં 
પણુ અગ્રસ્થાને મૂકાય છે, સાક્ષરતા એટલે શું, ખરા સાક્ષરા 
કેવા હોય, જગત સાક્ષરો પાસેથી કેવી ઊ'ચી આશા રાખે છે, 
સાક્ષરો જ ખરા દેશચિ'તક અને ખરા દેશે।દ્ધારક છે વગેરે પૂર્વ 
અને પશ્ચિમના મહાન નરેનાં દષ્ટાન્તો આપી સમજાવ્યું છે. 
સાક્ષરાના ધમ સમજાવનાર અને તેની ખરી કિમ્મત કરનારું 
તે પુસ્તક કમભાગ્યે અધૂરું જ રહ્યુ' છે. આવા પુસ્તકને અઘરું 
ગણી વિદ્વાનો પણુ વિસારી મૂકે, તો શુજરાતીમાં સારાં પુસ્તકે- 
ના અભ્યાસને ઉત્તેજન ક્યાંથી મળે ? 

આ ઉપરાંત પણુ ગોવદ્ધ'નરામે પુષ્કળ લખેલું છે. ચુજ- 
રાતના કવિઓની પિછાન કરાવી છે; સમકાલીન ચર્ચા ઉપાડી 
લઇ, અગ્રેજી તથા ગુજરાતીમાં અનેક લેખો લખ્યા છે. આવાં 
ઊ'ચાં લખાણુ। ઉપરાંત ખાસ યાદ રાખવા જેવું તો એ છે કે 
તે માત્ર લેખખહાફુર જ નહોતા; જીવનમાં ઊ'ચા આદશ'ને 
અતુસરનારા હતા. ચુનિવ્સિટીમાંથી પસાર થયેલા વિદ્વાને 
માં એ પ્રથમ પ'ક્તિના ચિ'તકે, ઊ'ચાં પ્રકારના સમાજસેવક, 
લોકપ્રિય અને લે।કેોપકારક લેખક, કવિત્વમય હુંદયવાળા અને 
ઉત્કુણ્ટ શક્તિપૂણુ' મગજવાળા સાધુષુરુષ હોઈ સાહિત્યાકાશમાં 
અચળ અને નિર્મળ તેજથી પ્રકાશ્યા કરશે. 


યુનિવર્સિટીમાંથી ખહા૨ પડેલા ખીજા પણુ કેટલાકે પ'ડિતે 
ગોવદ્ધ્તરામની સાથે' સાથે જ સાહિત્યસેવા કરનારા હુતા. 
મણિલાલ નભુભાઈ, નરસિ'હેરાવ ભોળાનાથ, કેશવલાલ હેષ*દરશાય 
ખ્રવ (ઈ. સ, ૧૮૫૯થી ૧૯૩૭) અને રમણુભાઈ મહીપતરામ 
તે સમયના સાહિત્યવીરો છે. દરેક્તું કામ જુરુ' હોવા છતાં, 
ગુજરાતી સાહિત્યને સમૃદ્ધ કરવામાં દરેકનો હિસ્સો ઘણે 
સૈઢો છે, 


ટર્‌ સાહિત્યપ્રાર|ભિકા 
સણિલાલ નભુભાઈ 


મણિલાલ નભ્રુભાઇ, આગળ જણાવ્યું છે તેમ, પુરાણપ્રેમી 
હેતા. સુધારાના વિચાર અને આચાર તેમને આડષી* શકયા 
નહોાતા-ખલ્કે તેમને તે! તે ખધા દોષરૂપ, ઉન્માગ'ગામી, 
અનથ*કારી લાગ્યા હેતા; અને તેથી જૂના આચારેને વળગી 
રહેવા તેમણે ખૂબ ઉપદેશ આપ્યો છે. જૂના આચારોનાં રહસ્ય 
સમજાવવા લેખે। લખ્યા છે, અને “ નારીપ્રતિણા,? “ ખાળવિલાસ ? 
વગેરે પુસ્તકે।દ્રારા ગુજરાતને સત્યદશ'ન માટે ખૂખ પ્રેરણા આપી 
છે. મણિલાલ તત્ત્વસ્તાની હતા; શાંકરમતના *રહસ્યદશ'ક તરીકે 
વિદેશમાં સારી પ્રતિછા પામ્યા હતા, વેદાંતના તત્ત્વસ્તાનને 
' સૂફીમતનો ૨'ગ આપી, તેમણે કેટલીક સુ'દર કેવિતાએ કેરી છે. 
'પ્રેમજીવન' અને “ અભેદોમિં 'ના નામથી ખહાર પાડેલી કવિતા- 
એ પ૨ તત્ત્વસઞાનહશ'ક ટીકાએ મણિલાલે પોલે જ લખી છે-આ 
ખજ્ઞેમાંનાં કાવ્યો તથા ખીજા' છૂટક કાવ્યો ખધાં. ભેગાં ' કરી, 
“આત્મનિમજ્જન?#એવા નામથી તેને કાવ્યસ'ગ્રડુ છપાચે। છે. 
“પ્રીતિ પ્રેમ વદું' જય જય વાણી, “ અમે;તે। વેરાગી, “પ્રેમની 
ઝળક છાઇ ર્‌,' “ આંખ ભચે શું થાય,' ' ઊડી જા તું ગાફેલ ગાભરા, 
વગેરેન્કાવ્યોમાં કવિત્વ, તત્ત્વસાન, અને પ્રેમપ્રસગોતુ':' સ'મિશ્રણુ 
થયેલુ' હોઈ, તે કાવ્યો ઘણા લાંબા વખત સુધી ખૂખ પ્રચાર 
પામી રહ્યાં હતાં, 
મણિલાલની ક્ીતિ તેમનાં ,કાવ્યોના કરતાં, તેમની ઈતર 
સેવાથી વધારે ટકી રહેશે.'પહેલાં  પ્રિય'વદ્ટા' અને પછી ' સુદશ'ન 
દ્વારા સમાજસેવા અને; સાહિત્યસેવાની જે. લેખમાળા તે પ્રગટ 
કેરી રહ્યા હેતા તેથી, આખા ગુજરાતમાં સદ્વિચાર: અને સત્ય 
જ્ઞાન માટે ખૂખ પ્રવૃત્તિ થઈ રહી હતી. “નારીપ્રતિણા,' અને “બઆળ- 
વિલાસ, ઉપરાંત “ ગુલાખસિ'ડુ ? નામની નવલકથા, “ ચારિત્ર્ય 
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નામને નિંબ'ધાત્મક ગ્ર'થ, “કાન્તા? નામતું સ્વત'ત્ર નાટક, “માલતી- 
માધવ અને “ ઉત્તરરામચશ્તિ 'નાં ભાષાંતર વગેરે અનેક પુસ્તકે। 
મણિલાલે લખ્યાં છે. આ બધાંથી પણુ ખૂબ મહત્ત્વની સેવા કરનાર 
ગ્રથ'સિદ્ધાંતસાર ' મણિલાલતું સવ*શ્રેણ પુસ્તક છે. આચ*તત્ત્વજ્ઞાન- 
નાં દશનોનો પરિચય આપનારું તે પુસ્તક ઉત્તમ માહિતી પૂરી 
પાડે છે એટલું' જ નહિ, પણુ તેમાં ભાષાની ગોરવભરી રૈલી 
હેવી તો ઉત્યુણ્ છે કે મણિલાલની ક્ીતિ તે ગ્ર'થોે અમર ખનાવી છે, 


નરેસિ'હરાવ ભોળાનાથ 


મણિલાલને પહેલે! કાવ્યસ'ગ્રડુ ૧૮૮૭ માં ખહાર પડ્યો, 
તે જ વષમાં નરસિ'હરાવતું પ્રથમ કાવ્યપુસ્તક “ યુસુમમાળા? પણુ 
પ્રગટ થયું. “પ્રેમજીવન' સમકાલીન યશ સૈળવવા ઠીક ભાગ્યશાળી 
ખન્યું હતું-પણુ “ કુસુમમાળા ? તો! શુજરાતી કવિતાને નવીન અવ- 
તાર આપનાર પુસ્તક ગણાયુ'-સ્વીકારાયુ' છે. અ'ગૈજી અને સ'સ્કુ 
તના અભ્યાસથી મળેલા નવા સ'સ્કારથી નરસિ'હરાવનાં કાવ્યોએ 
તદન નવું સ્વરૂપ મેળવ્યું હતું. વિષયે।!માં નવીનતા હતી, 
ભ્રાષામાં સ'સ્કુત અભ્યાસની અસર હતી, છ'& અને અલ'કારના 
પ્રયોગમાં જૂનાનવાનેો સારે ઉપયોગ થયો હતોઃ આવા 
ગુણુ।થી તે કાબ્યો આહ્લાદક અને મોહક બન્યાં હતાં, એટલું- 
જ નહિં, પણુ ગુજરાતી કવિતાનો નવો જ પ્રકાર રજૂ કરનારાં 
હતાં, નવી કવિતાના પહેલા પુસ્તક તરીકે ગુજરાતે તેને ખૂખ 
વધાવી લીધું હતું. નરસિ'હ, મીરાં આદિ જૂના કવિએઓથી જુદા- 
પણું તો હતું જ, પણુ નમદ-દલપત જેવા ગઈ કાલના ફૂવિઓથી 
પણુ આ કવિમાં એવું જુદ્ઘાપણુ' હતું કે ચુજરાતી કવિતાએ નવે 
અવતાર ધારણુ કચય એમ “કુસુમમાળ।'ના પ્રકાશનથી સવને લાગ્યુ. 


નરસિ'હેરાવતું કાવ્યલેખન મ'દ હોવા છતાં વષો સુધી 


૬૪ સાહિત્યપપ્રાર'ભિકા 


ચાહુ રધું હતું. 'હુદયવીણા ?, નૂપુરઝ'કાર”, “સ્મરણુસ'હિતા' 
એ ત્રણે કાવ્યસ'ગ્રહેમાં નવજીવનના વિચારે છે, નવસાહિત્યના 
ઉદગારો છે, નવાં ઘડતરનાં ચિહનો છે. નરસિ'હરાવ' નવી 
કવિતાના આધઘકેવિ છે, નવી ફેવિતાના પિતા છે. 


કૅવિ તરીકે ખૂખ યશ અને અમર નામ મળેલુ' હોવા 
છતાં, નરસિ'હેરાવે કૅવિ કરતાં વધારે યશસ્વી ફાય અવલે।કેન- 
દ્વારા અને ભાષાશાસ્્રના અભ્યાસદ્વારા કયું” છે. નવલરામ 
પછી પુસ્તકોનાં અવલે।કેનમાં શાસ્ત્રીય દેછિ અને સાહિત્યની 
સેવા બ'ને સિદ્ધ કરનાર નરસિ'હશવ જ છે. તેમના સ્વભાવમાં 
અસ્ુક પ્રકારની ઉગ્રતા હૈતી, કડક સ્પણવક્તાપણું હેતુ અત્યત 
આત્મવિશ્વાસ હેતો, અને કાંઈક અહે'તા પણુ હૅતી, એટલે 
અવલોકનો સ્વચ્છ અને નિમ'ળ રહી શકયાં નથી, પણુ તેથી 
તેમની અવલે[નશક્તિની ઉચ્ચ કૈટિ સ્વીકાર્યા વગર ચાલે 
નહિ. કેટલાક પ્રસગસૂચિત નિખ'ધેો પણુ તેમણું લખ્યા છે. 
તેમના ગદ્ય લેખે ' મનોસ્રુકુર' એવા નામથી ચાર ભાગમાં પ્રગટ 
પણુ થયા છે. 


અવલેકનકાર કરતાં પણુ ભાષાશાસ્રના અભ્યાસી તરીકેની 
નરસિ'હુરાવની શક્તિ અને નરસિ'હરાવની સેવા ગુજરાતને 
ખડું ઉપકારક નીવડયાં છે. નવી કવિતાના તે જેમ પિતા છે 
તેમજ ભાષાશાસ્રના અભ્યાસના પણુ લગભગ પ્રથમ પ'ડિત જ 
છે. વ્રજલાલ કાલિદાસ શાસ્્રીએ થોડું' સ'ગીન કામ કરેલું છે 
ખરું, પરતુ નરસિ'હુરાવનાં વ્યાખ્યાનાથી ભાષાશાસ્ના 
અભ્યાસને મળેલી પ્રેરણા બહું બ્યાપક અને ખહું અસરકારક 
થરે એમ ચોકસ છે. તે વ્યાખ્યાનો અ'ગ્રેજીમાં અપાયાં હેતાં. 
બે ગ્ર“થામાંના એક્નું ભાષાંતર સુંબઈની ફારબસ સભ્ઞાએ પ્રગટ 
કરી, શુજરાતી વાચકોની સારી સેવા ખજાવી છે, 


અગ્રેજી શિક્ષણનાં પહેલાં ફૂળ પ 
કેશવલાલ કવ 
ભાષાશાઅ્ના બીજા અભ્યાસી કેશવલાલ ઠહે્ષટરાય ઇવ 


મૂ[ગા અને શાંત કામ કરનારા હેતા. જૂના સાહિત્યના પ્રકાશન- 
માં જે ધીરજ, ઉદ્યોગ, કુશળતા અને ફળા જોઇએ, તે કેશવ- 
લાલમાં સારા પ્રમાણુમાં અને ઊ'ચા પ્રકારનાં હુતાં, સ'સ્કૃત- 
માંથી ભાષાંતર કરવામાં પણુ તેમણે અજખ શક્તિ ખતાવી છે. 
ભ્રાષાંતરકારમાં પણુ કવિત્વ અને સર્જકબુદ્ધિ જરૂરનાં છે એ 
તેમનાં ભ્રાષાંતરો પરથી આપણા જાણુવામાં આવે છે. “મુદ્રા 
રાક્ષસ,' “ગીતગોવિ'દ,? “વિકમોવ'શી?ના તથા “ શ્રીહુષ'? અને 
' ભાસ'નાં કેટલાંક નાટકોના ભાષાંતરકાર તરીકે તેમની સેવા ખડું 
ઉત્કુષ પ્રતિની છે. ભાલણુની '“ કાદ'બરી? પ્રગટ કરવામાં અને 
પદ્મનાભના “કહાનડદે પ્રબધ'નાં પ્રકાશનમાં કેશવલાલે જ સઘળે 
શ્રમ લીધેલો છે. અત્ય'ત માયાળુ, દેષરૂપ ગણાય તેટલી 
ખધી નિરભિમાન વૃત્તિ, ઠૅ'ડો, નરમ, સદ્ભાવપૂણું સ્વભાવ 
અને સાહિત્યના કામમાં અશ્રાંત ઉદોગ વગેરે ચુણ્‌।થી કેશવ- 
લાલ ખડું માન્ય અને પ્રિય ખની રહ્યા હતા. 


રમણુભાઈ સહીપતરાસ 


રમણુભાઈ મહીપતરામની સાહિત્યસેવા વિવિધ પ્રકારની 
હોવા છતાં તે ખાસ તો! હાસ્યરસના પ્રથમ લેખક તરીકે જ 
પ'કાયા છે. “ ભદ્ર'ભદ્ર માંનો કટાક્ષ અ'તભાગમાં વ્યક્તિગત તથા 
જરા અતિ તીત્ર થઇ ગચો છે. છતાં સમકાલીન સમાજના *ેક 
કટાક્ષ તરીકે તે પુસ્તક હું'શેશાં યાદગાર રહેશે. “ હાસ્યમ'દિર,' 
“નવી ઈસપ નીતિ? વગેરેમાંના લેખોમાં તેમની વિફૃત પરિ- 
સ્થિતિમાંથી હાસ્ય ઉપજવવાની ફળા સારી પેઠે ખીલી નીકળી 
છે. તહ્કાલેપચેોગી ચર્ચા કરવામાં અને વ્યાખ્યાનો અને લેખે 


હહ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


દ્વારા માહિતીપૂણું' સાહિત્ય રજૂ કરવામાં પણુ રમણુભાઈ સારે . 
શ્રમ લેતા હતા. “ કુસુમમાળા'માંતું કાવ્યતત્ત્વ કેવું સુંદર અને 
ઉચ્ચ છે એ ખતાવી રમણુભાઈએ સમકાલીન અભિપ્રાયને ઘડ- 
વામાં સારી મદદ કરી હતી. કાવ્યશાસ્ત્રની ચર્ચા ગુજરાતીમાં 
શરૂ કરનાર રમણુભાઈ હતા, આ ખધા ઉપરાંત તેમણે થોડી 
છૂટક કવિતાઓ તથા એક નાટક પણુ લખ્યું છે, કવિતાઓ 
સીધા ઉદ્ગાર, સાદા વિચાર અને આછા કવિત્વથી સુવાચ્ય 
ખની છે, અને નાટક તે! ગુજરાતી સ્વત'ત્ર નાટફે।માં ખડું 
ઊ'ચુ' સ્થાન ભોગવે છે. “રાઇનો પર્વત? પાત્રવિકાસમાં, 
પ્રસગોની કુશળતાભરી ચે।જનામાં, ભાષા અને વિચારની 
સૌ'દ'ભરી સરળતામાં, કાવ્ય અને સ'વાદમાં આવેલી સફેળતા- 
ભરી ચારુતામાં અને એકંદરે નાટયસ'યોજનમાં સચવાયેલી 
ચોગ્યતામાં સારામાં સારું કળાવિધાન સાચવી શકેલ હોવાથી 
ગુજરાતીમાં સારામાં સારાં પાંચસાત નાટકેમાંતું એક સફળ 
નાટકે છે, 


રમણુભાઇની લોકસેવા એટલા સોટા ક્ષેત્રમાં પ્રસરેલી 
હતી ફે તે સાહિત્યસેવામાં આટલું કામ કરી શક્યા એ 
અચ'બોા પમાડે તેવી બીના છે, સ્વભાવે પરગજુ અને માયાળુ; 
તદ્ન સાદા અને સરળ હોવાથી; તેમનો સમય રેોકનારા 
લોકોનો પાર જ નહોતો. અનેક ખાજુથી ખૂખ ખે'ચાખેચ 
થતી હોવા છતાં રમણુભાઈ ગ'ભીરતા અને શાંતિની સાથે 
સમયસૂચકતાથી અને સુવ્યવસ્થાથી લગભગ ખધાને જ ઉપ- 
ચે. ગી થતા, બધાને પોતાની સેવાનો લાભ આપતા. 


તેમનાં સઘળાં લખાણ્‌।ના સ'ગ્રહ ગુજરાત વર્નાડયુલર 
સોસાયટીએ ખહાર પાડયા છે, એટલે અભ્યાસીઓ માટે સારી 
અતુકૂળતા થઈ છે, 


અ'ગ્રેજી શિક્ષણનાં પહેલાં ફળ ઉ૭ 


આ સમયમાં સાહિત્યની સેવા કરનારા ખીજા નાનાસોટા 
અનેક કાર્યકરે થયા છે. વિધવિધ વિષયનાં પુસ્તકો પણુ ઠીક 
લખાયાં છે. તે ખધાંમાંથી અહી' તો! માત્ર “કાદ'બરી 'ની નોંષ 
જ ખસ થશશે. કાદ'બરી સંસ્કુત સાહિત્યમાં સમાસપ્રચુર અને 
પ્રલ/બિની શેલીતું એક સારામાં સારું પુસ્તક છે. અન્ય ભાષા- 
માં તેનો તરજુમો! કરવો એ ખડું મુશ્કેલ છે. તેતુ' ચુજરાતી- 
માં ભાષાંતર કરવામાં છગનલાલ હરિલાલ પ'ડ્યાએ સારી સરૂ- 
ળતા મેળવી છે. ભાષાંતર અત્ય'ત સુ'દર૨ થયુ' છે એટલું જ 
નહિ, પણુ તે ભાષાંતરથી ભાષાતુ' નવીન પ્રકારતું સ્વરૂપ પ્રગટ 
થયું' છે. નમ'દ, દલપત અને નવલરામના ગદ્યનું જે સ્વરૂપ હેતું 
તેથી સરસ્વતીચ'દ્ર અને નરસિ'હરાવના ગઘનું સ્વરૂપ સારી પેઠે 
ખદલાઈ ગયુ' છે. ગદ્યવિકાસના આ કેમમાં કાદમ્ખરી ખૂબ મદદ- 
રૂપ થઈ છે. તે જ પ્રકારની મદદ ભોળાનાથ સારાભાઈની “ ઈશ્વર- 
પ્રાથના માળા એ પણુ કરી હશે. ભાષાનો આ વિકાસ ધ્યાન 
ખે'ચે તેવે! છે. 


ચુનિવસિ'ટીની પદવી લઇ, ઉચ્ચ જ્ઞાન મેળવી, તેનો પ્રચાર 
કરી ચુજરાતી સાહિત્યની સેવા કરનારા ખીજા પણુ થયા છે. હરિ- 
લાલ હર્ષદરાય છવ (ઇં. સ. ૧૮૫૬-૧૮૯૬), આન'દશ'કર 
ખાપુભાઈ છવ (ઈ. સ, ૧૮૬૯-૧૯૪૨), ઉત્તમલાલ કેશવલાલ 
તિવેદી (ઇ. સ. ૧૮૭૨-૧૯૨૬), નર્મદાશ'કર દેવશ'કર મહેતા(ઇ. 
સ. ૧૮૭૧ થી ૧૯૩૫),ફેષ્ણુલાલ મોહનલાલ ઝવેરી જન્મ (ઈ. સ. 
૧૮૬૮) એ ખધાએ વિદ્ધત્તાથી અને સાહિવ્યસેવાથી ગુજરાતને 
સારે લાભ આપ્યે। છે. હરિલાલ છ્રવે કવિતા કેરી છે, પણુ કવિતા 
કુરવા કરતાં પણુ જુવાન કવિઓને ઉત્તેજન આપવાતુ' તેમનું કામ 
સાહિત્યસેવામાં વધારે ઉપચે।ગી થયેલું છે. “ચ'દ્ર' નામના માસિક 
દ્વારા નવીન ફેવિઓને ઉત્તેજન અને પ્રખ્યાતિ આપવાવું ફામ 
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તે ખહું ઉદાર ભાવથી કરતા, અને તેથી નવા કવિઓને ઉત્પન્ન 
કેરવામાં આડકતરી રીતે સાધનરૂપ બન્યા હતા. 


આન'દશ'કરની પ્રખર અનેડ વિદ્ધત્તા અને અથાક ઉદ્યોગને 
લીધે ચુજરાતી સાહિત્યને ખૂખ લાભ મળ્યો છે, “ વસંત? માસિક 
દ્વારા લેખે, સામાયિક ચર્ચા અને ઉત્કુણ સમીક્ષા કરી, અગાધ 
વાચનનો અને ઊંડી તત્ત્વગ્રાહી શક્તિનો ગુજરાતને ખૂખ લાભ 
આપ્યો છે. આપણાં દશ'નોને સરળ પરિચય, શુદ્ધ સાહિય- 
ની પ્રતિભા અને પ્રભાવભરી સમાલેોચના, અને દૈશીવિદ્દેશી 
વિચારની સુકાખલાભરી સુંદર માહિતી ઉપરાંત અનેક 
તાત્ત્વિક અને સાહિત્યગૌરવભર્યા' લખાણુથી “ આપણે। ધમ*' 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં જમાનાઓ સુધી અદ્વિતીય ગ્ર'થ ગણાયા 
કરશે. “ નીતિશિક્ષણુ,' ' ધમ'વણુન,' “ શ્રીભાષ્ય' વગેરે જુદા જુદા 
પ્રકારનાં અનેક પુસ્તકે! અને લેખોથી તેમણે ચુજરાતી સાહિત્ય- 
ની સારી સેવા બજાવી છે. 


ઉત્તમલાલ ત્રિવેદીની વૃત્તિ કુમભાગ્યે બીજી દિશામાં આફક- 
ષોઇ, એટલે તે સાહિત્યમાં ઘણું થોડું કરી શક્યા, સ્થિર, 
ગ'ભીર વિચારક, સમતુલા સાચવી દરેક પ્રશ્ષનેો નિણુ'ય કર- 
વાની અજખ શક્તિ ધરાવનાર, નિષ્પક્ષપાત ચિ'તન અને સપણ 
વિચારપ્રદશ*ન માટે ઊંચામાં ઊંચી લાયકાતવાળા ઉત્તમલાલ 
સ્વસ્થ, શાંત, એકનિષ કાર્યકર હતા. તિલકની ગીતાનું ચુજરાતી- 
માં તેમણે ભાષાંતર કયું. છે. તે ભાષાંતર એવું તો સુંદર અને 
મિ થયુ' છે કે એ એક જ કુતિથી ઉત્તમલાલને ઉત્કૃણ 
પ્રતિના સાક્ષરના જશ પ્રાસ થયો! છે. તેમણે બીજા ખે ત્રણુ 
પુસ્તકે! લ'ખ્યાં છે. પણુ તે તો ભૂલાઈ જવાયાં છે. “ સમાલેચકે ૭માં 
તથા “વસંત'માં આવેલા તેમના લેખોનો સંગ્રહ થવાની ખડું 
જરૂર છે. 


અ્રેજી શિક્ષણનાં પહેલા ફેળ નની 

નમ'દ્ાશ'કેર દેવશ'કર મંહેતા શક્તિશાળી અને સ'સ્કારપુનિત 
હોવા છતાં તેમનુ' જીવન ખીજી રીતે વ્યવસાયી હતું. એટલે તે 
સાહિત્યસેવા થોડી જ કરી શક્યા છે. સાહિત્યમાં ' અખાનું જીવન, 
' તત્ત્વજ્ઞાનના ઇતિહાસ,' “ શાક્તસ'પ્રદાય? વગેરે લખીને કાંઈ કાંઈ 
ઉપયોગી સેવા કરી ગયા છે, પ૨'તુ તેમની શક્તિના પ્રમાણુમાં 
તે સાહિત્યને ઉચિત લાભ આપી શકયા નથી. 


જુષ્ગુલાલ સેહનલાલ ઝવેરી ફારસી અને બ'ગાળીના 
સારા પ'ડિત છે અને તે તે ભાષામાંથી ખખ્બે ચચ્ચાર સારાં 
પુસ્તકોનાં ભાષાંતર કરી ગુજરાતી સાહિત્યને સારો લાભ 
આપ્યો છે. ગુજરાતી સાહિત્યની પિછાન કરાવનારાં ખે પુસ્તક 
તેમણે અ'મેજીમાં લખ્યાં છે-જે ખન્નેનાં ચુજરાતીમાં ભાષાંતર 
થયાં છે. ગુજરાતી સાહિત્યતુ', ગુજરાતી સમાજતું અને ઇંતર 
પ્રકારતું' જાહેર કામ કરવામાં હસેશાં તત્પરતા બતાવી, એક- 
નિષાથી અને શુભ વૃત્તિથી બધાં કામમાં સહૅકાર આપી તેમણે 
ખૂખ યશ અને પ્રતિછા પ્રાપ્ત ફર્યા છે. 


સુંખઈની ડુનિવસિ'ટી સ્થપાયા પછી- તુ્તમાં શિક્ષણુનેા 
લાભ મેળવી તેનો લાભ ગુજરાતને આપનારા આ ખધા વિદ્વા- 
નાએ ગુજરાતી સાહિત્ય અને ગુજરાતી સમાજની ઊંચી સેવા 
ખજાવી છે. 


યુનિવસિ'ટીના પદવીધરોા જે ઊ'ચુ' સાહિત્ય આપી રહ્યા 
હેતા તે ઘણેભાગે શહરવાસી ભદ્ર લોકોમાંના શિક્ષિત વગર'- 
માંજ પ્રચાર પામતુ' હતુ. શહેરની અલ્પશિક્ષિત જનતા 
અને ગામડાંમાં વસતા વિશાળ જનસગ્નુદાયને તે સાહિત્ય સ૫શ* 
પણુ કરી શકતુ' નહેતુ'. તે વગ'ને ઉપચેગી થાય તેવું સાહિત્ય 
પણુ ઠીક ઠીક લખાયું છે. સામાન્ય અલ્પશિજક્ષિત જનતાને 
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અસર કરે અને તેને સુધારવા મદદરૂપ થાય તેવું ઉપદેશક અને 
ઉપકારક સાહિત્ય રચનારાઓમાં શ્રીમત્‌ નૃસિ'હાચાર્ય ( ઈ. સ. 
૧૮૫૪-૧૮૯૭), નારાયણુ હેમચઃદ્ર (ઈ. સ. ૧૮૫૫-૧૯૦૪), 
અમૃતલાલ પહિયાર (ઈ. સ, ૧૮૭૦-૧૯૧૯), ઇંચ્છારામ 
સૂર્યરામ (ઇં. સ. ૧૮૫૭-૧૯૧૨ ), ખાસ નોંધ લેવા લાયક છે. 
શ્રીમતૂ નૃસિ'હાચાય'ના 'ભ્ામિનીભૂષણુ'ના ભાગો, અમૃતલાલ 
પહિયારનાં “ સ્વગ'નાં પુસ્તકો, ઇચ્છારામ સૂર્યરામ પ્રકાશિત 
“ચ'દ્રકાંત', અને નારાયણુ હેમચ'દ્રનાં સ“ખ્યાબધ પુસ્તકોએ 
જનસસ્નુદ્રાયને જ્ઞાન અને ઉપદેશની લહાણી કરવાતુ' બહું સુ'હર 
કામ બજાવ્યું છે. 


પ્રકરણુ ૬ : નવી કવિતા 


ગોવદ્ધ્નરામ, મણિલાલ, રમણુભાઈ એ ખધાએ કવિતાએ - 
લખી છે અને તે ખધી જ યુગપરિવત'નના ર'ગથી ર૨ગાચેલી 
છે, છતાં નવા યુગની કેવિતા પર અસર કરી શકે તેથું સત્ત્વ 
તેમની કવિતામાં નહેતું. ગુજરાતી કૅેવિતાને નવો અવતાર આપનાર 
અને નવ ગુજરાતને નવીનતાથી આકર્ષનાર અને અસર કરનાર 
તો નરસિ'હરાવની કવિતા જ હતી, તેમની કવિતા સ'ખ્યામાં 
થોડી હોવા છતાં, તેની છાપ અને તેની અસર નવા યુગમાં 
પુષ્કળ થયેલ છે. મણિશ'કર રત્નજી ભટ્ટ) બળવ'તરાય ઠાકે।૨, 
હેરિલાલ હર્ષદરાય પ્રવ જેવાને પણુ પ્રેરણા અને પ્રકાશ નરસિ'હુ- 
રાવ તરફથી મળેલાં હતાં; મણિલાલ નભ્રુભાઇ કે મસ્ત કૅવિ 
ખાલાશ'કર ઉલ્લાસરામ જેવાને અસર થવા માટે તે! અવકાશ 
નહેોતે.. પણુ ૧૮૯૦-૧૮૯૫ માં અને તે પછી થયેલા કલાપી, 
બોટાદકર, ખબરદાર, લલિત એ ખધા પર સુખ્યત્વે નરસિ'હરાવની 
અસર થયેલી દેખી શકાય છે. ગોવદ્ધ્નરામ મણિલાલની કાંઈકે 
અસર કેઇ કેઇઈમાં માલૂસ પડે છે, પણુ સમગ્રરૂપે બોલતાં નવી 
કવિતાના સજક અને પ્રેરક તે! નરસિ'હરાવ જ હતા. 


નરસિ'હરાવથી મળેલો નવો અવતાર કાંઈ સદાસવ*દા તે 
ટકી રહે જ નહિ. સાહિત્યમાત્ર અને તેમાં કવિતા ખાસ યુગે- 
ચુગે દેડ ખદલ્યા કરે છે. નરસિ'હ-મીરાં વખતની કવિતા તે 
આપણી કવિતાના જૂનામાં જૂનો અવતાર, તે પછી પ્રેમાન'8, 
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અખો, શામળ, પ્રીતમદ્દાસ, દયારામ, નમદ, દલપત, નવલરામ 
એ બષાએ કાવ્યદેડનાં સ્વરૂપાન્તર કરવામાં ભાગ લીધે છે. 
આ ખધા પછી નરસિ'હરાવે ચુજરાતી ફેવિતાને નવે અવતાર 
આપ્યે।, નરસિ'હરાવ પછી પણુ વધારે સુંદર, વધારે આકષક, વધારે 
અલ'ફુત અને વધારે હૃદય'ગમ સ્વરૂપ ન્ડાનાલાલ કવિએ આપ્યું. 


સણિશ' કેર રત્નજી ભટ્ટ 


નરસિ'હુરાવની પ્રથમ પ્રસાદી મળ્યા પછી તેના જ સમયમાં 
અને ન્હાનાલાલ કવિ તરીકે પ્રખ્યાતિ પામ્યા તે પહેલાં ત્રણુ 
ચારેક સમથ લેખકોનો લાભ ગુજરાતને મળેલો છે. મણિ- 
શ'કર રન્‍્તજી ભટ્ટે (ઇં. સ. ૧૮૬૭-૧૯૨૨) લઘુ કાવ્યના નવીન 
પ્રતિના પ્રકારમાં કળાવિધાનનું ઊ'ચુ' કોશલ્ય ખતાવ્યું. કલ્પના 
અને જ્ઞાવનતનમાં ચમત્કારી અસર કરવાની નવી જ જાતની 
આવડત પ્રગટ કરી, મનોવિકારનાં કપોાત્ક'પભર્યા' આંદોલનોાના 
ઝણુઝણાટની છાપ ઉપનજાવવાની, અને કૅવિત્વમય વાતાવરણુ 
ફેલાવી દેવાની કળાપૂણું હાંશિયારી બતાવી, થોડી પણુ એટલી 
સરસ કવિતાઓ આપી છે કે ચાળીસપચાસ ૩વિતાના લેખકે 
હેવા છતાં ગુજરાતી સાહિત્યમાં તે અમરતા મેળવી ચૂક્યા છે. 
'વસ'ત વિજય? અને “ ચક્રવાડક મિથુન? ગુજરાતી કવિતામાં ઊ'ચોા 
આન'દ આપતાં છદ, ભાષા, અલ'કાર અને રચનાસૌ'દય*થી 
શે।ભતાં ઉત્તમ કાવ્યે। છે. 


બળવ'તરાય ફ્લ્યાણુરાય ઠઢાકે।ર 

તેવા જ બીન લખનાર ખળવ'તરાય ઠાકર (જન્મ ઈ. સ. 
૧૮૬૯) પણુ “આરોાહણ?, “ખેતી, અને કેટલાંક સુ'દ૨ 
સેોનેટ્ટેના લખનારા પ'ડિત કવિ તરીજે સારે સત્કાર પામ્યા છે, 


નવી કવિતા ૭્ડ 


અળવ'તરાયમાં ભાવ અને કલ્પનામાં કોમળતા કે કમનીયતા 
કરતાં:પાંડિત્ય અને બુદ્ધિવૈભવ વધારે છે, એટલે તેમની કવિતા, 
કેટલીક અત્ય'ત સું8૨ હોવા છતાં, એક'દરે ખહું લોકપ્રિયતા પામી 
શકતી નથી. વિદ્ધત્મિય તે તે અવશ્ય છે. તેમણે અપનાવેલે। 
પૃથ્વીછ'દ અતુયાયી જુવાન કાવ્યલેખકેોમાં સારે સ્વીકાર 
પામ્યો છે. નવા પ્રચોગા કરવાની ભવિષ્યટદછિ અળવ'તરાયની 
કીતિ'માં વધારા કરનારી ખાખત છે. 


કૅલાપી 


ગુજરાતને કાવ્યપ્રેમી અને કાવ્યપ્રશ'સકે બનાવનાર કલાપી- 
એ (ઇં. સ. ૧૮૭૪થી ૧૯૦૦), નરસિ'હરાવ અને ન્હાનાલાલ 
એ ખેની વચ્ચેના ગાળામાં કવિ તરીકે સારે ચશ મેળવ્યો છે. 
હેરિલાલ હુષ*દરાય બવે થોડી કવિતાએ કરી છે, પણુ તે તે 
ભૂલાઈ જતી લાગે છે. વેચાતી ન મળે, અને વાચન માટે સુલભ 
ન હાય, તે! તેવી કવિતાઓ સહેજે વિસરાઈ જાય. “ કુ'જવિહાર” 
નામથી ખહાર પડેલા તેના કાવ્યસ'ગ્રહમાં દેશેજ્ઞતિ માટેની, 
હશાવતારની, અને કેટલીક વણું'નાત્મક કવિતા અભ્યાસ કરવા 
લાયક છે. યુરોપના પ્રવાસ પછી લખેલી ' યુરેપપ્રવાસપુષ્પાંજલિ? 
પણુ' કાવ્યભ'ડારમાં ગણુનાચે[ગ્ય છે. છતાં તે ખધી હમણાં 
વિસારે પડી છે. કવિતાઓ વિસરાય તે! ભલે, પણુ હેરિલાલે 
નવા ઊછરતા કવિઓને ઉત્તેજન અતે પ્રકાશન આપવાનું જે 
કામ કર્યું” હતુ' તે તો ભૂલાવું ન જેઈએ, “ચ'દ્ર' નામના 
માસિકટ્રારા કલાપી, બોટાદકર, લલિત, જટિલ, ત્રિભ્રવન 
પ્રેમશ'કર અને ખીજા ઘણા ઘણા લેખકેને ઉત્તેજન મળ્યું 
હેતુ'. કલાપીને, “ કેકારવ? બહાર પડ્યા પહેલાં, કવિ તરીફે 
જાણીતા કરવામાં “ચ'દ્ર'નો હિસ્સો ઘણુ મોટો હેતો, ફ્લાપીએ 

સા. ૬ 


૭૪ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


ચુનિવસિષ્ટીતું શિક્ષણુ લીધેલું નહોતુ, પણુ તેનુ' અ'ગેજી 
વાચન અને જ્ઞાન વિશાળ હતું, કાવ્યસાહિત્ય સાથે પરિચય 
સારે! હેતો. મણિલાલ નભ્ુભાઇ, હરિલાલ હે્ષઠરાય પ્રવ અને 
મણિશ'કર રત્નજી ભટ્ટ એ ત્રણુની કલાપી ઉપર સારી અસર 
હતી, કલાપીનું હુંદય બહું લાગણીવાળુ હેતું, સ્વભાવ ખીજાની 
ચિ'તા કરનારે! હેતો, વિરલ પ્રતિના અનુભવે થાય તેવું જીવન 
હેતું; ઉગ્રતા અને નરમાશના વિચિત્ર સ'સિશ્રણુવાળી પ્રરૃતિ 
હતી; ભાવમાં જેવી કોમળતા હૅતી, તેવી જ ભાષામાં પણુ 
તે લાવી શક્યા હતા, નિત્યજીવનની નાની નાની અનેક 
ખાખતોને કવિતામાં એવી સફળતાથી ઉતારી શક્યા છે કે વાચક 
એકદમ જ સુગ્ધ થઈ જાય. ભાષાના માધુય? સાથે છ'દના પ્રવાહી 
' સૌ'દય'ના સરસ સુમેળ કરી શકતા એટલે તેમનાં કાવ્યો વાચકોની 
જીભ પર અને સ્મૃતિ પર એકદમ વસી જતાં. સામાન્ય વાચકને 
તેમનાં કાવ્યો ગમી જતાં એટછુ' જ નહિ, પણુ સાહિત્યના રસિક 
જાણુકાર અને વિદ્વાન પ'ડિતોને પણુ રુચિકર બનતાં. કન્યા અને 
ફો'ચ, વીણાનો મૃગ, મહાત્મા મૂળદાસ, આપની યાદી, તુલસી 
વગેરે સ“ખ્યાબ'ધ કાવ્યોવાળોા “કેકારવ? ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
હૅ'મેશાં મધુરા ટહુકા પૂર્યા કરશે એ નિવિ'વાદ છે. (“તુળસી' કાબ્ય- 
નું નામ કેકારવમાં “ ખિલ્વમ'ગળ? રાખવામાં આવ્યું છે, અને તે 
ક્રેરક્રારને લીધે કાબ્યમાંની કેટલીક લીટીઓ પણુ ખદલવી પડી 
છે. તે કા્ય કલાપીએ પોતે 'તુળસી? નામથી જ છષાવ્યું હુતું- 
નામફ્રેર અને આતુષ'ગિક શખ્ટફરેર કડેરવાથી કાવ્યના અસલ 
ભાવ અને શ્રદ્ધાપૂરનું અસલ ન્નેમ ઘટી જાય છે એટલુ જ 
નહિ, પણુ કલાપીના કલાપીત્વના પણુ-હાસ થતે જણાય છે. 
ખા નામફેર અને પાઠૅફેર કોણે અને શા માટે કયો હશે એ 
_ગ્રશ્ષ હેજી સુધી કૈઇએ ઉપાડ્યો નથી. (“ ફાવ્યમાધુય'માં તે 


નવી કવિતા ૭્પ 


કાબ્ય અસલ સ્વરૂપમાં જ છપાયુ' છે એ વાચકની જાણુ માટે 
નોંધવું' જરૂરનું છે). 


ન્હાનાલાલ - 


નરસિ'હેરાવે શુજરાતી કવિતાને નવું સ્વરૂપ, નવે! દેહ 
આપ્યાં. કલાપીએ મધુરા ઝ'કાર કરતા પ્રવાહી છ'દોમાં, લાગણીના 
મૃદુતાભર્યા કપોાત્કંપનાં અને હુષ'શે।કના પ્રસ'ગાનાં ભાવભર્યા' 
વણન કરી કવિતાને લે।કપ્રિય ખનાવી. ત્યાર પછીના આપણા 
નવા ડૅવિ ન્હાનાલાલે (જન્મ ઇં, સ. ૧૮૭૭) ગુજરાતી 
કવિતાના સમગ્ર સ્વરૂપને મનોહર ખનાવી દીધુ'. તેમણે 
સમજાવ્યું કે કવિતા એટલે કલ્પના; કવિતાની ભાષા એટલે 
સામાન્ય ભાષાથી જુદી પડતી ભાષા-અથધન, પ્રકાશપૂણું; 
માધુ અને પ્રસાદ ભરેલી : શખ્દભ'ડારની સમૃદ્ધિ દાખવતી. 
કૅવિતા લખવી એટલે એક કાવ્ય આજે અને ખીનુ ખીજે વશ્સે 
લખીએ તોય ચાલે એવું ગુજરાતી ડવિલેખકે। સમાધાનીથી 
સ્વીકારી લેતા, કલાપી સિવાય ખીજા લેખકે માં મ'દતા સારી 
પેઠે માલૂમ પડે છે-પછી તે અવકાશને અભાવે હેય, ઊભરાને 
અભાવે હોય કે પ્રસંગો અને કારણને પ્રભાવે હોય, આ 
અધાથી ન્હાનાલાલનેો લેખપ્રવાહ વધારે વિષુલ અને વધારે 
વેગવાળે। છે. 


પ્રેમ અને લસના ઊંચા આદશ ન્હાનાલાલની કવિતાને! 
જાણે પ્રધાન સૂર છે. “ પરણુવું એટલે પ્રભુતામાં પગલાં માંડવાં' 
એમ લખનારે કવિ, “મન માને તે વર, અને ખીજા તે પર? 
એવું સમજાવવામાં પણુ શિથિલ નથી; લગ્ન એ કરાર નથી; 
લમ એ ખાલી સ'સ્કાર પણુ નથી; દિવ્ય પ્રેરણાથી આરક્ષાતાં 
હુંદયોતુ' સમપણુ એ લગ્ન છે. લગ્નની આ ઉન્નત અને પવિત્ર 


ડ્‌ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


ભાવના ડેવિતા દ્વારા શુજરાતમાં લેોકૅપરિચિત કરાવનાર ન્હાના- 
લાલને કે!ઈએ પ્રેમના પેગસ્ખર કહ્યા છે એ વાજબી જ છે. 


ન્હાનાલાલની કવિતામાં પ્રસાદ છે, પ્રકાશ છે, પ્રતિભા અને 
પ્રતાપ છે; છતાં તેમાં એક જાતની એકતાનતા-એકરૂપતા-પણુ 
છે. વિષયોતુ' વૈવિધ્ય પુષ્કળ હોવા છતાં, લેખનધાટીમાં એવું 
ન્ડાનાલાલત્વ વસી રહ્યું છે કે વાચકને રોચક અને આકર્ષક 
લાગે, છતાં એકતાનતા પણુ જણુઇઇ જ આવે. ગામડાંના લે[કે- 
ની વાત હોય કે અકબરશાહે--નૂ્‌રજહાંની વાત હોય, થેોગી 
ખોલતેો હોય કે પારધ્રી બોલતો હોય, સ'ધમિત્રા હોય ફે 
મહાભારત હોય; વિવિધ પ્રતિના વિષયે! હોવા છતાં લેખન- 
ધાટી ખધી જ એકરૂપિણી છે. ન્હાનાલાલે છ'દમાં ખૂખ સ્વ- 
ત'ત્રતા લઈ, સરવાળા ખાદખાકી દાખલ કર્યાં' છે એ તે 
સમજી, નિભાવી શકાય તેવું છે--કોઈ કોઈ કેરફાર તે 
અતુયૂળ જ નહિ, પણુ સોહેક છે એટલે અતુકરણીય બન્યા 
છે. પણુ તેમની ડોલનશલી કોઈ સમજી, સ્વીકારી, અપનાવી 
શક્યું નથી. ન્ડાનાલાલને પોતાને હાથે તો તે સફળતા 
મેળવી શકી છછે; પણુ તેમાં કોઇ નિયમ કે માપ નહિ હોઇ, 
બીજા લેખકે। તેને ઉપયોગમાં લઈ શકતા નથી. મણિશ'કર 
રત્નજી ભટ્ટ જેવાએ પણુ પ્રચોગ કરી જેયે। હેતો, પણુ ફ્‌ાવ્યા 
નહોતા. ન્હાનાલાલના લખાણમાં જે નેસગિક સત્ત્વ અને સ્વા- 
ભાવિક ડોલન આવી રહે છે તે બીજા કેઇને સિદ્ધ થઈ શડ્યુ' 
નથી. ડોલનશીૈલી ન્હાનાલાલના એકલાની જ વિશિણતા રહી છે. 


અલ'કારની પુરાણી શાસ્ત્રોક્ત પ્રણાલિકામાં નવી રીતો ન્હાના- 
લાલે દાખલ કૅરી છે. તેમની કલ્પના અલ'કારપર'પરાનાં સે।જા' 
નવાં ઉપરા ઉપરી અને એવા વેગથી ઉત્પન્ન કર્યા કરે છે કે એકને 


નવી કવિતા ડડ 


શખ્ટમય ખનાવે ત્યાં બીને ત્રીજો એમ અલકાર ધસારાપૂવ'ક ” 
ખહા૨ નીકળવા ઉછાળા મારી રહે છે. કેટલીક વાર તો આ 
ધમાલને પરિણાસે એકખીજાનું વિસ્મરણુ કે સ'મિશ્રણુ અજખ 
ગોાટાળે ઉત્પન્ન કરે છે. કવિત્વની ઊંચી બક્ષિસ પામેલા કોઈ 
કોઈ ઉત્તમ કવિમાં માલૂમ પડતી આવી અસ્પણતા ઘણી વાર 
આહ્લાદક ખને છે-પૂરેપૂરી રીતે સમજાય નહિ અને સમ- 
જાવી શકાય પણુ નહિ, છતાં વાંચનારને વાચનમાં જ આન'દ- 
ના અતુભવ થયા કરે છે. 


ન્હાનાલાલની કાવ્યસ્ણિની નવીનતા દરેકે દરેક જુતિમાં એક 
કે ખીજે રૂપે દષ્ટિગાચર થયા જ કરે છે. “વસન્તોત્સવ' અને 'જયા 
જ્યન્ત,? “ઈ્ડુકુમાર' અને “મહાભારત,' “નૂરજહાં” અને “અકંબર- 
શાહે, “વિશ્વગીતા' અને “ સારથિ? તથા “ કેટલાંક કાવ્યો 'માંનાં 
કેટલાંક કાવ્યો ચુજરાતી કાવ્યદેડુને નનીન અવતાર આપી ખૂખ 
સુંદર, આકષ*ક અને મનેરર'જક બનાવનાર ન્હાનાલાલે સાહિત્યના 
સજ*નમાં વિશિષ્ટ નામના સૈળવી છે. 


અનેક વિશિષ્તાઓમાં તેમનાં ગીતો એક એ ર વધારે! ફરે 
છે. હૃદયને આર્દ્ર બનાવી, ભાવોનો ઉલ્લાસમય થનગનાટ 
જગાવી, મગજને સુપ્રસન્ન ફરી, ન્હાનાલાલનાં ગીતે। શખ્ઠમાધુય*, 
લયમાધુય, અને તાલમાધુર્યથી ઊંચા આનદનો અનુભવ આપે 
છે, ગીતોમાં અપ્રયત્ન ફૅેળાવિધાન એવું સ્વાભાવિક રીતે જ 
આવી રહે છે કે સાંભળતાં વે'ત જ અ'તરમાં વસ્તી જઇ, પરમ 
સાહિત્યાન'દનો વરસાદ અનન્ત ધારાથી વર્ષાબ્યા કરે છે. નર- 
સિ'હુનાં પ્રભાતિયાં, મીરાંનાં ભજનો અને દયારામની ગરખીની 
પેઠે ન્ડાનાલાલનાં ગીતો પણુ અજખ નેસિક શક્તિની અતુપમ. 
ફુતિઃ। છે, 


૭૮ સાહિત્યપ્રાર'ભિંકા 


બખરદાર 

ન્હાનાલાલના સમકાલીન કેવિલેખકે.માં ખખરદાર ( જન્મ ૪. 
સ', ૧૮૮૨) ખૂખ માન અને પ્રતિષા પામ્યા છે. તેમને 
કાવ્યપ્રવાહુ અખૂટ ઝરણાની પેઠે અસ્ખલિત વહ્યા જ કર્યો છે. 
'ખખરદારની સજકશક્તિ વાતાવરણુને ખડું સફળ રીતે અને 
ત્વરાથી ઝીલી શકે છે, એટલે ખખરદ્દારની સાહિત્યરૃતિનાં રૂપ- 
ર'ગ વાતાવરણુ પ્રમાણે પલટાતાં રહ્યાં છે. દલપતરામની 
અસરથી ર૨'ગાયેલા હેતા ત્યારે “ કાવ્યરસિકા,? નરસિ'હરાવની 
અસરથી અ'કિત થવા લાગ્યા ત્યારે “વિલાસિકા,' દેશમાં સ્વરાજ્ય 
અને રાષ્ટ્રીયતાના ભ્યાલે પ્રસરી રહ્યા ત્યારે “ભારતને! ટ'કાર,? , 
રાસનો જમાનો આવ્યે! ત્યારે “રાસચ'દ્રિકા? આમ સમય સમ- 
યના વાતાવરણુને ઝીલી, તેના ૨'ગથી રંગાઈ સાહિત્યસર્જન 
કરવા તે હ'મેશાં ઉઘુષ્ત ૨હ્યા છે. સાહિત્યની સ્છિમાં જે કાંઈ 
'ગુણુગૌરવવ'તુ' દૃષ્ટિગોચર થાય, તેનાથી મુગ્ધ થઈ તેના ચુણે।- 
ને અપનાવી, તે ગુણ્‌।ને પોતાની કૃતિમાં વણી દેવાની કુશળતા 
ખખરદારની કુતિને નવનવીન અને મનોર'જક ખનાવે છે. પર'તુ 
તે મનેોહરતા કેટલે વખત રસદાયી રહેશે એ તો! ભવિષ્ય જ 
કહી શકે. ખખરદારમાં સામાન્ય સત્ત્વ પુષ્કળ પ્રમાણુમાં હોવા 
છતાં, બુદ્ધિ અને કલ્પના, કવિત્વ અને આદશ, રસની સમજ 
અને ભાવના ઉમળકા, વગેરે સાધારણુ પ્રતિનાં જ છે એટલે 
તેમની ખધી જુતિઓ સાહિત્યનિધિનાં અમૂલ્ય રત્ન તરીકે ભાગ્યે 
જ ગણાશે. “ ગુણુવ'તી ગુજરાત જેવાં થોડાં કાવ્યા અમર કીતિ* 
અવશ્ય ભોગવશે. અલખત્ત, યુંગવિજયી તો તેમની ખધી જ 
જુતિએ હતી. “સ'દેશિકા/? “ભારતનો ટ'કાર' જેવી યુતિ અવશ્ય 
લાંબા વખત ટકશે; “દ્શનિકા'ના વખાણુનારા હાલ છે તેટલા 
રહેશે કે કેમ એ શ'કા જેવું છે; સમકાલીન કીતિ પ્રાપ્ત કરવામાં 
તે! ખખરદાર ઘણા જ ભાગ્યશાળી છે. 


નવી કવિતા ' હ 


ખએોાટાદકર 
બોટાદકર અને 'લલિત એ ખે ખીન કાવ્યલેખકેો ખખર- 
દાર કે ન્હાનાલાલ જેટલા વિપુલ પ્રવાહી ન હોવા છતાં તે 
ખ'નેએ ગુજરાતી સાહિત્યમાં સારો ફાળો આપ્યો છે, બોટાદ- 
કુર (ઈ. સ. ૧૮૭૦-૧૯૨૪) અને લલિત (જન્મ ઈ. સ. 
૧૮૭૪) ખ'ને ગૃહેજીવનના કવિ છે. બોટાદકરે દામ્પત્યપ્રેમ 
અને હિન્દુ સ'સારનાં ઘરોમાં આદશ*રૂપ મનાયેલી સ'૫ અને 
સુખવષી સ્થિતિનો સરસ ચિતાર આપ્યો છે. કુટુઃખીજનના 
૫૨સપ૫૨ સ્નેહુભાવ કેવા સુખદ હોય છે, અને સ્વજનના સહુ- 
વાસથી સ'સાર કેવો સુખમય ખને છે એ વિષેનાં કેટલાંક 
સ્ુ'દર૨ કાવ્યો, અને વિશેષે કરીને, રાસે લખી બોટાદકરે ગૃહુ- 
જીવનની ઊજળી ખાજુ ખતાવી, હિન્રુ સ'સારના સુ'$ર૨ આદ- 
શેને કાબ્યમય બનાવ્યા છે. બોટાદકર સ'સ્કુતના સાશા પ'ડિત 
હુતા અને તેથી કૈટલીક વાર સ'સ્કુત શખ્દોનો વધારે પડતે 
ઉપયોગ કરી બેસે છે. કોઈક વાર તો આખી લીટી એક જ 
સમાસની ખનેલી હોય છે. આવું છતાં તેમની ભાષા સૌથી 
સમજાય તેવી તથા વિચારે સર્વગમ્ય હોવાથી તેમનાં કાવ્યો 
એકદમ કઠે રહી જય છે. ભાવ અને પ્રસ'ગો સહુના અનુભવમાં 
એકદમ આવી જાય તેવા હોવાથી વાચકે। સ'પૂર્ણ આસ્વાદ 
લંઈ શકે છે-અને કૈઇવાર તદ્‌ન અજાણ્યો સ'સ્કૃત શખ્ઠ આવી 
જાય છે તે પણુ વાચક તેને વિનાસ'કેચે નિભાવી લે છે. 
“લલિત?--જન્મશ'કેર મહાશ'કર બુચ 
જીવનની શરૂઆતમાં ડુઃખ અને પ્રતિકૂળ સ'જેગોામાંથી 
પસાર થવું પડચુ' હતું એટલે તેમની કવિતા લખવાની શરૂ- 
આત વિષાદ, ગ્લાનિ, અસ'તેોષ અને વિરાગી વૃત્તિથી થઈ 
હુતી; પર'તુ હુળવે હળવે વિષાદનાં વાદળાં ટ્ર થતાં ગયાં અને 
જીવનના આન'દને  અતુભવ થવા લાગ્યો તેમ તેમ કાવ્યમુૃતિ- - 


૮૦ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


માં પણુ ફૈર પડવો ગચે., અને સ્નેહી અને સ્વજનના સહે- 
વાસના આન તથા કુટુ'ખજીવનના લહઠાવા માટેના આદશ 
કવિતામાં લખાવા લાગ્યા. સ્ત્રીઓના ત્યાગભર્યા જીવનની પુરુષો 
પ૨ કેવી અસર થાય છે, સ્ત્રીઓનો સહુવાસ પુરુષોના જીવનને 
કેટલે ઉત્સાહેપ્રેરક અને શાંતિદ્ટાયી થાય છે, સઆ્રીઓ પ્રેમ 
અને સ્વા્ષણુના કેવા સ્વગી'ચ આદશેને સેવનારી હોય છે, 
એ વિશે લખતાં લલિત હળવે હળવે, પણુ મપ્કમપણે, નારી- 
પૂજા તરફ વલણુ લે છે અને ' માતૃજ્યોતની જ્વલ'ત જ્વાલા” 
'નારી તું નારાયણી, “સજાત ન્નેડાં જાતભોાગથી ?--જેવી ઊંચી 
ભાવના ગુજરાત પાસે શ્રવણુમધુર અને ભાવમધુર૨ ગીતે દ્વારા 
રજૂ કરે છે. તેમનું લખેલું “ જન્મભૂમિતુ' જયમ'ગળ ? તત્ત્વજ્ઞાનની 
અસરથી એકાદ કડીમાં જરાક ડહોાળાઈ ગચેલું છે, છતાં સ'ભવ 
છે કે કોઈ વાર વ'છેમાતરમની પેઠે પુનરુદ્ધાર અને પ્રતિષછા 
પાસે-તેમાંના એક વિચાર--'જાતને સ્વદેશ કાજ કાં'ન હોમીએ? 
એ એક વખત ગુજરાતમાં હેકઠેકાણે ગવાઈ રહ્યો હતે. 

આ બધા ૧૮૮૫ થી ૧૯૩૦-૩૫ સુષ્ીના આપણા સમર્થ 
કવિએ. રામમોહનરાય જશવ'તરાય દેસાઈ (જન્મ ઈ. સ. ૧૮૭૩) 
ઉઠ. “ સુમન્ત' વીશપચ્ચીશ જ કાવ્યોના લેખક હોવા છતાં આ 
જમાનામાં સમર્થ લેખક તરીકે ગણુાતતા આવ્યા છે-તેમને 
કાવ્યસ'ગ્રહુ-“તર'ગાવલિ?-ખહાર પડ્યો છે. બેચાર સુદર કાવ્યે 
તેમણે લખ્યાં છે; પરતુ જગત તે! જથ્થાને જ દેખી શકે છે 
એટલે એવા નાના નાના સ'ગ્રહે ભૂલાઈ જ જવાય છે. 

એવા જ એક ખીના કેવિ--“વિધવા?, “કુમારિકા એ ખે 
નાનાં કાવ્યો તથા કૈટલાંક રાષ્ટ્રીય ગીતોના લખનાર-વસન્ત 
વિનાદી-ચ'$ુલાલ મણિલાલ દેસાઈ પણુ ભૂલાઈ જવાયા છે, 


તેમના જીવનમાં પલટો થઈ જવાથી સાહિત્યસેવા અટકી 
પડી--જેકે દેશસેવા તો ખૂખ કૅરી રહ્યા છે.. 


નવી .કવિતા હ્ય 


બીજા લેખકે 


આ લેખકે! ઉપરાંત અકેક ખખ્ખે સુદર કાવ્યો લખી 
સાહિત્ય સમાજમાં સારું સ્થાન સેળવ્યું હોય એવા પણુ કેટ- 
લાક લેખકે! નોંધવા લાયક છે. “ ભૂલી પ'થ ભસું દિનરાત, મને 
સ'ત ખતાવેોજી વાટ?ના લેખક-કેશવ હે. શેઠં (જન્મ ઈ. સ. 
૧૮૮૮) જેમણે ચારપાંચ કાવ્યસ'ગ્રડુ અને ખીજું પણુ સાહિત્ય 
લખવાની સારી પ્રવૃત્તિ કરી છે તે, ગિરનારનાં વન અને ત્રઝતુઓનાં 
વણુ'ન નવીન છટાથી લખનાર અને રતનખા ગરબો તથા ખીજા' 
જેટલાંફ રાષ્ટ્રીય અને ખાળગીતો લખનાર ત્રિભુવન ગોરીશ'કર 
વ્યાસ (જન્મ ઈ. સ.' ૧૮૯૮), “એક જ દે ચિનગારી? ના 
લેખક હરિહર ભટ્ટ (જન્મ ઈ. સ. ૧૮૯૫ના જેવા લેખકેનાં 
કાવ્યો ભૂલાઇ જવાશે તે! ગુજરાતી કાવ્યસંગ્રહુમાં ઊણુપ જ 
રહી જશે. 


સામાન્ય જનસસુદ્દાયમાં પ્રિય ખની જનારા, શેરીના ફેરશ્યા 
અને ગાનારામાં પ્રચલિત થયેલા, વેપારી મ'ડળમાં કે, ગાચન- 
નો અતે ગાવાનો શેખ ધરાવનારને ૨'જનકારકે થઇ પડનારા 
કોઇ કોઇ લેખક ખડું લોકપ્રિય અને ધ્યાન ખે'ચનારા ખની 
રહે છે, છતાં તેવાઓની કશી નાંધ અહી' લેવામાં આવી નથી, 
“મણિકાન્ત કાવ્યમાળા'ના લેખક એક એવા શેરીના શ્ોાખીનેોમાં 
પૂખ પ્રિય બન્યા હતા. આવી સહેલી સરળ કવિતાઓ સાહિ- 
ત્યમાં સ્થાન પામે તેવી નથી હોતી, છતાં અલ્પશિક્ષિત સમાજમાં 
ઘડીભર ગાનાન'& અને કાવ્યાન'દ આપી લોકપ્રિય બની રહે છે. 
શીધ્રકવિતા, પાદપૂતિ', ઉખાણાં, વગેરેમાં કોઈ કોઈ વાર સારુ 
કવિત્વ દૃછિગાચર થાય છે, પર'તુ તેવી વિગતે! સાહિત્યના 
બહુતૂ ઇતિહાસમાં પણુ નાંધ લેવા લાયક ગણુવી કે કેમ એ 
પ્રશ્ન થઈ પડે; પ્રારભિકામાં તો આટલે! ઈસારેો જ ખસ છે. 


પ્રકરણુ છ : તવલકથા 


વાર્તા સાંભળવી એ મતુષ્યસ્વભાવની આદિ પ્રરૃતિએ. માંની 
એક પ્રકૃતિ છે. ધણા જૂના કાળથી નાનીમોટી વાર્તાએ અને 
કથાએ માતવી કહેતો આવ્યો છે, વાર્તાઓ અને કેથાઓના 
સ'ગ્રડા થતા આવ્યા છે-કેટલીક વાર્તાએ તે ખડું પ્રિય 
થયેલી હોવાથી જમાનાના જમાના સુધી પ્રચલિત રહી હેય છે. 
યાદ રાખવું સહેહ્ટું પડે અને કહેનાર સાંભળનારને ગમી 
જાય માટે શરૂઆતમાં વાર્તાએ પદ્યમાં-કવિતામાં-કહેવાતી, 
પ'ચત'ત્ર જેવી ગદ્યમાં કેઈ કોઈ જ હેતી, દશકુમાર, ફાદમ્મરી 
જેવી લાંબી વાર્તા પણુ ગઘમાં છે, પણુ ઘણું કરી બધું જૂતુ' 
સાહિત્ય પદ્યમાં છે તેમ વાર્તાઓ પણુ પદ્યમાં જ લખાઈ છે, 
ગુજરાતીમાં પણુ તેવુ' જ થયું છે-ઘણા જૂના કાળથી વાર્તાએ। 
કેવિતામાં જ કહેવાઈ છે-છાપખાનાંનાો જમાને! આવતાં સુધી તે। 
સાહિત્યતુ' સઘળુ' લખાણુ પદ્યમાં જ થતું-ગઘ્ય લખાણુ તો 
છાપખાનાં દાખલ થયાં ત્યારથી જ પ્રચારમાં આવ્યું, અગ્રેજી 
પ્રજા સાથે સ'ભ'ધ જેડાયાથી દેશનાં સાહિત્ય, સમાજ અને 
એકદર જીવત ૫૨ નવી નવી અસરે થવા લાગી હૅતી, તેના 
પશિણામે જે જે નવું સાહિત્ય ઉત્પન્ન થયું તેમાં વાર્તાએા અને 
નવલકથાઓને પણુ પ્રેરણા અને ઉત્તેજન મળ્યાં છે, 


' કરણુઘેલે '-ગુજરાતીની પહેલી સુ'ઢર૨ નવલકથા લખવાની 
પ્રેરણા એક અ'્રેજ તરફેથી_ જ મળી હતી, અગ્રેજીમાં એતિ- _ 


હ 


નવલકથા ૮૩ 


હાશસિક નવલકથાઓ છે તેવી શુજરાતીમાં લખવા ન'દશ'કરને 
એક અ'ગરેજ મિત્રે સૂચના કરી, તે પરથી કરણુ વાઘેલાને સમય 
પસ'દ કરી કેટલાક આડવિષયોાને પણુ સમાવી, ન'દશ'કરે 
'કરણુધેલેો? એ નામ આપી એક નવલકથા લખી. 


કૅેરણુઘેલામાં કેટલીક ચચૌ અસ્થાને છે, ભૂતપ્રેતની વહેમ- 
ભરી વાતો છે, એતિડાસિક હૅકીક્તેમાં ભૂલે છે, તેમાં કળા- 
વિધાન નેવુ' કાંઈ છે જ નહિ વગેરે દોષો છે એમ ટીકા કૅર- 
વામાં આવે છે. નવલકથાનો આદશ નકી કરી, ડરણુઘેલાની 
પરીક્ષા કરવા બેસીએ ત્યારે તેમાં જે દોષો માલૂમ પડે તેને 
દોષો તરીકે સ્વીકારવા જરા પણુ ખાધ ન જ હોય, પરતુ 
આપણે એ પણુ યાદ રાખવુ' જેઇએ કે જ્યારે કરણુઘેલે 
લખાયે ત્યારે નવલકથાના સ્વરૂપ વિષે આજનુ ધેોરરણુ કોઈના 
ખ્યાલમાં પણુ નહોતું. તે પુસ્તક તે જાતતુ' પહેલું જ પુસ્તક 
હેતું. તેમાં કેટલીક રસમય હકીકત સરળ, રસભરી ભાષામાં 
આપવામાં આવી હતી; સ્થળ, સમય અને પ્રસ'ગનાં કેટલાંક 
સુ'દર૨ વર્ણુનો હતાં; જનસસુદાયમાં પ્રચાર પામેલી કેટલીક 
ખાખતોની રસિક ચર્ચા હતી; વાર્તારસ અસ્ખલિત વહેતે। હતે, 
કોઈ કોઈ જગાએ વિષયાંતર થઈ ગયેલું હોવા છતાં મૂળકથા 
માટે ઉત્કંઠા ટકી રહેતી હતી. નમંદ-દલપતની ભ્રાષાથી 
કેરણુઘેલાની ભાષાતનુ' સ્વરૂપ જુદું હતું. ભાષામાં સ'સ્કાર વધારે 
હેતા; લખાવટમાં આકર્ષકતા વધારે હતી; નાનાસોાટા ખધાને 
તે એકસરખી રીતે ગમી જતી હતી. આવા ગુણેુાને લીધે 
કૅરણુઘેલેો લોકપ્રિયતા મેળવી શકયો હેતે।. સામાન્ય વાચકેમાં 
તેમજ શાળાઓમાં ખડું પ્રચાર પામ્યો હતે. 


કરણુઘેલાના અતુકરણુરૂપે કે તે પરથી સૂચન ગ્રહેણુ કરીને 
ખીજી કેટલીક વાર્તાઆ લખાઈ છે; પણુ કરણુધેલા જેટલી 


૮૪ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા' 


લોકપ્રિયતા મેળવવા જેટલું સત્ત્વ કોઈનામાં નહોતુ. “રત્નલક્ષ્મી', 
મુદ્રા અને કુલીન, “રાણુકદેવી?, “ સધરા જેસ'ગ?, “વનરાજ 
ચાવડો! વગેરે કેટલીક વાર્તાએ લખાઈ છે-ગુજરાત કાઠિયાવાડની 
જૂની વાતે તથા મણિલાલ નભુભાઈ ફત ગુલાખસિ'હે જેવી કેઈ 
કોઈ ખડું પ્રશ-સા પણુ સૈળવી શકી હતી. પરતુ તેમાંની કેઇ 
લાંખુ' આડગુષ્ય ભોગવી શકી નથી. કરણુઘેલે ઈ. સ. ૧૮૬૬ માં 
પહેલી વાર પ્રગટ થયે।-ત્યાર પછી બીજી સારી નવલકથા 
લખાતાં લગભગ વીશ વષ નીકળી ગયાં, ઇં. સ. ૧૮૮૭ માં 
સરસ્વતીચ'દ્રના પહેલે! ભાગ ખહાર પડ્યો ત્યારે નવલકથાતુ' 
સુધરેલું સ્વરૂપ ગુજરાતને મળ્યું. 


સરસ્વતીચ'દ્ર પણુ નવલકથા નથી એમ હૅમણાં હમણાં ટીકા 
કરવામાં આવે છે. તેતું કારણુ એમ આપવામાં આવે છે કે, 
તેમાં કળાવિધાન કશું નથી. નવલકથા કળાકૃતિ હોવી જેઇએ. 
આડું કહેનારાને પણુ સરસ્વતીચ'દ્રના પહેલા બે ભાગ માટે 
તે! કશું જ કહેવાતું મળે એમ નથી. ત્રીજા ભાગમાંતું સ'સ્કુત 
પ્રકરણુ કથામાં કઈ રીતે બ'ધબેસતું આવે તેમ નથી એ ખરું 
છે, તેમજ ચોથા ભાગમાંની કેટલીક ચર્ચા પણુ નવલકથાના 
સ્વરૂપને વિકૃત કરનારી બની નય છે એ પણુ ખરું છે. છતાં 
સમગ્ર સ્વરૂપે જેતાં આદશ નવલકથામાં જે જે તત્ત્વો હોવાં 
જોઇએ તે બધાં તત્ત્વા સરસ્વતીચદ્રમાં સંતોષકારક પ્રમાણુમાં 
માલૂમ પડે છે. ઉદ્દેશ ઊ'ચેો। છે; વસ્તુની કલ્પના મનોાહારી જ 
નહિ, પણુ ઉત્તમ આદશ્ષ્થી મનને આહ્લાદ આપનારી, ઉન્નતિને 
પ'થે લઈ જનારી, પાવનકારી, ભવ્ય ,અને દિવ્ય વાતાવરણુમાં 
રમાડનારી અને તદ્ન નવી જ પ્રતિની હોઈ સર્જ વાચકોને 
આકર્ષષ'નારી અને સંતોષ આપનારી છે. વસ્તુની કલ્પના જેવી 
ભવ્ય છે તેવી જ સંક્લનાશક્તિ પણુ સમર્થ અને સત્ત્વશાલી 
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છે. પાત્રાલેખન, પ્રસંગવણુ'ન અને સંવાદચાતુર્યમાં ઊ'ચી 
જાતની ઝુશળતા છે. વાર્તારસ એવો અખડ પ્રવાહે વહ્યા કરે 
છે કે તેમાં કોઇ કઇ જગાએ આવતાં વિષયાંતર ફે સ્ખલન 
વાચકને રસક્ષતિ કે રસભ'ગ જેવાં લાગવાને ખદલે ઊલટાં બાધ- 
ભર્યા વિનોદ આપનારાં ખને છે. ભાષા તો તત્કાલીન ફે પૂર્વા- 
કાલીન કરતાં બહુ જ જુદ્દા સ્વરૂપની છે. સંસ્કારી, સમથ, અર્થ- 
ભરી, અને પ્રસાદયુક્ત ભાષા એ સરસ્વતીચ'દ્રના અનેક ગુણેુ।- 
માંના એક સુખ્ય ગુણુ છે. સ'સ્કૃત શખ્દોનો ઉપયોગ વધારે 
થયે! છે, પણુ તેથી ચુજરાતીપણું કમી થયુ' નથી. ગુજરાતી 
ભાષાતું આવુ' સામથ્ય અને આવુ સો'દય પહેલી વાર છગનલાલ 
હરિલાલ પ'ડ્યાએ કાદસ્ખરીના ભાષાંતરમાં ખતાવ્યું હેતું. 
કાદમ્ખરી વિદ્દાનવગ*માં-સુશિક્ષિતવગ'માં પ્રચલિત અને પ્રિય 
પુસ્તકે હતું, પણુ સરસ્વતીચ'દ્ર તો વિશાળ શુજરાતી સમાજમાં 
પ્રચલિત અને પ્રિય થયું હતું-સરસ્વતીચ'દ્રે ચુજરાતી ભાષાને 
નવતર સ્વરૂપ આપ્ચું એટલુ જ નહિ, પણુ વાચકે।ની ઉત્ક'ઠાને 
પ્રજ્વલિત કેરી. ગુજરાતના વિચાશ્ક્ષેત્રમાં ઉત્તમ સ'સ્કારોનાં 
ખી વરસાવી ગુજરાતને એવું તે સુગ્ધ ખનાવી દીધું હતું કે 
૧૮૮૭થી ૧૯૧૦-૧૫ સુધી ગુજરાત જાણે સરસ્વતીચ'દ્રમય જ 
ખની રહ્યુ' હતું. 


સરસ્વતીચ'દ્રના સીધા અનુકેરણુરૂપે એકાદ પ્રયત્ન થયે! 
હેતો. સમાજમાં અને દેશમાં શરૂ થયેલી નવી જાગ્રતિ અને 
તેથી ઉત્પન્ન થયેલા નવા વિચારે। નવલકથાદ્વારા ચચ'વાની દિશા 
સરસ્વતીચ'દ્ર દ્રારા સૂઝી હેતી. તેણે ગુજરાતીઓમાં અજબ 
મનોામ'થન ઉત્પન્ન કર્યું” હંતુ'. તેને પરિણામે ધણા ઘણા લેખકે- 
ને પ્રેરણા મળી હતી અને અનેક વાર્તોાએ લખાઈ હતી. પરતુ 
ગોવદ્ધ'નરામની બુદ્ધિ અને સજ'કશફ્તિને વિસરાવે એવું સામથ્ય' 
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કઈ લેખક ખતાવી શકયો નહિ. જે જે પ્રયત્ના થયા હૅતા તે 
અધા તત્કાલજીવી જ રહ્યા. “ ઉષાકાન્ત ', “ મૃદુલા ', ' જ્યોત્સના? 
વગેરે કેટલીક યૃુતિઓમાં ભ્ોગીન્દ્રરાવ દિવેટિયા પર ગોવદ્ધ'(નરામની 
સીધી અસર માલૂમ પડે છે. ભેગીન્દ્રરાવની (ઈ. સ. ૧૮૭૫થી 
૧૯૧૭) લેપ્યનશક્તિ હીક ઠીક વેગવાળી હૅતી; આસિસ્ટ'ટ 
ક્લેકટર, સિતારનોા શેઃખ, મોહિની, અજામિલ વગેરે કેટલીક 
તવલકથાઓ તેણે લખેલી છે. ખીજ પણુ કેટલાક લેખકોએ 
નવલકથા લખી વાચકે।ની ઉત્કેઠાને સ'તોષવા પ્રયત્ન કરેલ છે. 
તત્કાલીન લોકપ્રિયતા મેળવવામાં ફે।ઇ કોઇ નવલકથાઓ સારે જશ 
મેળબ્યો છે. અલક્ષ્યજ્યાતિ, ચોગિની, વિક્રમની વીસમી સદી, 
હિન્દ અને બ્રિટાનિયા, ઓર'ગજેબ અને રાજપૂતે, સૈવાડની 
જાહોજલાલી, ઝાંસીની રાણી, અઢારમી સદીનું હિ'દુસ્તાન, વગેરે 
કેટલીક ટકાવી રાખવા: જેવી છે. ગુજરાતી સાપ્તાહિક તરફથી 
વાષિ'ક ભેટ તરીકે અપાતી નવલકથામાંની હિ'દના ઇતિહાસને 
લગતી નવલકથાએ અને ડાહ્યાભાઈ રામચદ્ર તરફથી પ્રગટ 
થયેલી સૈવાડના ઇતિહાસને લગતી વાતે! આપણી નવલકથાના 
ભ'ડારમાં સાચવી રાખી, શુજરાતી સાહિલમાં રસ લેનારને 
સુલભ થાય તેવી વ્યવસ્થા કરવી જોઇએ. નવલકથાના લખનારા 
એક પછી એક નીકળ્યા જ કર્યા છે અને ગુજરાતી સાહિત્યમાં- 
નુ' તે અગ હમેશાં જ પુછ રહ્યું છે. છતાં વીયવતી, યુગમાં 
આંદોલન કરનારી, નવલકથાના સ્વરૂપને નવીન અવતાર આપ- 
નારી નવલકથા તે! ગુજરાતને વીશ વીશ વર્ષને અ'તરે જ મળી 
શકી છે. “સરશ્વતીચ'દ્ર' પછી ખીજી સમર્થ નવલકથા ૧૯૧૯- 
માં મળી. “ગુજરાતનો નાથ? ખહાર પડતાં ગુજરાતમાં કાંઇક 
નવુ' જ વાતાવરણુ ફેલાવા લાગ્યુ'. તે જ લેખકની બે નવલકથા- 
એ ક્યારની લખાઇ ચૂકી હુતી. “વેરની વસૂલાત? સરસ્વતી- 
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ચ'દ્રના વાતાવરણુની છાપવાળી હતી; “પાટણુની પ્રભુતા એ 
નવા લેખકના નિસગ'પ્રાત્ત સામરથ્યને પ્રગટ કર્યું'-“ગુજરાતના 
નાથ'થી તો તે સામથ્થ દિગ્વિજયી થઈ ગયું. 
“ઘનશ્યામ? તખલ્કુસથી નવલિકાઓ લખનાર તરીકે કનેયા- 
લાલ સુનશી (જન્મ ઈ. સ. ૧૮૮૭) જાણીતા તે। થઇ ચૂક્યા હેતા. 
પહેલી બે નવલકથા પણુ તે જ તખલ્લુસથી લખાઈ હતી. 
શુજરાતનેો નાથ અને તે પછીની નવલકથાઓ, નાટકે। વગેરેથી 
સુનશીએ સાહિત્યસજ'ક તરીકે અને ગોવદ્ધનરામ પછીના 
સમથ નવલકથાકાર તરીકે સારી પ્રતિછા પ્રાસ કરી છે. 


સુનશીની ભાષા સાધારણુ ભણેલા શહેરીના જેવીં છે. સરળ, 
સહેલી, ટૂ'કાં ટ્ર'કાં વાક્યોમાં જ વિચાર વ્યક્ત કરી દેનારી, 
સામાન્ય વ્યવહારમાં ડેરહુમેશ વપરાતી, સામાન્ય ભાષા છે. 
ભાષા સરળ હોવા છતાં તેમાં ખળ અને વેગનોા પ્રવાહે એક- 
ધારે છે; આડ'બર કે પ્રયત્નરહિત છે એટલે વાચકોને એકદમ 
ગમી જાય છે. 


ભાષાના આ આકષક ગુણુ ઉપરાંત સુનશીની નવલકથા- 
ઓમાં બીને તેવો જ ગુણુ કાયવેગ, કાયોૌત્સાહ, અને કા્ય*- 
સિદ્ધિના છે. વાર્તારસ અસ્ખલિત વહેતો રાખવા માટે એક 
પછી એક કાર્યના સ્વયમેવ ઉકેલ થતે હોવો જોઈએ અને 
તેવી કાય“૫૨પરા મૂળકથા સાથે એકરસ હોવી નેઇએ. સુનશીની 
નવલકથાઓમાં કાર્ય૫ર'પરાનું ચક્રે પૂવૌોપર એવા ગાઢ સ'બ'ધથી 
સ'કળાયેલું અને એવા નેસથી ક્રતુ' રહે છે કે મ'હતા કે 
નિષ્ક્રિયતા ક્યાંય પેસી શકતાં જ નથી. અલ્રખત, આ ગુણુ 
વસ્તુસ'કલનાની ઉત્કુષ્ઠ શક્તિને લીધે જ તેનામાં આવ્યે! છે. * 

પાત્રના આલેખનમાં અને કુદરતના વર્ણુ'નમાં પણુ સુનશી- 
ની ઝુશળતા ઊ'ચા પ્રકારની છે. પાત્રોની પિછાન આપવાના 
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પ્રસંગો તે ખૂખ કળામય રીતે ઉપસ્થિત કરે છે--ઘણે ભાગે 
તત પાત્રો પોતાના વત'નવિચાર દ્વારા જ વાચકને સુપરિચિત 
અની જાય છે. પ્રશૃતિનાં સો'ઢય*ને કળાકારની દૃષ્ટિથી જેઈ, ખરાં 
તત્ત્વાને પકડી કાઢી, તેને આબેહુબ રીતે શખ્ઠમય કરવાની 
આવડતને લીધે, અને પ્રસ'ગોને સમયાતુસાર આલેખવાની 
સૂક્ષ્મ વિવેક્બુદ્ધિને લીધે સ્રુનશીની નવલકથાઓ એકદમ લેક- 
પ્રિય ખની રહે છે. 

નવલકેથાનાં વસ્તુ અને સ'ચોજન નવીન પ્રકારનાં અને 
વેવિધ્યથી ભરેલાં હોઇ સ્ુતશીની નવલકથાએ જેમ જેમ પ્રગટ 
થતી ગઈ તેમ તેમ ખૂખ પ્રચાર પામતી ગઈ. સ્રુનશીમાં 
સ'વાદોને સીધી રીતે, સ'ક્ષેપમાં અને વાચકને રસ અધ્ધર જ 
રહ્યા કરે તેવી રીતે ચાલુ રાખવાની સરસ શક્તિ છે. 

તેમનામાં વિસ્મિત કરી નાખે તેવી સમયસૂચકતા છે; સ'ને- 
ગાના ત્વરિત ઉકેલ કરવાની આવડત છે; વાણી સીધી, હદયમાં 
સાંસરી પેસી જાય તેવી, અર્થની વિશદતાથી હમેશાં સભર 
ભરેલી, યુક્તિ, ચાતુય' અને લાગણીને સફળતાથી વ્યક્ત 
કરનારી, સરળ અને અખ'ડિત પ્રવાહુબધ વહેતી, અને બળ 
અને વેગથી ભરેલી હોવાથી, આજ સુધીમાં વપરાયેલી ગુજ- 
રાતી વાણીથી એકદમ જુદી પડતી લાગી આવે છે. 

આવા આવા ગુણે।ને લીંધે ઝ્ુનશીની નવલકથાઓ ગુજરા- 
તીમાં યુગવિધાયક ખની છે. 

નવીન યુગના સજક તરીકે સુનશીમાં કેટલાક વિરલ પ્રતિના 
ગુણુ। છે. તેમાંના ખાસ બે ગુણ! એકદમ જ તરી આવે એવા છે. 
એક, જુવાનાની મનોદશા સમજી, તેનાં ઉત્સાહુભર્યાં' પ્રતિબિ'બ 
પાડવાનો, યુવક માનસની પિછાન સુનશીને પ્રફૃતિથી જ સિદ્ધ 
“થયેલ છે. જુવાનાને જીતી લેવામાં સુનશીને આ શુણે સારો 


 મંવલકથાં હલુ 
વિજય અપાવ્યો છે. તેવો જ વિજય અધાવંનાર સુનશીનેોા 
બીજે ગુણુ ગુજરાતની અસ્મિતાના સળગતે જ્વાળાસુખી છે. 
ગુજરાતને અસ્મિતાતુ' પહેલુ' ભાન આપનાર કવિ નમદાશ'કર. 
નમ*દાશ'કર પછી તે લાગણી પર વળી ગયેલી રાખ ઉડાડી, 
અસ્મિતાઅ'ગાર ફરી સતેજ ફરનાર રણુજિતરામ. રણુજિત- 
રામના સહૅવાસથી હો, કે સ્વત'ત્ર રીતે જાગેલી હે, પણુ ચુજરાત- 
ની અસ્મિતાની જ્વાલા ભડકારૂપે ગુજરાતમાં ફેલાવનાર સુનશી. 


જુવાનોને આકર્ષવામાં સુનશીને વાસ્તવવાઢ ઠીક કારણુરૂપ 
ખન્યો! છે. યેતન અને અચેતન પદાથીોનાં વર્ણનમાં, પાત્રોના 
સ'વાદમાં અને પરસ્પરના વર્તનમાં, હાલમાં જેને વાસ્તવ- 
પદ્ધેતિ કહેવામાં આવે છે, તેના સુનશીએ સ્વીકાર કયો છે; 
એટલે જુવાનોને આકષ'વામાં, ઉત્તેજિત કરવામાં, અને સ'તોષ- 
વામાં સુનશી સારી પેઠે જ્રાવી ગયા છે. મુનશીની પહેલાંના 
લેખબકેઃમાં વાસ્તવિક વણુ'નવિવેચન નહેતાં એમ તો કહી 
શકાય જ નહિ. પરતુ આજ સુધી વાસ્તવિકતામાં પણુ અસુક 
મર્યાદા સચવાતી; કલ્પના અને ભાવનાના ર₹ગો પૂરવામાં 
આવતા વ્યારે પણુ અસ્ુક ઉચ્ચ આદશ *નું, લેખનશુદ્ધિની ઉશ્ચ- 
તાનું અને ચારિત્ર્યની પવિત્રતાનું ધ્યાન અવશ્ય રાખવામાં 
આવતુ. લેખકે આવું ગુરુપદ્ટ સાચવવાની જરૂર નથી; સાહિવ્ય- 
માં ચોખલિયાપણાને સ્થાન નથી; વણુનેમાં વાસ્તવિક પ્રસ'ગાને 
યથાસ્થિત આલેખવામાં કાંઈ ખોટું નથી એવા મત હોલના 
વાસ્તવવાદીએ પરાવે છે. સુનશીનાં લખાણુમાં વાસ્તવવાદ્ટ 
પળાયે। છે અને તેથી જુવાનામાં જે કે પ્રિયતા અને પ્રશ'સા 
મળ્યાં છે, તે પણુ સમગ્ર વાતાવરણુમાં કૅલુષિતતા, ચારિત્ર્ય- 
શિથિલતા અને સ'યમહીનતા દાખલ થઈ ગયાં છે. સુનશીનાં 
સઘળાં લખાણુ।માં વાસ્તવવા$ની વિફૃતસમજે ખૂખ અનથ કર્યો 
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છે એવુ' ભાન હેળવે હળવે ઉદય પામતુ' જાય છે. 


સુનશીના અસ્મિતાના જુસ્સો જુવાન વગને તેમજ પીઢ 
વગ'ને ખૂબ જ પ્રસન્ન કરનારો છે. નમ*દાશ'કરે ઉપાડેલી “ જય 
જય ગરવી ગુજરાત? એ ગજ'નાના પડછ'ઠા પાડતી હોય તેવી 
ત્રણુચારેક નવલકથાઓ સ્રુનશીએ લખી છે. નખળા, માયકાંગલા, 
નમાલા લેોકેતું' કામ જ નથી; ગુજરાતમાં કાક, જયસિ'હ, 
છીતિ'દેવ જેવા શૂરવીર, અહુ'તાથી ઊભરાતા અને અસ્મિતાની 
જવાલા ચોતરફ્‌ ફેલાવતા મહાન નરો થઈ ગયા છે એ યાદ 
રાખી ભૂતકાળની ક્ીતિ' ફૂરી મેળવવી નેઈઇએ. સુનશીની આ 
અભિલાષાને જુવાનિયાઓ એ ઠીક ઠીક ઝીલી છે. ગુજરાતની 
અસ્મિતા માટે યાહોમ કરી ઝ'પલાવનારા તો હજી ખડું તૈયાર 
થયેલા લાગતા નથી, પણુ પોતાની અસ્મિતાને પ્રગટાવવા 
જુવાનવગ' કાંઈક લેયાર થચે। છે એમ તો ખરું. બીજા તૈયાર 
હાય કે નહિ, પણુ સુનશી પોતે તે! જીવનની ૬રેક ક્ષણે પોતા- 
ની અસ્મિતાના પ્રકાશથી ઝળહળી રહેલા જ માલૂમ પડ્યા છે. 


નવલકથાના ક્ષેત્રમાં દશબાર વરસ સ્રુનશીએ એકચક્ો 
રાજ્ય કું”. તત્કાલીન વાતાવરણુ એવુ' થઈ ગયું હતું કે 
જુવાનિયાએ સુનશીની ફળા અને સુનશીની સિદ્ધિને સવશ્રેછ 
ગણુતા હતા. સરસ્વતીચ'દ્રના ડરતાં પણુ “ ગુજરાતને। નાથ? ચાડે- 
યાતુ' પુસ્તક છે; સરસ્વતીચ'દ્ર તો નિર્માલ્ય, આડ'ખરી, રસ- 
વિકાસમાં ઔચિત્યની સમજ વગરતું અને નવલકથા તરીકે તે 
નાલાયક પુસ્તક છે એવી ટીકા કરવામાં આવતી હતી. તેમ 
છતાં કહેવુ' જોઈએ કે સરસ્વતીચ'દ્રના ઊ'ચા અને ઉમદા 
ઉદ્દેશ, તેમાંની શાઓય ચર્ચા, લેખકની માનવસ્વભાવને સમજ- 
વાની અલોકિક શક્તિ, ગુજરાતી સ'સારતુ' જ્ઞાન અને સ'સા- 
રને સમજી, સુધારવાના રસ્તા વગેરે અનેક સદ્દગુણુથી ભરેલા 
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સરસ્વતીચ'દ્ર જેવા પુસ્તકની સાથે સરખાવી શકાય તેવુ' હેજી 
સુધી તો એકે પુસ્તક ચુજરાતીમાં લખાયું' જ નથી. અસુકુ 
પૂર્વગ્રહુમાં સપડાયેલા અને મિથ્યાદષિને સાચી દેણિ માની 
લેવાની ભ્રમણામાં પડેલા વાચકે। હેજી સુધી નહિ જેઈ શકયા 
હાય, તો હળવે હેળવે જેઈ શકશે જ કે સરસ્વતીચ'દ્રનાં 
ખુહ્ધિવેભવ, સ'સ્કારઉચ્ચતા અને ઉદાર અને ઉદાત્ત હેતુ ખરે- 
'મર અદ્વિતીય છે. 

ગોવદ્ધનરામ અને સ્ુનશી એ બ'ને એવા જુદા જુદા 
સ્વભાવવાળી વ્યક્તિઓ છે કૈ તેમની રુતિઓ પણુ જુદા જુદા 
સ'સ્કારવાળી જ હોય. સાહિત્યસર્જક તરીકે બ'નેના સ્ુકાખલે 
કરવો એ સાહિવસેવકેને આન'દ આપનારી સેવા છે, પર'તુ 
પ્રારંભિકામાં માત્ર માહિતી જ આપવાનુ' રાખ્યુ' છે, એટલે 
અહી' તો અ'શુલિનિરેંશ જ-થેાડી માહિતી જ બસ થશે. થોડો 
વખત તે ગોવદ્ધ"નરામની ક્ીતિંને ઝાંખપ લગાડે તેવો પ્રકાશ 
મુનશીની ક્ીતિને મળ્યો હેતે, “ વેરની વસૂલાત, “ પાટણુની 
પ્રભુતા,' “ ગુજરાતનો નાથ? એ ત્રણુથી મળેલી કીતિ" ઘણી 
ઊજળી હતી. ત્યારપછી પણુ થોડે થોડે અ'તરે નવલકથાઓ, 
નાટકૈ। અને પ્રાસ'ગિક લેખો અને ભાષણુ।થી સ્ુનશી સાહિત્યા- 
કાશમાં ઠીક ઠીક ઝળકી રહ્યા હેતા. પરતુ ભરતી પછી ઓટ 
પણુ આવે છે જ, એમ સ્ુનશીની કીર્તિના પ્રકાશ હૅળવે 
હેળવે એછે થવા લાગ્યો. આ પરિણામ માટે માત્ર ઝુદરતી 
વાતાવરણુ અને વસ્તુસ્થિતિ જ જવ્રાખદાર છે, 


 શ્નુનશીની લગભગ ખધી જ ગૃતિએમાં માલૂમ પડતી એક 
ખે ખાખત તરક પ્રારંભિકાના વાચનારાઓતુ પણુ લક્ષ ખે'ચ- 
વાની જરૂર છે. એક, એતિહાસિક વ્યક્તિએ અને પ્રસ'ગોમાં 
દાખલ કેરેલી વિકૃતિ, ઇતિહાસમાં અસ્નુક નિશ્રિત સ્વીકાર થયે 
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હેય તેવી બાખતમાં ફેરફાર ફેરવો એ કઇ પણુ રીતે વાજખી 
ગણી શકાય જ નહિ, સુતશીએ એકથી વધારે પ્રસ'ગોમાં આવા 
ફેરફાર કર્યાં છે એ જાણીતી વાત છે. 

તેવી જ ખીજી બાબમત એ છે ઝૈ સુનશી માનવ માત્રને 
સ્ખલનશીલ જ માને છે. સ'યમ, ઉદાર અને ઉન્નત આદશ'*, 
પવિત્ર અને વિશુદ્ધ આશય, કે નિવિ'કારી નિર્દોષ જીવન કઝે!ઇ 
પણુ માણુસ સ'પૂર્ણુ રીતે પાળી શકે જ નહિ-માણુસ માણુસ ' 
છે, માટે તેનામાં અસુક ઊણુપોા હોય જ-હોવી જેઇએ જ. આ 
માન્યતાને લીધે ઘણાં ઘણાં પાત્રોની મનોદશા હલકી આલે- 
ખવામાં આવી છે. આવા રગે ર'ગાયેલી કૃતિ આદશ? તરીઝે 
ગણુના પામી શકેજ નહિ. ક્ષણિક પ્રશ'સા સેળવે, થોડો 
વખત કઝીતિ પ્રકાશિત રહે, પરતુ સમચ જતાં, વાતાવરણુ 
ખદલાતાં, પ્રશ'સા બ'ધ પડે, કીતિંનો પ્રકાશ ઝાંખો થવા લાગે. 
શુદ્ધ અને પવિત્ર આદશો જ સનાતન કીતિ' આપી શકે છે, 


સુનશીની નવલકથાઓ સાહિત્યરસિકેમાં સારી પ્રશ'સા 
સેંળવી રહી હતી, અને ખૂખ વ'ચાતી હૅતી, તે અરસામાં જ 
એક બીજા લેખકૈ નવલકથાની પ્રવૃત્તિ શરૂ કરી દીધી હેવી. 
નવલકથામાં ઘણું કરી રાજારજવાડાએ।, સોટા લોકે અને વિશિષ 
વ્યક્તિઓની જ વાત આવે છે. સામાન્ય જનતા કે સાષારણુ 
લેકે વિષે લખાણુ આવતું હેય તે તે ખડું થોડા પ્રમાણુમાં 
અને ગૌણુ પ્રસ'ગ તરીકે જ. આજ સુધી આ પ્રમાણે જ બનતું 
હેતુ'. કોઈ સામાજિક વાર્તા રૈ નવલકથા લખાઈ હશે તે! પણુ 
તેમાં મોટા લોકોને વધારે સ્થાન અને માન મળેલાં હશે. 
આ વસ્તુશ્થિતિમાં જ્રુનશી પછીના નવલકથાકાોરોએ સારે ફ્રેર 
કૅરી દીધો. રમણુલાલ વસ'તલાલ દેસાઈ (જન્મ ૪. સ. ૧૮૯૨) 
ખે જયન્ત, શિરીષ, “ફેકિલા,' હુંદથનાથ' જેવી સાદી, 
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સીધી, ભદ્રલેોકેના જીવનનો ચિતાર આપતી, નવલક્શાઓથી 
લખવાની શરૂઆત કરી. “દિવ્યચક્ષુ' બહાર પડતાં તે લેખક 
તરફે સૌતું ધ્યાન ખેંચાય. 'દિવ્યચક્રુમાં' મોટા લે કેની વાત છે, 
પણુ તે વાતને સામાન્યજનતા અને રાષ્ટ્રીય વિચારોનાં આંદોલને! 
સાથે એવી એકરૂપ કરી દીધી છે કે અત્યાર સુધીની ખધી 
નવલકથાઓમાં તે જુદી જાતની જ ભાત પાડી રહી છે. રમણુ- 
લાલની પછીના લખનાર ઝવેરચ'દ સેઘાણીની અને ઇતર 
લેખકોની નવલકથાઓમાં ઘણે ભાગે ગુજરાતી જીવન, શહેરના 
ભદ્ર લોકે, તથા ગ્રામજનતા વિષે લખાણુ થયેલું છે; અને 
નિત્યના સાધારણુ વ્યવહારમાંથી કથાઘટનાનાં સૂત્રો વણેલાં 
હોય છે એટલે વાચક જાણે રોજના જીવનમાંજ ઘૂમી ૨હ્યો 
હોય એવે અતુભવ મેળવે છે, 


કુથાભાગ અને રસપોષણુના સાતત્યમાં રમણુલાલ સુનશી- 
ના જેટલી જ કુશળતા જ્ઞોગવે છે. વસ્તુની પસ'ગીમાં સંસાર- 
સમાજના જુદી પ્રતિના થરો લીધેલા હોઈ; રમણુલ્લાલ પણુ 
મોટો વાચકવગ' સેળવી શક્યા છે. વાર્તાઓમાંના પ્રસંગો, 
પાત્રે, અને કથનપદ્ધતિમાં રચના અને ચો।જના ભિજન્ન પ્રકારનાં 
હોવાથી તેમની નવલકથાએ સારે કેેલાવો પામી શકી છે. . 


રમણુલાલની કથાઘટનામાં વેશપલટા, ચમત્કાર, અને અણુ- 
પારેલ્યાં પરિણામો લાવવાની વિસ્મયજનક પદ્ધતિ ઠેકઠેકાણે 
માલૂમ પડે છે. આવા પ્રસંગો ગમે તેટલી કુશળતાથી ચે।જ- 
વામાં આવ્યા હોય તે પણુ કળાવિધાનમાં ન્યૂનતા લાવ્યા 
વગર રહે જ નહિ. ચમત્કૃતિ, દેવી મદદ, ગુપ્ત વ્યવહાર અને 
અષલને તાજૂખ કરે તેવા અજાયખ પ્રસંગો, રસજમાવટમાં 
ઉપચેગી ટકાએ તરીકે અપનાવવામાં આવતા હેશે, પણુ તેથી 
કળાફુતિ તરીફેની કોટિ ઊતરતી પ્રતિની થઇ જાય છે એ 
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રમણુલાલ જેવા ધીર પ્રમૃતિના લેખકને સમજાયું લાગતું નથી. 

રમણુલાલ દિવ્યચક્ષુથી પ્રખ્યાતિ પામ્યા અને 'ભારેલે। 
અશ્ઞિ?, “ પૃણિ'મા,' “ છાયાનટ,' “ રૈી।ભના,' “ઠૅગ,' “ ગ્રામલક્ષ્મી? 
વગેરે અનેક નવલકથાથી તે પ્રતિણા જાળવી, અને વધારી શકયા છે. 


સુનશી “જ્યસોમનાથ'થી કથાલખાણુ જાણે સંકેલી લેતા 
હોય એવું લાગે છે. રમણુલાલની સજ*ડશક્તિ હેજી સારી 
જુતિઓ આપી શકશે એમ લાગે છે. 


રમણુલાલની પછી થેીડા સમયમાંજ બીજા સમર્થ નવલ- 
કથાકાર મળી ચૂકયા છે. “સૌરાષ્ટ્રની રસધાર 'થી જાણીતા થયેલા 
ઝવેરચ'દ મૈઘાણી (જન્મ ઇં. સ. ૧૮૯૭) જૂની વાર્તા, લે।કકેથા, 
અને સાધુસ'તે, બડારવટિયાએ વગેરેની જીવનકથા કહેતા કહેતા 
હેળવેહેળવે નવલકથાકાર ખનતા ગયા છે. લોકસાહિત્યના રસિક 
અભ્યાસી હોવાને કારણે અને દેશમાં વ્યાપવા લાગેલા જનપદ- 
વિકાસના વાતાવરણુને લીધે, ઝવેરચ'દ સૈઘાણી ગ્રામલોકે। અને 
શહેરમાં આવી વસેલ ગ્રામજનતા માટે મમત્વ ધરાવતા થયા 
અને નવલકથાના પ્રસંગો અને પાત્રોમાં તે મમત્વ મૂત' સ્વરૃપે 
પ્રગટ થયુ. “ સમરાંગણુ,? “ર1'ગ'ગાજળિયે।,/? “ જયગુજરાત,' 
રાજારજવાડાઓની કથા કહેનારી નવલકથાઓ હોવા છતાં તેમાંતુ' 
સઘછણુ' વાતાવરણુ ગ્રામીણુ અને જાનપદિક જ છે. કાઠિયાવાડના 
જૂના ઇતિહાસને અને ગુજરાતના પ્રાચીન સમયના વાતાવરણુને 
વતમાન વાચકની પાસે રજૂ કરી સેઘાણીએ સારો યશ મેળવ્યે 
છે. સાંસારિક અને સામાજિક જીવન, અને તેમાં પણુ ઘણે 
ભાગેશહેરના સાધારણુ કોટિના મધ્યમવર્ગના નીચલા થરેના 
લોકે।નાં જીવન'આલેખ્યાં છે; ગામડાંના લેકે। શહેરમાં આવે છે 
ત્યારે કેવા જીવનપલટા અતુભવે છે તે ખતાવી, તેવા ગ્રામ 
હ્વેકોનાં નિત્યજીવનને આબેહૂબ રીતે ચીતરવામાં મેઘાણીએ 


નવલકથા લ્પ 


સારી સફળતા સૈળવી છે અને તેથી તેની નવલકથાએ સારી 
લોકપ્રિયતા પ્રાસ કરી શ#ઠી છે. “વેવિશાળ ?, “ તુલસીકચારે? 
“પ્રભુ પધાર્યાં: અને સમકાલીન સામાજિક જીવન નિરૂપતી 
ખીજી નવલકથાઓથી મેઘાણીએ આપણા નવલકથાસાહિત્યમાં 
સારે! ઉમેરે કયો છે. 


કાઠિયાવાડના જૂના ઇતિહાસના તથા લોકસાહિત્યના શોખીન 
ગુણુવ'ત આચાય સેઘાણીના જેવા જ લેખક થવા જેઈલા હતા; 
પરતુ કાંઈક નિસગ'દત્ત ખક્ષિસની ઊણુપને લીધે, અને ખાસ 
તે શિક્ષણુ અને પ્રયત્નમાં રાખેલી બેદરકારીને લીધે શુણુવ'ત 
આચાય; શરૂ શરૂમાં આપેલી આશા પૂરી કરવા ભાગ્યશાળી 
થયા નથી. “ત્રિલોચન,? “ભૂતકાળના પડછાયા, “ સે।રહી સંધ્યા ? 
વગેરેએ કાંઇક ચમકાર ખતાવ્યો હતે, પણુ તે વિકસાવી ફે 
ટકાવી શક્યા નહિં. કચ્છકાઠિયાવાડના ઇતિહાસમાં શોધખોળ 
ઝરી શ્રમસાધ્ય માહિતી મેળવી, જુદીજુદી વાર્તાઓ લખવામાં 
સારો ઉત્સાહુ અને શક્તિ બતાવ્યાં; પણુ સમાજવાદનોા ૨'ગ 
કાંઈક વધારે પડતો લાગી ગયો. સમાજની નીચામાં નીચી 
પાયરીના લેકે! વિષે લખવાતુ' પસંદ કઝું”. તેવા લખાણુમાં 
પણુ સંસ્કાર, ઉચ્ચ આશય, ઉદાર આદશ, ઉમદા ભાવના 
વગેરે લાવી ખરી સાહિત્યરુતિઓ સજવા જેટલું સામથ્ય હોત, 
તો તે તેવું ક્રખાણુ પણુ રુચિકર ખનત. પરતુ સાધારણુ, 
અતિ સાધારણુ કે।ટિથી આગળ જઈ શક્યા નહિં, એટલુ' જ 
નહિ પણુ સમાજવાદ કેઇને સ્વસમાં: પણુ નહોતો સૂઝયો તે 
જમાનામાં સમાજવાદના વિચારો અને આચારીનાં આરેપણુ 
અને નિરૂપણુથી વાર્તાઓમાં ફૃત્રિમતા અને અસ્વાભાવિકતા આવી 
ગયાં. આ દે।ષ હોવા છતાં, ગુણુવ'ત આચાર્યની નવલકથાઓમાંથી 
'દૃરિદ્રનારાયણુ,' “ઇન્કિહ્યાબ,' “ દરિયાલાલ, ' દેશદીવાન? જેવી 
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નવલકથાએ। અવશ્ય સુંદર છે અને લેખકને જરા અપાવે તેવી છે. 


નવલકથા સાહિત્યના સજ*કેમાંથી પ્રાર'ભિકાના વાચકને 
માટે તો ઉપર ગણાવ્યા તેટલાની જ પિછાન પૂરતી છે. વિશે- 
ષમાં એ પણુ ઉમેરવાની જર્‌ર છે કે નવલકથા કાંઇ આટલી જ 
લખાઈ નથી કે તેના લેખક માત્ર ઉપર ગણાવ્યા તેટલા જ 
નથી. લે।કેને નવલકથા વાંચવી ખહું ગમે છે અને તેથી નવલ- 
કથાઓની માગણી સારી રહે છે એટલે નવલકથાઓ લખાયા 
પણુ કૅરે છે. સાધારણુ જનતાને તો શે।ખ પૂરતું જ કામ હોય 
છે, એટલે તેવાની ભાવનાને અને વાચનરસને સ'તોષ મળે તેવી 
વાર્તાઓ થોકબ'ધ. લખાય છે. આવી નવલકેથા કૅમાણીના-- 
શઆજીવિકાના--ઉદ્દેશથી જ લખાય છે. વાચકોનો શેખ પૂરા 
કેરી શકે તેવી નવલકથા પ્રચાર પણુ પામે છે. પર'તુ આવી 
નષલકથાઓમાં સાહિત્યગુણુ કે સ'સ્કારસોઇવનું નામનિશાન 
પણુ હોતુ' નથી. પહેલા વરસાદનાં જીવડાંની પેઠે તેવી નવલ- 
કથાઓ અલ્પાયુષી જ હોય છે. ગુજરાતીમાં તેવી નવલકથાના 
લખનારા અનેક થયા છે અને કોઈ કોઈ લેખકે સ'ખ્યાબ'ધ 
નવલક્થાએ પણુ લખી છે. તેવી નવલકથાઓમાંથી પણુ ફે!ઇ 
કોઈ વાંચવા-નિભાવવા જેવી હોવા સભવ છે, પણુ સોટો ભાગ 
તે! વિસારી દેવા લાયક જ હોવાને સ'ભવ છે. 


આ પ્રકરણુમાં ચારપાંચ જ નવલકથાકાર વિષે પિછાન 
આપવામાં આંવી છે; તેમાં પણુ પ્રથમ પ'ક્તિના નવલકથાકાર 
તો બેત્રણુ જ-ગોવદ્ધ્નરામ, કૅનેયાલાલ સ્ુનશી, રમણુલાલ. 
સેઘાણીમાં નવલકથાફારના ઘણા ઘણા ચુણ્‌। હોવા છતાં, તેની 
સાહિત્યકોટિ સાધારણુ પ્રતિની હોવાથી, તેની નવલકથાએ। 
સશ્સ અને સુંદર હેવા છતાં, સાહિત્યકુતિઓસાં જે ઊ'ચી 
પોગ્યતા હોવી નેઇએ તે મેળવી શક્ટી નથી. સુણુવ'ત આચાર્ય 


નવલકથા હ૭ 


જૂના ઇતિહાસ અને વત*માન લેોક્વાદ અને સમાજવાદને 
ભેળસેળ કરી સારી વાર્તા ઉષજાવી શકે છે એટલે! એને જશ 
છે; ખાકી, ભાષા, સ'સ્કાર, લેખનધાટી વગેરેમાં બેદરકારી જ 
નહિ, પણુ ધ્યેયશૂન્યતા પણુ રહેલી હોવાથી તેની નવલ- 
કૅથામાંની કોઇક જ સાહિત્યક્ષેત્રમાં પ્રવેશ મેળવી શકે તેવી છે. 


ઉપર એક વાર કહ્યુ' છે તેમ ગુજરાતી ભાષામાં નવલ- 
કેથાએ તે! પુષ્કળ લખાઇ છે, અને આ પ્રકરણુમાં નોંધવામાં 
આવી છે તે ઉપરાંત પણુ સારી નવલકથાઓ હોવા સ'ભવ 
છે, નવલકથા સાહિત્યનો અભ્યાસ કરી, તે વિષય પર સ્વત'ત્ર 
પુસ્તક લખનાર નીકળે એ હવે તે ખહું આકાંક્ષાથી ઇચ્છવા 
જેવું છે, વાચકોને યાદ આપવાની જરૂર છે કે મણિભાઈ 
ત'ત્રી નામના એક ગૃહસ્થે વષો પણછેલાં આવો એક પ્રયાસ 
કચૌ હેતો. નવલકથાસાહિત્યનો સ'પૂ્ણુ ઇતિહાસ લખનારે 
હેલે તો તુત'માં જ નીકળવો જોઇએ, 


પ્રકરણ ૮ : નવલિકા 


નવલકથા અને નવલિકા એ અ'ગેજોના સમાગમના પ૫૨િ- 
ણામે આપણુ સાહિત્યમાં દાખલ થયેલાં સાહિત્યઅ'ગો છે, 
શુજરાતી સાહિત્યદ્દેડુ તેથી સારી પેઠે પુષ્ટ થયો છે. તે અગે 
નવીન પ્રકારનાં હોવાથી તેની વ્યાખ્યા, ફેળાવિધાનતુ' શાસ 
વગેરે માટે ઘણે ભાગે અગ્રેજી શાસ્્રીય દેછિને જ પ્રમાણુરૂપ 
માનવામાં આવે છે, .ભાષાસાહિત્યના અભ્યાસી માટે અગ્રેજી 
સાહિત્યશાસ્રનો અભ્યાસ અત્યારે આવશ્યક ગણાય છે, એટલે 
નવલડદ્રા અને નવલિકાનાં પ્રયોજન, સ'ચોાજન, ફળાવિધાન 
વગેરે માટે અ'ગ્રેજી શાસનનાં મન્તબ્યો અને સિદ્ધાન્તો સમજવા- 
સમજાવવાની જરૂર છે. પરતુ પ્રારભિકાના વાચકે। માટે તેવી 
ઝીણુવટ વધારે પડતી જ ગણાય એમ માની આટલે! ઇસારે જ 
કરવામાં આવ્યે છે, 


મતુષ્યસ્વભાવમાં વાર્તાશ્રવણુના મેહે નૈસર્ગિક જ છે અને 
તેથી નાનીમોટી વાર્તાના તે ઘણુ જૂના કાળથી જ કહેવાતી 
-લખાતી આવી છે. સ'સ્કૃતમાં ગુણુહ્યની વાતો, કેથાસરિત 
સાગર, પ'ચત'ત્ર, હિતોપદેશ વગેરે પુષ્કળ સાહિત્ય છે, ચુજ- 
રાતીમાં પણુ નાનીમોટી વાતે ઘણુ જૂના ફાળથી લખાતી 
આવી છે. સેટી વાતોમાં આડકથા તરીકે નાની વાતોને! ઉપ- 
પેગ પણુ થતે આવ્યે છે. 


વાર્તાએા ઉપદેશ આપવાના, વિતેદ આપવાના, માનવ 


નવલિકા હટ 


પ્રકુતિના શુણુદોષ પ્રગટ કરવાના, સ'સારમાં અવનવા સ'જેગે- 
થી થતા લાભગેરલાભ ખતાવવાના અને એવા એવા ઈતર 
હેતુથી લખાય છે. નાના રમૂજી ટુચકાઓ, સ્વત'ત્ર રીતે કે 
નાનીમોટી વાર્તાઓમાં, આનદ કે ઉપદેશ ખાતર લખાય છે, 
આવી નાની વાતોએ અને ટુચકાઓમાં, હળવે હળવે કળાની 
સમજ દાખલ થતી ગઈ, અને નવલિકાતું સ્વરૂપ વિકસવા, 
નિશ્ચિત આકાર ધારણુ કરવા લાગ્યું. 


હાલ નવલિકાને નામે ઓળખાય છે તે પ્રતિના લખાણુના 
પૂર્જઅવતાર તરીકે નાની નાની વાર્તાએ જ હતી. માસિકે.-* 
માં અને સાત્તાહિફોમાં તેવી વાતો પ્રગટ થતી. “ સુંદરીસુખોધ, 
' સમાલોચક,' “વાર્તાવારિધિ ? વગેરે માસિકે। નાની નાની વાર્તા- 
એ, આક્ષ'ક અને મને।૨ર'જક વાચન તરીકે, વખતે વખતે છાપતાં- 
'વાર્તાવારિધિ' તો વાર્તાઓ માટે જ હેતું. 


“ આવી વાર્તાઓમાં અદ્ભુત અને ચમત્કારી પ્રસંગોથી કથાના 
રસને વધારે રુચિકર અને આકષક બનાવવા પ્રયત્ન થતા ગયા; 
હેળવે હળવે કળાવિષાન પ૨ પણુ લક્ષ જતું ગયઝુ'. “સમાલે।ચક ?- 
માં સુનશીની વાતે! નવલિકાના સર્વ ગુણે। ધરાવતી હતી, પણુ 
છતાં “ નવલિકા? એવું સ્પ નામ તે। “ધૂમકેતુ 'ની કૃતિઓના પ્રગટ 
થવા સાથેજ પ્રચારમાં આવ્યું. નવલિકાના પહેલા લેખક તરીકે- 
ને ભાષાંતરની ગણુતરી ન કરીએ, કે સાદી વાર્તાના સંગ્રહ 
ધ્યાનમાં ન લઇએ તે-મલયાનિલ ગણાવા નેઇએ. તેમની વાતોને 
સંગ્રહે ખહું મોડો ખહા૨ પડ્યો, તેમની વાર્તાઓ માસિકે।માં જ 
પડી રહી, અને વળી તે નાની ઉંમરમાં જ ગુજરી ગયા એટલે 
તે ભૂથ્રાઇ ગયા છે; ગુજરાતીમાં નવલિકાના પહેલા લેખક ન 
હેવા છતાં નવલિકાસાહિત્યના પ્રારંભ સાથે ધૂમકેતુ (જન્મ 
ઈ. સ, ૧૮૯૨)તું' જ નામ ન્ેડાઈ ગગુ' છે, 


૬૦૭ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


નવલિકા શ્વત'ત્ર સાહિત્ય તરીકે રજૂ કરનાર ધૂમકેતુ જ છે. 
માનવસ્થભાવમાં રહેલા જુઠ્ઠા જી કોમળ ભાવતુ' નિરૂપણુ 
પૂમકેતુની વાતોમાં ઔચત્યથી અને રસિકતાથી થયુ' છે. અગ્રુક 
એક ભાવના, લાગણી, કે કલ્પનાની વિવૃદ્ધિ અને વિકાસ ટર- 
વામાં કુદરત કેવી રીતે મદદરૂપ થાય છે, નિસ? પ્રાસ વૃત્તિઓ 
મનતે કેવી રીતે મ'થનમાં નાખે છે, આપણુને સાધારણુ લાગતા 
અસુક બનાવ પાછળ કેવી મનોવૃત્તિ કામ કરી રહી હેય છે, 
વગેરેનું નિરૂપણુ કરવા વાર્તાપ્રસંગો ઉપસ્થિત કેરી, ભાવનાતુ' 
સૂક્ષ્મ નિરીક્ષણુ પરીક્ષણુ કરતા જઇ, વાર્તાતુ' ઘડતર ઘટતી 
મર્યાદામાં અને છતાં સ'પૂણું રીતે સફળ થાય તેવી દષ્ટિથી 
એવી કુશળતાથી ફરે છે કૈ ધૂમકેતુની નવલિકાએ કળારૃતિના 
સુંદર નમૂના બની રહી છે. 

સુનશીની વાતે મતુષ્ય સ્વભાવની મૂર્ખાઈ ભરેલી અહે'તા, 
અઘટિત આત્મગૌરવ, છૂપી રહેલી અધમતા, વતનની હસવા 
લાથકે વિચિત્રતાના જેવી અપૂણુ'તા અને ક્ષતિઓ ખતાવી, કટાક્ષ 
અને મજાક માટે લખાયેલી માલૂમ પડે છે, ત્યારે ધૂમકેતુની 
વાતે ભાવર'ગી વાતાવરણુ ઊલ્ુ' કરી, વાચકને ચિ'તનપ્રેરક 
વિચારોમાં નાખે છે, કે આન'દકારક કલ્પનાવિહારેમાં રમાડે 
છે. શ્નુનશીનાં પાત્રો ઘણે ભાગે શહેરી અને ભદ્ર લોકે માંથી 
પસંદ કરાયેલાં છે; ધૂમકેતુની પાત્રપસંદગી વિશાળતર ક્ષેત્રમાંથી 
થઈ છે. ગ્રામજનતા, અર્ષશિક્ષિત કે અલ્પશિક્ષિત સસુદાય, 
અને શહેરનિવાસી હોવા છતાં ઊતરતી ગણાતી પાયચરીમાં 
જીવન ગાળનારા લેકે એ પૂમકેતુનું પાત્રપસંદગીનુ' ક્ષેત્ર છે. 
આવુ છતાં ધૂમકેતુનાં પાત્રોના સ'સ્કાર અને તે પાત્રોને 
ઉછેર તે શહેરી વાતાવરણુનાં જ છે. 


, નવલ્ઞિકાના ખીના સફેળ લેખક રામનારાયણુ પાઠકે (જન્મ 


હૈ 


મંવલિકાં ૧૦ 
ઈ. સ. ૧૮૮૭ )-દ્રિરૈકૈ--માનસંશાસ્ની ગૂ'શા બતાવવા તથા 
તેના ઉકેલ કરવાની મતુષ્યખુદ્ધિના પ્રયત્નોનું સ્વરૂપ સમજાવવા 
વાતોએ લખી હોય એમ લાગે છે. પાત્રો ધ્શું ભાગે શહેરી 
જનતા અને ભદ્ર લોકોમાંથી જ પસ'દ કરાયાં છે; ગ્રામજનતા- 
માંથી પાત્રો લેવાયાં છે ખરાં, પણુ એ પાત્રો ઘણું ભાગે 
શહેરનિવાસી જ થઇ ગયાં છે-વાર્તાએમાં ગામડાનું વાતાવરણુ 
કે વર્ણન ભાગ્યે જ માલૂમ પડે છે. 

ગ્રામલોકેો અને ગ્રામજીવનના [સીધો પરિચય પામી 
ગ્રામીણુ વાતાવરણુ ઊભુ' કરવામાં મેઘાણીએ સારી સફળતા 
મેળવી છે. મેદ્યાણીએ ત્રણુચાર જુદા જુદા પ્રકારની નવલિકાઓ 
લખી છે. ડુનિયામાં સિનેમા પટ પર રજૂ થયેલી રૃતિએ- 
માંથી ઉત્તમ રૃતિએ પસ'દ કેરી, તે પરથી સર્વદેશીચ સ્વરૂપ- 
વાળી કૈટલીક સુંદર વાતે ગુજરાતી વાચકોને આપી છે. પ્તિ- 
હાસમાં ડૂબકી મારી એ અતલ અને વિશાળ સાગરમાંથી 
કેટલીક રત્નકણિકાઓમાં જૂતા સમયના રૂપરગ આલેખી; 
શોર્ય, પ્રેમ, કરુણા, ઉદ્દાશ્તા, આત્મત્યાગ, તેમજ ફૂડકપટ, 
હેલકાઈ વગેરે માનવમાત્રમાં કેવા કેવા સ્વરૂપે માલૂમ પડે છે 

એ ખતાવનારી, ગ્રામજનતામાં માનવસુલભ ગુણુાવગુણુ કેવા વસી 
રહ્યા હોય છે, અને સ'સાર અને સમાજમાં દ્વેષડ્લેશ અને 
સુખડુઃખ કેવી વિચિત્ર પરિસ્થિતિ ઉત્પન્ન કરે છે એ ખતાવનારી 
એમ વિવિપધપ્રકારની વાતે। લખી છે. “પ્રતિમા,' “પલકારા, ચિતાના 
અ'ગારા,' “તેજછાયા' એ સ'ગ્રહો સારી પેઠે લોકપ્રિય બન્યા છે. 


કાઠિયાવાડના ઈતિહાસનો આધ્રાર લઇ ગુણુવ'ત આચાયે* 
કેટલીક રસભરી વાતે લખી છે, અને જીવનના વિવિધર'ગી 
કોયડાના અતુભવ પરથી સ્કુરી આવેલી કેટલીક નવલિકાઓ 
લીલાવતી સુનશીએ પણુ લખી છે, 


ફત સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


નવલિકાસાહિત્ય હમણાં હમણાં સારું ખેડાય છે. વાર્તા 
અને નવલિકાના લેખકે સારી સ'ખ્યામાં તેયાર થતા આવે 
છે તે સ'તોષની વાત છે. પ્રાર'ભિકામાં ખધાની નોંધ લઇ 
શકાય નહિ. એ સાહિત્ય પૂબ સમૃદ્ધ થાય એ જરૂરતું છેઃ 
અને સારું પણુ છે. ખીજા ખધા સાહિત્ય કરતાં નવલિકા- 
સાહિત્ય માટે સાહુ અને માગણી વધારે રહે એ સ્વાભાવિક 
છે, વાર્તા વાંચવાનો શૈખ સ્વાભાવિક છે; શહેરી ભદ્ર લેફે- 
માંની શિક્ષિત જનતાને માટે વખત ગાળવાના સાધન 
તરીકે વાર્તાઓ ખહું ઉપયોગી અને મદદરૂપ છે; અને તેથી 
વેચાણુ પણુ સારું થાય છે, પણુ તેથી લેોભાઈ, લોકોને 
વાર્તાદ્દારા મળતી આડકતરી કેળવણીની દરકાર ન કેરી, આછી 
સમજવાળા વાચકેની પ્રસજ્ઞતા અને પુસ્તકના ઉઠાવ તરકફૂ જ 
ધ્યાન રાખી ગમે તેવી વાતોએ લખવી એ એક જતને દેશ- 
દ્રોહ છે એ લેખકોએ સમજવાની ખાસ જર્‌ર છે. 


કેથારસ અને ભાવનિરૂપણુની વાસ્તવિકતા ઉપરાંત વાર્તા- 
લેખકે વિરિછ ઉપદેશ, જ્તાનપ્રચાર, અસ્તાન ટ્રીકરણુ, કે એવા 
જેઈ ઉન્નત પ્રચોજનથી જ પ્રેરણા મેળવવી જઇએ. દરેકે દરેક 
વાર્તા અસુક વિશિષ્ટ મન્તવ્યને મૂત' કરવા કે અસ્નુક વિશિષ 
પ્રસગ કે વાતાવરણુનો અતુભવ પ્રત્યક્ષ કરવા લખાવી નેઇએ. 
વાચકેને ચોઇ્કસ રીતના વિચારે કરવા પ્રેરણા મળે અને 
વાર્તા વાંચ્યા પછી વાચકના સ્તાનમાં અને મનોભાવમાં કલ્યાણુ- 
કારી છાપ ચૉંટેલી રહે, તો જઃ વાતોલેખકે પોતાની ફરજ 
ચેગ્ય રીતે બજાવી કહેવાય એવું માનનારા લેખકે જ ખરા 
સાહિત્યસજક કડી શકાય. રણુજિતરામ (ઈ. સ. ૧૮૮૨- 
૧૯૧૭) રામમોહનરાય દેસાઈ (જન્મ ઈ. સ. ૧૮૭૩) વગેરે 
લેખકો આવા ઉડ્ઠેશથી જ પ્રેરાચેલા હેતા. રણુજિતરામે ને 


નવલિકા ૧૦૭ 


કે આઠેદશ જ વાર્તાઓ લખી છે, છતાં દરેકે દરેક પાછળ 
રણુજિતરામનાં મન્તવ્ય અને વાચકે।ને શુભ માર્ગ'ગામી કરવાની 
ર્ણુજિતરામની તર્મન્ઞા સ્પટટ રીતે દેખાઈ આવે છે. આમદ અને 
રૂપાંદે, દોલત, માસ્તર ન'દવદનરામ વગેરે એકે એક વાતમાં 
રણુજિતરામની ભાવના, રણુજિતરામની કલ્પના, રણુજિતરામની 
ગુજરાત માટેની ચિ'તા વાચકે પર ઊ'ડી અસર કરી રહે છે. 
રામમોાહેનરાયની “રસીલી વાતૌએ।'માં જીવનના કેટલાક ગૂઢ 
પ્રશ્નોના ઉકેલની ચિ'તા દેખાય છે. 

વાર્તાલેખનમાં હેળવે હળવે જુદાંજુદાં પ્રચોજન સ્વીકા- 
રાતાં ગયાં છે. માત્ર કથારસથી વાચકેને સુગ્ધ કરી ધડીક 
આન'8 આપવે, દુનિયાના જુદ્ઢાજીઠા અતુભવેોથી વાકેર્‌ કરવા, 
વગેરે અનેક હેતુથી વાર્તા અને નવલિકાએ હુમણાં લખાવા 
લાગી છે. ગુલાબદાસ ખ્રોકરે વતમાનમાં જુવાનવર્ગની મને।- 
દશા કેવી રીતે આકુળવ્યાકુળ થઈ રહી છે તે ખતાવવા તથા 
વ્યાપારી તરીકે વ્યવહારદક્ષતા તેમજ વર્તનક્ષુદ્રતાના કેવા કેવા 
અતુભવ થાય છે તે ખતાવવા વાર્તાઓ લખી છે. ડો. પ્રાણુજીવન 
મહેતાએ ડાકેટરી ષ'ધાના અતુભવ પરથી થોડી વાતે લખી છે. 
આમ વાર્તાતું લખાણુ હમણાં હુમણાં ઠીક આકર્ષક બન્યું છે, 

ખાસ વાતૌતત્ત્વ જેમાં ન હોય, પર'તુ સ્વરૂપ પૂરતું જ 
વાર્તારૂપ રાખી, હાસ્ય, વિનોદ, મજાક, કે કટાક્ષ ખાતર નાની- 
મોટી વાતો કે પ્રસગવર્ણુનદ્રારા નમ હાસ્ય અને સ્થલ હાસ્ય 
જેમાં નિરૂપિત થયેલ હોય એવુ સાહિત્ય પણુ હમણાં ઠીક 
લખાવા લાગ્યું છે, 

આવા સાહિત્યની શરૂઆત રમણુભાઈએ ડકરી' એમ કહે- 
વાય, હાસ્યમ'દિરમાંના લેખોમાં અને નવી ઈસપનીતિમાં 
નમ અને સ્થલ હાસ્યતું સાહિત્ય નાનીમોટી વાર્તાદ્રારા સર- 
જાયું છે, હાસ્યમય પ્રસ'ગો ઉપસ્થિત કરવામાં ઘણુ ભાગે 


૦૪ સાહિત્યપ્રાર'ભિકાં 


વિરોધી સ્થિતિની અથડામણી, કે અસ'ભવિત વિચિત્રતાઓની 
કલ્પના, કે કુદરતે આપેલી નબળાઈથી માણુસમાં દેખાઈ આવતી 
પષ્ાઈ, કે લુચ્ચા, ખ'ધા, સ્વાર્થી” માણુસોનાં વત'નવિચારની 
ખૂખીખામીઓ; આવા આધાર ઉપરથી રમણભાઈ ઘણે ભાગે 
હાસ્યપ્રસ'ગોની પ્રેરણા સેળવે છે. 


આથી ઊલટું, નિત્યજીવનના પ્રવાહમાં વહી રહેલી નમ'- 
હાસ્યની સરણિને પારખી કાલી, તે દ્વારા નામિ'ક સાહિત્યનુ' 
. સર્જન કરવાતુ' ધનસુખલાલ મહેતાએ શરૂ ડંઝું' હતું. તદન 
સામાન્ય લાગતા પ્રસ'ગામાં પણુ કેવુ' નર્મહાસ્યતત્ત્વ છૂપાઈ 
રહેછુ' હોય છે એ ન્ેવાસમજવાની દષિ ગુજરાતને જરા 
મોડેથી મળી એટલે ધનસુખલાલની કદર ખડું સોડી થઈ. 
“વાર્તાવિડાર,' “વિનોાદવિહાર,' “ ભૂતના ભડકા;' “ હું સરલા ને 
મિત્રમ'ડળ ? વગેરે સ'ગ્રહો જેમ જેમ ખહાર પડતા ગયા તેમ 
તેમ ધનસુખલાલની નર્મ્'્હાસ્ય ઉત્પજ્ન કરવા, સમજવા--સમ- 
જાવવાની શક્તિ જણુમાં આવવા લાગી. 

ધનસુખલાલની પેઠે જ નિત્યજીવનમાંથી નમ'હાસ્ય શે।ખી 
કાઢી વિનોદી સાહિત્ય રજૂ કરનારા ખીજા લેખક છોટાલાલ 
ડાહ્યાભાઈ જાગીરદાર હેતા. ફેઈબા, ઉ'ધિચું વગેરેમાં આપણી સમા- 
જના માધ્યમિક વર્ગનાં જીવન આલેખવાના સારા પ્રયત્નો છે. 

નમષહાસ્યના લેખોની પેઠે સ્થલ હાસ્યનું સર્જન પણુ નાની- 
સોઢી વાર્તાદ્ઢારા લખનારા ખ'ધેડિયા, ઓલિયા નજેશી અને 
મસ્ત ફૂક્રીરે ગુજરાતનાં વિનોદી સાહિત્યમાં ઠીક ફાળે આપ્યો 
છે. ખ'ધેડિયાની નવનવી વાતે। અને દેવોને ખુલ્લા પત્ર; મસ્ત 
ફેકીરના હાસ્યભ'ડાર, સ્ુક્તડાસ્ય વગેરે જુતિઓ; ઓલિયાન્નેશીનાં 
અખાડાનાં પુસ્તકે; અ પુશ્તકેો નમ'હાસ્યના સાહિત્યના 
અભ્યાસીએ અવશ્ય જેઈ જવાં જેઈએ, 


નવલિકા ૧૦૫ 


આવાં વિનોદાત્મક લખાણે।માંથી સાહિત્યકૃતિ તરીકે તે 
રમણુભાઈ અને ધનસુખલાલનાં લખાણુમાંથી કોઈ ફેઈ જ 
સ્વીકારાય તેવાં છે. સાહિત્યગુણુવાળી નવલિકા ગણાય એવી તે 
ધણી થોડી છે. રમણુભાઇની ચિઠ્ઠી, આંજણી તથા પનસુખ- 
લાલની સાસુજી, ખા, ખીજવર નેવી વાતે નવલિકા તરીકે 
અવશ્ય સત્કાર પામે. અતિસુખશ'કર ત્રિવેદી ફુત નિવૃત્તિ- 
વિખોદ અને સાહિત્યવિનાદ પણુ આ જાતની જ કૃતિઓ છે. 
'નવલિકામાં અને નમષ્હાસ્યુની વાર્તામાં તાત્તિક ભેદ ઉદ્દેશ 
અને કેળામય વિધાનના પ્રકારના છે. નમ'હાસ્યની કેઈ ફેઈ 
વાતમાં નવલિકાચે।ગ્ય કળાવિધાન આવી ગચું હોય ત્યારે તેની 
ગણુના નવલિકા તરીકે અવશ્ય કરી શકાય. નવલિકા તરીકે 
ગણાતા છતાં નમષ'હાસ્યનાં લખાણુ શુદ્ધ સાહિત્યમાં સ્થાન પાસે 
જે જેમ એ એક પ્રક્ષ છે. નવલિકા સાહિત્યની પેઠે, નમ'હાસ્ય 
સાહિત્ય પણુ હમણાં હમણાં સારો વિકાસ પાસે છે અને લે।ક- 
પ્રિયતા પણુ સૈળવે છે. એટલે શુદ્ધસાહિત્યની મર્યાદાનું નિરાકરણુ 
તે! ભવિષ્યના સાહિત્યપરીક્ષકે। માટે રાખવું એ જ યોગ્ય છે. 

ધનસુખલાલ અને જાગીરદારની પેઠે સાધારણુ જીવનવ્યવ- 
હોરમાંથી પ્રસંગો ઉપસ્થિત કરેલા હોવા છતાં, રમણુભાઈની 
પેઠે વિચિત્રતાના પાયા પર લેખઈમારત ચણુનારા, જ્યોવીન્દ્ર 
દવે વિચિત્ર સમજફ્‌ેર, સ્વાભાવિક લાગે તેવો અ્થ'ફરેર, વકદણિ 
અને વકેસમજથી કેવા ગોટાળા મચી રહે છે એ ખતાવી, 
નમ*હાાસ્યના અને કે।ઈ કોઈ વખત સ્થલહાસ્યના એ!ઘ વર્ષાવ- 
નારા છે. તેમનાં નાંધપોથી અને ૨ગતર'ગનાં પુસ્તકે નમ'હાસ્ય 
સાહિત્યમાં સારી ભાત પાડે છે. ધનસુખલાલ મહેતા અને 
જયેતિન્દ્ર દવેએ મળી “ અમે બધાં? નામની કૃતિમાં સુરતના 
સુખ્ય અને શુજરાતીના સામાન્ય જીવન નામિ'ક રસથી આલેખી 
નમષહ્ાસ્યનાં પુસ્તકોમાં એક સારા પુસ્તકનો ઉમેરે કર્યો છે, 

સા. ૮ 
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, સશકત નાટકેસાહિત્ય જગતના ઉત્તમ નાટકૅસાહિત્યમાં 
પણુ ઊ'ચુ' સ્થાન પામે છે. સ'સ્શુત કેવિએમાં ઉત્તસોત્તમ 
ઝણુતા ખે ત્રણુ ચુજરાત-કાઠિયાવાડ પ્રદેશમાંથી થયા છે; છતાં 
ગુજરાતીઓમાં નાટકસાહિત્યનો ફાંઈ જ વિકાસ થયો! તથી એ 
આશ્ચર્યની વાત છે. ખંગાળી અને મરાઠી ભાષામાં નાટકસા- 
હિત્ય સારું ખેડાયું' છે, પરતુ ચુજરાતી ભાષા એ સદ્ભાગ્યથી 
વ'થિત જ રહી છે. 

જૂના કવિઓમાંથી માત્ર એકલા પ્રેમાનદના નામ પર ત્રણુ 
નાટકે। ચડાવાયાં છે, તે પ્રેમાન'દતાં જ લખેલાં, કે તેના સમ- 
યમાં લખાયેલાં હશે કે કેમ એ શ'કા હેજી સુધી તો સમાધાન 
વગર જ ઊભી છે, 

તે નાટકે। સંસ્કુત નાટકોની જ પદ્ધતિથી લખાયેલાં છે; 
તેમાં ચુજરાતીત્વ તો થેડું' જ છે. તે પ્રેમાનંદનાં હોય કે ગમે 
તેનાં હોય; ઊ'ચી કોટિના સાહિત્યમાં ગણુના પામે તેવાં તે 
નથી જ. 

જૂના અને મધ્યયુગના સમયમાં નાટકસાહિત્ય સરજાયું 
હોય તોપણુ કેશી જ માહિતી ઉપલખ્ધ નથી--નાટકેનોા એક 
ખગડેલો અવતાર મધ્યયુગમાં હેતો એટલું જાણુવામાં છે, 
ગ્રામલોકોને આનંદ અને વિનોદ આપનારી ભવાઇ નાટકના 
સંતાન તરીફે ગણીએ, તો તે ખડું જ મગડેહું સંતાન જ કહેવું 
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નેઇએ-ખબગડતાં બગડતાં એટલું હલકુ' થઇ ગયુ હતું કે તેનુ' 
નામ લેતાં પણુ શરમાવું નેઇએ. એક ખીજું કાંઇફ સભ્ય 
સંતાન હતું રામલીલાને ર્પે-ધા્મિક તહેવારોમાં, ધામિષક 
શ્રદ્ધાથી, રૃષ્ણુતા અને રામના જીવન પરથી લીલાએ ભજવાતી-- 
પણુ શવાઈ ફે રામલીલા નાટકંસાહિત્યમાં ગણુના પામી શફે 
તેવાં તો નહોતાં જ. 


અ'ગેજી રાજ્ય પછી દેશમાં જે શાંતિ ફેલાઇ તેને 
પરિણામે શહેરો સમૃદ્ધ થતાં ગયાં અને શહેરી જનતાને 
આન'દવિનાદનાં સાધનાની જર્‌ર લાગી. આવી જરૂરિયાત* 
માંથી શહેરોમાં નાટક ભજવવાની શરૃઆત થઇ. સુંબઇમાં તે 
શરૂઆત પારસીઓએ કરી-પહેલાં તો ઉદ્*-હિન્ડુસ્તાની- 
માં ભજવાતાં, પણુ હળવે હળવે ગુજરાતી ભાષામાં ભજવાવા 
લાગ્યાં. પારસી કંપનીએ। બીજાનાં લખેલાં નાટકે। વેચાતાં લેતી. 
ગુજરાતીમાં લખનારાએને આથી સારી તક મળતી. આવા 
લખનારાઓમાંથી એક વાર બે ત્રણેક લેખકે તે કપની પાસે 
પોતાનું નાટક લઇને ગયા, પણુ ક'પનીએ તેની ઘટતી કદ્ર ન કરી. 
લેખકેને તેથી ગુસ્સો ચડ્યો અને પોતામા નાટકની ચોગ્યતા 
પુરવાર કરવા એક નાટક કૅપની કાઢી, પારસી ક'પનીવાળા 
પાસે ભૂલ કખૂલ કરાવવી એવો આગ્રહ તે લેખકોએ પકડ્યો. 
તે ઉપરથી તેએ રણુછેડભાઇ ઉદયરામ દવે પાસે ગયા, અને 
વસ્તુસ્થિતિ સમનાવી તેમની મદદ માગી, રણુછોડભાઇએ પૂરા 
ઉત્સાહૈથી મદદ કરી. “' ગુજરાતી નાટક કપની? એવા નામથી 
એક નાટક કૅ'પની બધાએ ભેગા મળી કાઢી. રણુછોડભાઇ એ ક'પનીને 
નાટકે। લખી આપતા. આ કંપની આઠંદશ વષ ચાલી. તે ચલાવાય 
એવું ન રહ્યુ' એટલે મૂળ લેખકોએ તે વેચી નાખી, પછી તે 
દયાશ'ફરે લીધી, અને ' મુંખઇ ગુજરાતી નાટક ફૅપની? એવું નામ 
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રાખ્યું. દયાશ'કર ખહું લોકપ્રિય નટ તરીકે સુંબઇની જનતામાં 
સારી ઝીતિં' ભોગવતા હેતા, અસ્ુક નાટકમાં દૃયાશ'કર પાઠં 
ભજવવાના છે એમ જાહેર થાંય એટલે પ્રેક્ષકગણુ સોટી સેખ્યામાં 
તે નાટક જેવા જતા, આ કીતિ'નો લાભ લઈ દયાશ'કરે જૂની 
નાટક કપની વેચાતી લીધી અને વર્ષો સુધી ચલાવી. દયાશ'કેર 
જુદા જીદા લેખકે। પાસેથી નાટકે। વેચાતાં લેતા અને એકાદ 
સારા કવિલેખકને તો હમેશાં કૅ'પનીના કવિ તરીકે રાખતા, આ 
નાટકેમાં સખ્ય ધ્યાન પ્રેક્ષકની પ્રસન્નતા ઉપર જ રહેતું, એટલે 
નાટકે માં સાહિત્યગુણુ છે કે કેમ એ ભાગ્યે જ નેવાતુ'. નાટકે- 
માંથી ધનપ્રાત્તિ કરવી એ જ લક્ષ્ય હતું, એટલે પ્રેક્ષકપ્રિય 
થાય એ જ દછિ રહેતી. નાટકેનુ' કામ જનતાને ૨'જન કેરી 
આડકતરી રીતે કેળવવાનું.પણુ છે એ સમજ નાટકના લેખકેમાં 
કૈ માલેકોમાં હતી જ નહિ. છતાં સુંબઈની પ્રજાનો નાટકને 
શેખ પૂરો ડરવામાં ' સુ'મઈ ગુજરાતી નાટક કૅપની?એ ખહું 
જશ સેળવ્યો હેતો, ભજવાતાં નાટકે માં કોઇ કૈઇ સારાં પણુ 
હેતાં-જેકે સાઘ'ત સારાં તે ભાગ્યે જ બે ચાર ગણાય. 
“અજખ કુમારી? નામતું એક નાટક સાદ્ય'ત સારું હશે ખરું. 
તે નાટકની અ'દરનાં કાવ્યો તો એકેએક સુંઢર કવિત્વવાળાં છે. 
શ્ોકપરિણામી હોવાથી એ લોકપ્રિય ખન્યું' નહિ' એટલે બહું જ 
થાડું' ભજવાતુ'. નાટકે। આખાં તો છપાતાં નથી એટલે સ'વાદ 
વગેરે ગદ્યભાગ માટે સ્મૃતિ પર જ આધાર રાખવાને રહે. “અજખ 
મુમારી” માત્ર એકજ વાર અને તે પણુ વર્ષો પહેલાં-લગભગ 
ઇ. સ. ૧૯૦૫ કૈ ૧૯૦૨૬ માં-જેયેલુ' હોઈ સ્મૃતિના સ'સ્કાર 
ઝાંખા થઈ ગયા છે. સાહિત્યકૃતિ તરીકે પણુ તે કદર કરવા- 
લાયક હૅતુ' એમ આછી આછી સ્મૃતિ પરથી કહી શકાય છે. 
ઝુ'બઈ શુજરાતી ક'પનીએ ભજવેલાં સ“ખ્યાબધ નાટકે માં કોઈ 
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સ'વાદ, કૈ પાત્રચિત્ર, કોઇ ગીત સારાં હતાં; પરતુ તેવાની 
કૅદ્ર ફેરવા હમણાં સાધન નથી. ઇ. સ. ૧૯૦૮ સુધીનાં જુદાં 
જુદાં નાટકોમાં સારાં કવિત્વ અ'શવાળાં સ'ગીતો સ'ગીતમ'જરી 
નામના એક” કાવ્યસ'ગ્રહુમાં દાખલ કરવામાં આવ્યાં છે. 
પરતુ અભ્યાસની દછિ કાંઈક ટૂ'કી અને એકતરફી, મમત્વની 
પક્ષષાતવાળી કદરવૃત્તિ, જૂનાં લખાણ્‌। ભૂલાય તે! ભલે એવી 
પ્રકુતિ, વગેરે વગેરે કારણથી ગુજરાતી સાહિત્યમાં અનેક 
ઊણુપેો। રહે છે. આ મારથી નાટકો તરફ ઉદાસીનતા ચાલુ જ 
છે. સ્રુ'મઈ ગુજરાતી નાટક કૅપનીનાં પણુ કેઈ કેઈ નાટક 
અથવા તે તેમાંનાં કાવ્યો, સ'વાદો કે પ્રસગે ભૂતકાળના 
વિસ્મૃતિગત*માંથી ખહાર કાઢવા લાયક તો અવશ્ય હશે. તે 
કૅપનીનાં નાટકે(માંતું એક “ સૌભાગ્યસુંદરી' ઘણુ' જ લોકપ્રિય 
થયું હેતુ. તે નાટકના મૂળ લેખક નથુરામ સુ'દરજી કવિ હતા, 
જો કે મૂળ કુતિ ૫૨ સુધારાવધારાના અનેક અખતરાઓ કરવામાં 
આવ્યા હુતા એમ અધિકારીઓ તરફથી કહેવામાં આવ્યું હતું. 


સુ'મઇ ગુજરાતી- કપની કમાણી ડરવામાં ફૂાવવા મ'ડી 
એટલે નાટકે કપની કાઢવા તરક બીજા લેોકેત્ુ' વલણુ થવા 
લાગ્યુ'. કેટલીક કપનીએએ કેટકેટલા ખેલે ભજવ્યા હરે એ 
વિષે એતિહાસિક નોંધ તો કે!ઇઇએ કરી નથી. બે ચાર પાંચ 
ટીક જાણીતી થઈ હતી, એટલે તે વિષે થોડી માહિતી આપી 
શકાય તેવુ' છે. “ સોરખી આર્ચયસુબાધ નાટકે'કપની મૂળજી 
આશારાસે કારી હતી; માલેકના ભાઈ વાઘજી આશારામ 
(૪. સ. ૧૮૫૦-૧૮૯૭) તે કંપની માટે નાટકે। લખતા 
હુતા, તે ક'પની કાઠિયાવાડમાં સારી કમાણી કરી શકી એટલે 


ક» ગુજરાતીમાં લખાચ્રેલાં સ'ગીતો।માંથી પસ'દગી કરી આ સ'ગ્રહુ 
તૈયાર કરવામાં આવ્યે છે. 


૧૧૦ સાહિત્યપ્રારભિકા 


હેળવે હેળવે ગુજરાત અને સુ'બઈ પણુ જવા લાગી. 
વાઘજીભ્રાઇનાં લખેલાં નાટકે માંથી કેટલાંક આખાં છપાયાં છે. 
લેકર'જન ઉપરાંત ખાસ વિશિષ્તાનો દાવો કરી શકે એવુ" 
એ નાઢકેમાં કાંઈ નથી. વસ્તુસ'યોજનમાં સારી આવડત 
હેતી; લે।કજીવનમાંથી ચૂ'ટી કાહેલા નમ'હાસ્યના કેટલાક સુંદર 
ગ્રસંગો હતા; ઉદ્દેશ હમેશાં ઊ'ચો। અને પવિત્ર; અને સમગ્ર 
વાતાવરણુ સામાન્ય જનતાને ખુશ કરે તેવુ' હતુ. નાટ્યઅભિ- 
નચ તથા દશ્ચેનને આખેહૂઅ ખનાવવાની કળામાં પણુ ઠીક સફ્‌ળ- 
તા મેળવી હતી, એટલે તેનાં નાટકે સારી લોકપ્રિયતા મેળવી 
શક્યાં હતાં, એક કપની સારી ચાલે એટલે દેખાદેખીએ ખીજી 
પણુ નીકળે એ મતુષ્યસ્વભાવનુ' લક્ષણુ છે. મોરખી નાટક કપની 
સારી ચાલવા મ'ડી એટલે વાંકાનેરનિવાસી બે ત્ર'બકશાઈ- 
માએ પણુ એ સાહુસ ઉપાડચુ'. પ્રતાપ, શિવાજી, હેલામણુ 
જેઠવા વગેરે વીર ધીર પુરુષોનાં જીવન પરથી નાટકે ભજવ- 
વાની શરૂઆત કર્યા પછી કેટલેક વખતે તે ભાઇઓને ભક્ત- 
જીત્તનને નાટકમાં ખતાવવાનુ' સૂઝગું'-નરસિ'હુ અને મીરાં એ 
ખે નાટકેો। ભજવ્યાં. તેમાંનુ' નરસિ'હુ મહેતાતુ' નાટક તે 
લેોકરુંચિને એટલુ' ખધુ' ગમી ગયુ હંતુ' કે નાટકના નામને 
માટે પણુ તિરસ્કાર બતાવનારા અને નાટકમાં કેદી ન જનારા 
પણુ નરસિ'હ મહેતાતું નાટક જેવા જતા. ગામડાંના લેકે, 
વૃદ્ધે ઓએ, ધમ પર શ્રદ્ધાવાળાં સ્રીપુરુષા નરસિ'હ મહેતાનાં 
ર્શન કરવા ખાતર નાટક જેવા જતાં, વારવાર પાઠે ભજવ્યા 
કરવાથી નરસિ'હ મહેતાનો પાઠ ભજવનાર ત્ર'મકલાલને એટલી 
અધી અસર થઈ ગઈ કે જતે દહાડે તે નરસિ'ડ મહેતારૂપ જ 
થઈ ગચેો।-નાટક છેડી પોતે ભક્તજીવનમાં જ તન્મય થઈ ગયે. 


સૌભાગ્ય સુંદરી'ના લેખક નથુરામ સુંદરજી કવિ (ઇં. સ, 


ભાટકં ઉરૃરૃ 


૧૮૨૨-૧૯૨૩) એ પણુ એક નાટક કપની કાદરી હતી, નાટકે! 
પોતે જ લખતા, તે કવિ હતા, હિન્દી, ત્રજભાષા અને સાહિત્યના 
સાશ અભ્યાસી હતા; કાઠિયાવાડમાં ખે ત્રણુ રાજ્યોના રાજકવિ 
પણુ હેતા. તેમની કવિતા દલપતચરણુની હતી એટલે સામાન્ય 
વાચકે।માં સારો પ્રચાર પામતી. નાટકે માંનાં ગીતોમાં ડવિત્વ 
સારા પ્રમાણુમાં છે. તેમનાં તાટકે।માં પાત્રો વધારે પડતાં આવતાં 
પણુ પાત્રનિરૂપણુ, વસ્તુસ'કલના, લાગણીઓનું આલેખન અને 
ભાષામાં યમકાઠિનાો ઉપયે।ગ વગેરેમાં ઈશ્વરદત્ત બક્ષિસને લીધે 
સારી કુશળતા હેતી. કુસ્ુદચ'દ્ર, લાલખાંની છુચ્ચાઈ, રાજયે।ગી, 
માષવોનળ, કૅબીરવિજય વગેરે નાટકે પ્રેક્ષકપ્રિય બન્યાં હતાં- 
તેમાંના કોઇકોઈમાં સ'વાદમાં અને ગીતોમાં સાહિત્યગુણુ સારા 
પ્રમાણુમાં આવેલે। છે. 


નથુરામ સુંદરજીનાં નાટકે। ફરતાં વધારે જાણીતાં, વધારે 
લોકપ્રિય અને એક'દરે સાહિત્યગુણુમાં ચડિયાતાં નાટકે 
ડાહ્યાભાઇ ધોળશાજીએ લખ્યાં અને ભજવાવ્યાં છે. ડાહ્યાભાઈ 
(ઇ. સ. ૧૮૬૭-૧૯૧૨) નવી ફેળવણીના સંસ્કાર પામ્યા 
હેતા, અને જાતે શિક્ષક તરીકેનો ધે સ્વીકાયો હતો. તેમને 
જેન સિદ્ધાંતમાં ખૂબ શ્રદ્ધા હતી. નાટક કપનીઓતુ' વાતાવરણુ 
સુધારવાના હેતુથી તેમણે નાટકને ધ'ધે। ગ્રહેણુ કર્યા હતો. તેમનાં 
નાટકેોનાં વસ્તુએમાં એક જાતની એકતાનતા આવતી હતી, 
છતાં વિગતોમાં વૈવિધ્ય હેતુ; પાત્રવિકાસ અને પાત્રઆલેખનમાં 
ઝુળામય કૅશળતા હુતી અને લે।કર'જનની પણુ સારી આવડત 
હેતી; એટલે તેમનાં ખધાં નાટકે પ્રેક્ષકપ્રિય બન્યાં હતાં; 
ગીતોમાંથી કેટલાંક સારી સાહિત્યજુતિ તરીકે ગણુના પાસે તેવાં 
હેતાં. ડાહ્યાભાઇવાળી ક'પનીએ દશાની ચકેગતિના અતુભવ ખૂખ 
સેળબ્યા છે-સારાં સારાં નાટકે! ભજવવાની તેની પ્રતિણા હુમણું 


હરફ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


પણુ ટ્્ટી રહી છે. ચાજ એટલે ૧૯૪૨ની સાલમાં પ્રભુરામ 
દ્રિવેદી નામના તે કૅપનીના ડેવિલેખકે “ વડીલોને વાંકે ? નામના 
નાટકથી ખૂખ જાણીતા થયા છે. પ્રભુરામ દ્વિવેદીનાં ખીજા' પણુ 
ત્રણુચાર નાટકે પ્રેક્ષકોમાં સારી પ્રશ'સા પામ્યાં છે. 


નાટક ફૅ'પની ભજવી શકે તેવાં નાટકો લખવા સાક્ષરે 
અને વિદ્વાનોએ પ્રયત્નો કર્યા છે, પણુ વેમાં જશ મેળવવા 
કઇક જ ભાગ્યશાળી થયા છે. મણિલાલ નભુભાઇએ સુંખઈ 
ગુજરાતી નાટક કપની માટે એક નાટક લખ્યું હૅતું-ઘણું કરી 
'નરસિ'હાવતાર? એવું નામ હતું, પણુ પ્રેક્ષકોને તે ગમ્યું નહોતું. 
રણુછેડભાઈ ઉદ્યરામનાં કેટલાંક નાટકે। પહેલાં ભજવાતાં હુતાં; 
પણુ થોડા જ વખતમાં જમાનો ફ્રી ગયે!, રણુછોડભાઈનાં 
નાટકે।માંથી એક 'લલિતાફુઃ ખદશ ક? સારી લોકપ્રિયતા મેળવી 
શક્યું હતું. 

પછીના જમાનામાં નૃસિ'હપ્રસાદ વિભાકરે નાટકે લખવા 
માંડ્યાં હતાં. બે ત્રણેક પાંચપ'દર૨ વાર ભજવાયાં હશે, પરતુ 
તે પ્રવૃત્તિ વધુ વાર ટકાવી શક્યા નહોતા, પછી ગજેન્દ્રશ'કર 
પડ્યા નાટક લખવાની પ્રવૃત્તિમાં પડ્યા હુતા-પણુ ત્રણુ 
ચારેકથી વધારે લખી શડ્યા નથી. તેમનાં નાટકે। તો ખીન્ા 
સામાન્ય લેખકોના નાટકે! જેવાં જ હુતાં-એમ. એ. સુધીના 
અભ્યાસનાં અને સ'સ્કૃતના ઊ'ચા ત્તાનનાં ખાસ ફેળ નાટય- 
જુતિએને કાઈ જ મળી શક્યાં લાગતાં નથી, 

ભજવાતાં નાટકની સ્થિતિના ઉપર જે સ'ક્ષિસ પરિચય 
આપ્યો છે તે પરથી જાણી શકાશે કે સાચુ' કવિત્વ કે શુદ્ધ 
સ્રાહિત્યગુણુ કેોઇકમાં જ માલૂમ પડે છે. થોડા સારા અશ 
હોય તોપણુ આખાં છપાય નહિ એટલે વાચન-અધ્યયન માટે 
અવફાશ જ ન રહે. ભજવાતાં નાટકે! સાધારણુ રીતે એવાં 


નાટક '૧૧૩ 


ક્રુલ્લક હોય છે કે શિષ્ટ લોફે।માં તે માટે ઘણા જ ઘર કરી 
રહી છે. તેવાં નાટકે।માં સત્ત્વાંશ ઘણ્‌। નજીવો હોવાથી સાહિત્ય- 
દેછિએ ચર્ચા ફે સમાલેચના ભાગ્યે જ થયેલ છે. 


નાટક સાહિત્યનું એક આવશ્યક અને આકષક અ'ગ છે 
એ તે! કોઇ દિવસ વિસરાયું નથી, સાહિત્યસેવકોએ નાટક 
લખવાની પ્રવૃત્તિ વિસારી નથી, નવીન પ્રકાશનાં કિરણ્‌। પડ્યાં 
ત્યારથી જ, ભજવાતાં નાટકૈની શરૃઆત થઈ ત્યારથી જ, 
સાહિત્યસ્જકેો!એે નાટકે! પણુ લખવા માંડ્યાં છે. નમદાશ'કર, 
દલપતરામ, નવલરામ ત્રણેએ નાટકે લખ્યાં છે. નમદ્રાશ'કરનાં 
તો ખધાં વિસરાઈ - ગયાં છે. દલપતરામતું મિથ્યાભિમાન 
નાટક કાંઈ ખાસ ગુણુવાળુ' તે નથી જ, પણુ જીવરામ 
ભટ્ટ ગુજરાતમાં એટલા બધા જાણીતા થઇ ગયા છે કે 
મિથ્યભિમાન શખ્દના પર્યાય તરીકે ચુજરાતીમાં વપરાય છે. 
કટાક્ષપાત્રના તલે સફળ સર્જનથી તે નાટક યાદ: રહે છે. નવલ- 
રામનું 'ભટ્ટતું ભોપાળુ'' ઘડીક ગસ્મત આપે તેવી કૃતિ છે- 
હાસ્યોત્પાદક અને સુવાચ્ય હોઈ આન'દ આપે તેવું તો છે, પણુ 
સાહિત્યજુતિ તરીકે તે। ભાગ્યે જ સ્વીકારાય. બીજું ' વીરમતી? 
નાટક અભ્યાસ કરવા લાયક અને નાય્યયુતિ તરીફે સફળ કહી 
શકાય-ભજવવા લાયક તે! ભાગ્યે જ કહેવાય, પણુ વાંચવા 
લાયક નાટક તેો। અવશ્ય ગણી શકાય. પાત્રનિરૂપણુ, સ્ાનચર્ચા, 
સ'વાદકુશળતા અને ભાવોનાં આલેખનમાં સારી સફળતા 
સેળવી છે, જે કે તે નાટકમાં ખાસ આડ્ષષકતા કે સેોહ 
પમાડે તેવી રશ્નિકતા તે। નથી. 

પછીના જમાનામાં થયેલા વિદ્વાન સાક્ષરાએ પણુ નાટકે 
લખ્યાં તો છે. ભાષાંતર તરકટ જરાક વધારે પ્રવૃત્તિ થઈ છે 
એ ખરું છે, તોપણુ સ્વત'ત્ર કુતિ માટે પણુ પ્રયાસે! તે! થયા 


૨૪ સાહિત્યપ્રારભિકા 


છે જ. મણિલાલ નભુભાઇએ “ માલતી માધવ? અને “ઉત્તરરામ 
શ્રિત'નાં ભાષાંતર કર્યા' છે-ઉત્તરરામચરિત તો એવું સુંદર થયું 
છે કે સ્વત'ત્ર ફૃતિ જેવું જ તે લાગી જાય. “કાન્તા' નાટક 
એ તેમની સ્વત'ત્ર જુતિ છે. ગુજરાતીમાં નાટકોને લગભગ 
અત્ય'તાભાવ હોવાથી, ઘણા કાળ સુધી “કાન્તા? સારી પ્રશસા 
મેળવી રહ્યું હતું. હરિલાલ હષદરાય છુવ, ખાલાશ'કર ઉલ્લાસરામ, 
દોલતરામ ફુપારામ અને ખીજ લેખકોએ પણુ નાટકે લખ્યાં 
છે, પણુ નિભાવી રાખવા જેટલી લાયકાતવાળાં કોઈ જ નીવ- 
ડ્યાં નથી. 

સ'સ્કૃતમાંથી ભાષાંતરરૂપે ઘણાં નાટકો! ગુજરાતીમાં લખાયાં 
છે. ભવભૂતિનાં બેનાં ભાષાંતર મણિલાલ નભુભાઈએ કર્યાં છે 
એ ઉપર કહેવાઈ ગયું. શૂટ્ઠકના “મૃચ્છ કેટિક'તું ભાષાંતર બાલા- 
શ'કર ક'થારિયાએ કઝું' છે. તે ભાષાંતર સુવાચ્ય, રસભઝું' 
અને સફળ છાપ પાડનારું હોવા છતાં, ખજારમાં ચાછ્ઠુ ન 
હોવાને કારણં ભૂલાઈ જવાયુ' છે. કાલિદ્ાસનાં, ભાસનાં, અને 
શ્રીહુષનાં તે લગભગ ખધાંનાં અને ખીજા' પણુ કેટલાંકનાં ભાષા- 
તર૨ થઈ ચૂક્યાં છે. ભાષાંતરમાં સારામાં સારો જશ કેશવલાલ 
હર્ષદરાય પ્રવે મેળવ્યો છે. 

કાલિદાસના સારામાં સારા નાટક શાકુ'તલનેો ભાષાવતાર 
કરવામાં પૂરી સફળતા કૈઇને મળી નથી. પ્રયત્નો ઘણા થયા 


છે, પણુ કાલિદાસત્વ તે કેઈ ઉતારી શકયુ' નથી. શખ્દારથ” 
અને ભાવાથ ઝીલવાના પ્રયત્નમાં કાંઈક અ'શે ઝવેરીલાલ 


ઉમિયાશ'કર યાજ્ઞિક અને સ'પૂણું અ'શે બળવ'તરાય કલ્યાણુ- 
રાય ઠાકે।૨ ફાવ્યા છે-ભાવ અને કૅવિત્વને ગ્રુજરાતીમાં પ્રતિ- 
ખિ'બિત કરવામાં મનસુખલાલ ઝવેરી સારી સફળતા સેળવી 
શકયા છે. એક્દમ અને એકલી સશળતા નેઇએ તે! પહેલા જ 
ભાષાંતરકાર દલપતરાય ખખ્ખરમાં છે. આ લેખકે ઉપરાંત 


તાઢકં ઉશપ 
પણુ મગનભાઈ ચતુરભાઈ પટેલ, ન્હાનાલાલ કવિ વગેરેઃમ પણુ 
શાકુ'તલને ગુજરાતીમાં લખવા શ્રમ લીધે છે, પણુ છતાં 
શાકુ'તલ હુંજી સુષી સફળ ભ્રાષાંતર વિનાતુ' જ રહ્યુ છે. 

સુદ્રારાક્ષસ, મૃચ્છકૅટિક, વેણીસ'હાર અને ખીજા પણુ 
સારાં સારાં સ'સ્કુત નાટકે। ગુજરાતીમાં ઊતરી ચૂક્યાં છે. ઉપર 
સૂચવ્યું છે તેમ સ'સ્કુતમાંથી ભાષાંતર કરવામાં ફેશવલાલ હુષ'દ- 
રાય પ્રુવનો ફાળો સૌથી સે।ટેો છે. તેમણે ભાષાંતરેને એવું 
સુ'હર ગુજરાતી સ્વરૂપ આપ્યુ' છે કે સાચુ' સ્વમ, પરાકેમની 
પ્રસાદી, વિન્ધ્યવનની કન્યકા વગેરેના મૂળા લેખકનો આપણને 
સરસ પરિચય થાય છે, મુતિ માટે માન ઉત્પન્ન થાય છે અને 
મૂળ લેખક અને ભાષાંતરકાર જે રસલહાણુ આપે છે તે માટે 
અત્ય'ત પ્રસજ્ઞતા પ્રાપ્ત થાય છે, ભાષાંતરકારમાં પણુ સર્જક- 
શક્તિ હોવી જેઈએ, કવિત્વ હોવું જેઈએ, નેસગિ'ક સાહિત્યગુણુ 
હાવો જેઈએ એ આપણુને કેશવલાલ કૃવનાં ભાષાંતરોથી 
સમજવામાં આવે છે. 


સ'સ્કુત ભાષામાં લખાચેલાં નાટકે। ગુજરાતીમાં ઉતારવામાં 
સ્વાભાવિક સરળતા હોવાથી સ'સ્કૃતમાંથી નાટકેનાં ભાષાંતર 
સારા પ્રમાણુમાં થયાં છે. અગ્રેજી ભાષાનો સ'ગીન અભ્યાસ 
હોવા છતાં, અ'ગ્રેજી નાટકો।માંથી સારાં ભાષાંતર હેજી સુધી 
થઇ શકયાં નથી; અ'ગ્રેજીમાંથી જ ન થયાં હોય, એટલે પછી 
ઝ્રેન્ચ, જમ'ન કે ખીજી યુરોપીય ભાષામાંથી- સીધાં ભાષાંતરે- 
ની તો આશા જ ફેમ રખાય? ને કે તેમાં એક અપવાદ છે. 
ઈશ્વરભાઈ પટેલે જમન ભાષામાંથી વિલ્હેમ નામના નાટકનુ' 
સીધું ભાષાંતર કું” છે. 

હિન્ડુસ્થાનની ઈતર ભાષાઓ માંથી મરાટી, ખ'ગાળી અને 
હિન્દીમાંથી ભાષાંતરો થયાં છે. ખ'ગાળીમાંથી મેઘાણીએ કરેલાં 


૧૬ સાહિત્યપ્રાર”'ભિકા 


દાહેજહાં અને પ્રતાપરાણા એ બે ખાસ નોંધવા લાયક છે. 
હ્વત'ત્ર યુતિ જેવાં જ તે સુદર અને આડર્ષક છે. શાહજહાં 
અને પ્રતાપરાણુ।ના બ'ગાળી લેખક દ્વિજેન્દ્રલાલ રોયનાં બીજા 
તાટકેૌનાં પણુ ભાષાંતર થયાં છે અને રવીન્દ્રનાથ ટાગેરનાં 
તાટકેો પણુ ગુજરાતીમાં ઉતારાયાં છે. ટાગોરતુ' ચિત્રા? 
તાટક મહાદેવ હેરિભાઇએ “ચિત્રાંગદા' એ નામથી ગુજરાતીમાં 
ઝતાર્છું' છે. ચિત્રાંગદા સૈઘાણીનાં પ્રતાપરાણ્‌ે। અને શાહજહાંની 
પેઠે સફળ અને સુર સાહિવ્યૃતિ છે. 


ભાષાંતરોમાં કોઇ કોઈ રુતિ ધણી જ સરસ હોવા છતાં 
ગુજરાતી નાટક સાહિત્યની સ્થિતિ હેજી સુધી તે અસ'તોષ 
બાપનારી જ છે. સ્વત'ત્ર જુતિઓ ઘણી થોડી છે. મણિલાલ 
તભુભાઈનાં “કાન્તા? પછી રમણુભાઇતું “રાઈના પવત? અને 
ત્ડાનાલાલનું “ જયાજય'ત? એ ખે કુતિ હજી સુધીના આપણા 
તાટકસાહિત્યમાં સારામાં સારી છે. તેમાં પણુ ખરાં અને 
સર્વા'ગ સુ'દર નાટક તરીકે તે “રાઇનો પવત? જ છે. 
'જ્યાજ્ય'ત 7માં તેજસ્વી કલ્પના, ઉનજ્ઞતત આદશ, આશ્રર્ય- 
કારક મનોનિગ્રહ, અપાથિ'વ વાતાવરણુ, સુ'દર પાત્રો 
અને પ્રશ'સનીય કલાવિધાન હોવા છતાં તેને આદશ નાટક 
તે! ભાગ્યે જ કહી શકાય. નાટ્યાંશેોથી ભરેલું હોવા છતાં, 
તેને નાટકના કરતાં વિશિષ્ટ પ્રકાર્તુ' કાવ્ય જ ગણુવુ' નેઇએ. 
પ્રવેશો છે, નાટકને” ચોગ્ય પ્રસ'ગોા છે, નાટકમાં હોવી નેઇએ 
તેવી કિયાએ પણુ છે; ભાષા, પાત્રવિકાસ, સ'વાદો એ ખાધાં 
છ્ુ'ઢ૨ હોવા છતાં, તે ખધાંમાં સાચાં નાટકતુ' તત્ત્વ જણાતુ' 
તથી. ન્હાનાલાલે બીજ પણુ નાટકે! લખ્યાં છે. વિશ્વગીતા, 
અકખરશાહ, નૂરજહાં, સ'ધમિત્રા વગેરે, એ ખખી સુદર જુતિઃએ। 
છે, સાહિત્યરૃતિ તરીકે ગુણુગોરવશાલી છે; કેઈ કોઈની ઉત્ત- 
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મતા સર્વમાન્ય થઈ ચૂષ્ટી છે, છતાં નાટક્સાહિત્યમાં તે યુતિએ। 
વધારે કરે તેવી નથી, 

(રાઈનો પર્જત? એ નાટક તરીકે સવ રીતે સફ્‌ળ યુતિ છે. 
ગુજરાતીમાં સારામાં સારી સ્વત'ત્ર રૃતિ તરીકે તો એ એકલું જ 
ગણાવી શકાય. બળવ'તરાય ઠાકોરફુત “ઊગતી જુવાની? સારો 
અખતરે હોવા છતાં, સર્વા'ગસુંદર નાટક ખની શડયુ' નથી. સ્ુનશી- 
નાં નાટકે પણુ આપણુ નાટકસાહિલ્મમાં વધારો કેરનારાં નથી. 

નાટકલેખક તરીકૈ જે જે ગુણ્‌ુ। નેઇએ તે આપવામાં 
કુકરત જ ફુપાવષી' ખની નથી. નાટક લખવાના મોહે ઘણા 
લેખકોને થાય છે, અને તેથી ગુજરાતીમાં નાટકે। લખાયાં છે, 
જે કે સ'ખ્યાપ્રમાણુ ખડું સોટું' તો ન કહેવાય. નાટકે! ભૂત- 
કાળમાં લખાયાં છે, હુમણાં પણુ લખાય છે, અને ભવિષ્યમાં પણુ 
લખાશે. કાલિદાસ, ભવભૃતિ, શેક્સપિયર, કે દ્વિજેન્દ્રલાલ રોય 
તે। કુદરતની રુપા થશે ત્યારે જ ગુજરાતમાં અવતરશે. ત્યાં સુધી 
તો જેવા લેખકે મળે તેવાને વધાવી લેવા એ જ આપણું કર્તવ્ય. 

એવા વધાવવા લાયક પ્રયત્નો પણુ થયા છે-થાય છે એટલી 
સ'તેોષની વાત છે. ચ'દ્રવદન મહેતાકૃત “આગગાડી' એ સારી 
જુતિ તરીકે સ્વીકારાય એવુ' નાટક છે. ચ'દ્રવદન મહેતા (જન્મ 
ઈ. સ. ૧૯૦૧) એ ખીજા' નાટકે! પણુ લખ્યાં છે, અને ઈતર 
લેખકે પણુ નાટકો લખી રહ્યા છે. કૈટલાંક એકાંકી નાટકે 
પણુ લખાયાં છે--એકાંકી નાટકો તે! નાટક કરતાં સ'વાદરૂપ 
નવલિકાઓ હોય તેવાં લાગે છે. નાટકે તત્ત્વતું રહસ્ય સમ* 
જાવનારી ચર્ચા ઉપસ્થિત કૅરી, નાટકે।નાં આવશ્યક અ'ગ અને 
અ'શ વિષે નિણુય કરનારા લેખોની ગુજરાતીમાં ખાસ જરૂર છે. 
આવા સાહિત્યના ઉત્પાદન માટે ઘટતી પ્રવૃત્તિ જલદી જ થવી 
જોઇએ એ પ્રાર'ભિકાના વાચકોએ ખાસ લક્ષમાં રાખવાનુ છે, 
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સાહિત્યકૃતિએમાં સત્ત્લલેદને લીધે ભિન્ન ભિન્ન શ્રેણી પડી 
જાય છે. ફેટલીક ફુતિએ। સત્ત્વની ઉચ્ચતાને લીધે ધવલ્લગિરિ 
જેવી ખની રહે છે. ત્યાંસુધી પહોંચનાર પ્રવાસી ખડું વિરલ 
હેય છે. ગોવદ્ધ'નરામતું 'સાક્ષરજીવત' અને 'સરસ્વતીચ'દ્ર'માંનાં 
ફેટલ્માંક પ્રકરણે।, મણિલાલ નભુભાધ્તું ' સિદ્ધાંતસાર', આન'દ- 
શ'કર ખ્રવતુ' “ આપણે। ધમ”, ન્હાનાલાલતુ' ' વિશ્ચગીતા', તેમજ 
“સત્યાગ્રહની મર્યાદા', “ફાદસ્ખરી' વગેરે ઉચ્ચ સાહિત્ય સવની પૂજા 
પાસે છે, પરતુ તેને સમજી, તેમાંના સાહિત્યાન'દનો આસ્વાદ 
લેનાર ઘણુ થોડા નીકળે છે. કેટલુંક સાહિત્ય, વળી, ધવલ- ' 
ગિ૨િ જેવું એેકલુ' અહુલું નથી રહેતું; છતાં ગ'ગોત્રી જન્મોત્રી 
ખદ્રીકેદાર, હાજીલી'ગ, મહાખળેશ્વર કે ઉત્તાકામ'ડ જેવાં વિરલ 
સ્થાનોના જેવું વિરલ પ્રવાસીએથી જ સેવાય છે, સરસ્વતી- 
ચ", ન્ડાતાલાલની કેટલીક રુતિએ, બળવ'તરાય ઠાકેરતુ' ભણુ- 
કાર, અખાની અખેગીતા અને વેદાંતવિષયક લખાણે।, વગેરે 
જેવું સાહિત્ય, પાર્થિવ ભાવોથી ૫૨ લઈ જઈ, દિત્યદશન 
કરાવનારું અને ઊંચો આનદ આપનારું હોઈ, ખધા વખાણે 
છે, પણુ પ્રમાણુમાં થોડ વાંચે છે. જ્ુનશી તથો રમણુલાલની 
નવલકથાએ।, ધૂમકેતુ-દ્રિરેફેની તવલિકાએ, ખખરદાર, બોટાદ- 
કેર, નરસિ'હુરાવ વગેરેનાં ફાવ્યો અને વ્યક્તિ બ્યક્તિના ખાસ 
શેખ અનુસાર નિબ'ધિકાએ, સાહિત્યચર્ચાના લેખો, અવ- 
લોકને, વગેરે સાહિત્યના વાંચનારા પુષ્કળ હેય છે. સરસ્વતી- 
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ચ'દ્ર જેવું શિટ સાહિત્ય, અને નવલિકા, નવલકથા, કાવ્ય, 
સાહિત્યચર્ચા વગેરે જેવું સુંદર સાહિય સમાજના સુશિક્ષિત 
સંસુદાયમાં સારે પ્રચાર પાસે છે. 


પરતુ આવા સાહિત્ય ઉપરાંત ખીજું એવું કેટલુ'ક સાહિત્ય 
પણુ હોય છે કૈ જે સમાજના ઊ'ચાનીચા, શિક્ષિત-અશિક્ષિત' 
સસુદાયમાં પ્રચાર પાસે છે. આખા દેશમાં લેોકેધનની પેઠે સર્વત્ર 
ફેલાય છે. નરસિ'હેમીરાંનાં ફાવ્યો, પ્રેમાન'હનાં દશમસ્કેધ, માસે- 
રુ, નળાખ્યાન વગેરે લોકપ્રિય આખ્યાનો, અખાના છપ્પા, દયા- 
રામની ગરખીઓ, પ્રીતમદ્ઠાસનાં પદો, ધીરાભોાજાની કાફી અને 
ચાખખા, દલપતરામનાં કેટલાંક કાવ્યો, નવલરામની ડ૩રખાવળી 
વગેરે સાહિત્ય ગામડાંમાં અભણુવગ'માં પણુ વ્યાપી રહેલું માલૂમ 
પડે છે. છતાં એ સાહિત્ય “શેશિયાં સાહિત્ય થી તે અવશ્ય 
જુદા પ્રકારનુ' છે. મણિકાન્ત કાવ્યમાળામાંનાં કાવ્યો કે નાટક- 
સિનેમામાંનાં ગીતો જે પ્રતિતું શેરીયું સાહિત્ય છે તેના કરતાં 
ભજન, કીત'નૃ, આખ્યાન, પ્રભાતિયાં કે ગરબીચાબખાનું સાહિત્ય 
અવશ્ય ઊ'ચી પ્રતિતું છે. આવું સાહિત્ય સમાજના બધા થરેમાં 
સર'ખી રીતે વ્યાપક ખને છે; સાહિત્ય તરીકેની પ્રતિછા સાચવી 
રાખી, લેોકેને પ્રેરણા, સરુપદેશ, અને સન્‍્માગ ખતાવવામાં 
ખડું ઉપચોગગી બને છે. સફળ જનસસુદાયમાં વ્યાપવાની શક્તિ 
હોવાથી, આવા સાહિત્યને વ્યાપક સાહિત્ય તરીકે અહી' એળ- 
ખાવવામાં આવ્યું છે. 


આવું વ્યાપષ્ઠ સાહિત્ય ઉત્પન્ન કરવાની શક્તિ જૂના કૅવિ- 
આમાંથી કોઈ કોઈમાં ખાસ ઊ'ચા પ્રકારની હતી. નવા લેખ- 
જેમાંથી નવલરામ અને દલપતરામનાં લખાણે્‌।માં વ્યાપક ખન- 
વાની યોગ્યતા ખૂખ છે. સંસ્કૃત અ'ગ્રેજીના અભ્યાસમાં વધારે 
પ્રગતિ થતાં, વિદ્ઠાના અને સાહિત્યસજ*ફે।નાં દષિબિન્રું નિર- 
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નિરાળી વિમ્ઠુતિને વશ થવા લાગ્યાં, સાહિત્યનો અભ્યાસ સમાજ” 
ની ઊ'ચી કૈટિના જ ભાગ્યમાં લખાચેલે લાગ્યો. સાહિત્ય- 
સજ*કો પણુ બુદ્ધિ અને કલ્પનાના ઊ'ચા પ્રદેશે માં વિહાર 
કરવાના શોખીન થતા ગયા. પરિણામ એવું આવ્યું કે સાહિ- 
ત્યના અભ્યાસીઓ અને ઉચ્ચ સાહિત્યના સજ'કે। વિશાળ જન- _ 
સમાજથી અલગ પડવા લાગ્યા. ભોગીન્દ્રરાવ દિવેટિયા જેવાનાં 
લખાણે। વચ્ચેના મોટા ગાળાને પૂરવા, પુલ જેવાં ખની ખજ્ઞેને 
એકબીજાથી જેડેલા રાખવા પ્રયત્ન કેરતાં હતાં, “સુંદરી સુખબોધે' 
ઘણાં વર્ષો સુધી આવા પ્રયત્ને ચાલુ રાખ્યા હતા, અને પછી ઇન્ડુ- 
લાલ યાજ્તિકેના માસિક 'નવજીવને' તે પ્રયત્નો ફેરી ઉપાડ્યા હેતા. _ 


આ પ્રયત્નો માસિકે અને સાપ્તાહિકેદ્વારા ઠીક ઠીક 
ચાલુ રહ્યા છે. આ કાર્યમાં “ગુજરાતી? સાત્તાહિકનો ફાળે 
ઘણ્‌ા જ મોટો હતે. ભાગ્યના ચકેની અસસ્તે પશિણાસે 
“ગુજરાતીમા કાંઈક મ'દતા આવી, ત્યાં તો મહાત્માજીએ 
“નવજીવન હાથમાં લીધુ'. ઈન્દુલાલ યાજ્ઞિકતું “નવજીવન? માસિક 
હેતું તેને સાસાહિક બનાવ્યું અને મહાત્માજીએ તેવું ત'ત્ર 
સ્વીકાર્યું” ત્યારથી વ્યાપક સાહિત્યને નવે। પ્રવાહ ચાલુ થયે. 
મહાત્માજીનાં “હિન્દ સ્વરાજ્ય,' “દક્ષિણુ આક્રિકાના સત્યાગ્રહેને[- 
ઇતિહાસ,' “આર્ય વિષે વિચારો,? અને “આત્મકથા? એ ખધાં 
પુસ્તકે વ્યાપક સાહિત્યના સારા નમૂના છે. “નવજીવન, અને પછી- 
થી “હરિજનખ'ધુ માંના સ્વત'ત્ર ગુજરાતી લેખો, ભાષાની નિમ'ળ- 
તા, વિચારોને વેગ, દલીલેની સચોટતા, ભાવની નિખાલસતા 
અને લાગણીના ઊભરાથી થત્પ્રવાહેનાં જે પુર રેલાવી રહે છે, તે 
પૂર દેશમાં ખૂણે ખૂણે ફરી વળ્યાં છેઃ તે લખાણે્‌। એટલાં ખધાં 
લોકપ્રિય થઈ પડ્યાં છે કે શહેરીએમાં અને ગ્રામવાસીઓમાં, 
વિદ્દાનામાં અને અધશિક્ષિત-અલ્પશિક્ષિત જનતામાં અને ભિન્ન 


બ્યાપક સાહિત્ય ફર 


ભિજ્ઞ અભિપ્રાય ધરાવતા વર્ગોમાં પણુ એકસરખા ઉત્સાહેથી 
વ'ચાય છે. ગાંધીજીની સર્વાતુકૂળ વિચારસરણિ અને વિચાર્‌- 
ને વ્યક્ત કરવાની અદ્દભુત સરળતાભરી સ'સ્કારગૂઢતા, તેમના 
લેખોમાં એવું અજબ અનિવચનીય આયરષ'ણુ મૂકે છે કે 
એ લેખે વાર'વાર વાંચ્યા કરવાતું મન થયા કરે છે. વિચાર- 
વિરોધ હેય તેઃપપણુ લેખનશૈલીમાં એવી મોહની છે, ભાષા 
અને વિચારમાં એવો ઊંચી જાતનો નિમ'*ળ પ્રસાદ છે, કે 
તેમતુ' લખાણુ ઊ'ચા સાહિત્યની કૃતિની પેઠે વાંચ્યા કરવાનું 
ગસ્યા કરે છે. ઉચ્ચ સાહિત્યમાં જે જે આકર્ષક ગુણે 
હૈય છે તે ખધા ગાંધીજીનાં લખાણુમાં સર્વવ્યાપી જેવા માલૂમ 
પડે છે. હુંદયનો ભાવ એવે નેરથી પ્રકટ થાય છે કે વાચક 
સુગ્ધ ખની, તન્મય અને તદ્દવવશ થઈ જન્ય છે. વર્ણુ'નામાં 
એવી સ્વાભાવિક ચિત્રમયતા આવી જાય છે કે જાણે કેઈ 
કળાકુશળ ચિત્રકારની પી'છીની જ રેખાઓ ન હોય એવું લાગી 
આવે છે. કેઈ કોઇ વાર લેખમાં કલ્પના અને કૅવિત્વની એવી 
સુંદર છાંટ આવી જાય છે કૈ સારામાં સારા કવિની રુતિથી 
પણુ તે લેખ જાણે વધારે ઉચ્ચ, વધારે ઉન્નત, વધારે પ્રાસા- 
દિક અને વધારે આન'દ આપનાર ખની નાય છે. ગાંધ્રીજીનું 
લખાણુ સ્વત'ત્ર પુસ્તકના રૂપમાં થોડું'જ છે; પરતુ તેમના 
લેખોમાંથી ઘટતી ચેો।જના કરી સ'ગ્રહો તેયાર કરવામાં આવ્યા 
છે, નવજીવનના લેખો પણુ ફેરી છપાયા છે. ગાંધીજીએ જ્યારે 
જ્યારે લખ્યું છે ત્યારે ત્યારે હુંદયના ઊભરાઈ જતા મનોભાવને 
વ્યક્ત કેરવા, પોતાના વિચારો જગત આગળ સ્વચ્છ, સપણ 
ભાષામાં શખ્દમય કરવા તથા અ'તરના મ'થનને યથાસ્થિત 
, સ્વરૂપમાં ખતાવવા માટે જ લખ્યું છે. તેમના પવિત્ર ઉદ્દેશ અને 


નિમ'ળ મનેોભાવને લીધે તેમનાં લખાણુમાં એવી તો આકરષ'કતા 
સા. ૯ 


હર્‌૨ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


પ્રવિણ થઈ રહે છે કે વાચકને તે વાર'વાર વાંચ્યા ફરવાનું મન 
થયા જ કરે છે. તેમતું લખાણુ સ'સ્કારભઝું" અને સત્ત્વભઝું 
હોય છે; કેઈ કોઇ વાર તે! તે શિષ્તાની એવી ઊચી કેાટિતું 
અને છે કે સમાન્ય વાચક તેમાંથી કદાચ થોડું જ સમજી શકે; 
છતાં ગાંધીજીનાં લખાણુમાં જે માગ'&શ્સકતા, જે ઉત્સાહપ્રેરણુ।, 
જે ઉન્નતિવિચારણા હોય છે તેં સામાન્ય વાચકને મોહક અને 
આકર્ષક લાગે છે, અને તેથી તેમનું લખાણુ સર્વ વાચકેને 
પ્રિય લાગે છે. તેમાં એવી તો અજખ સોહની છે કે તે 
સજને પ્રિય થવા ઉપરાંત પણુ તે ઉચ્ચ અને શુદ્ધ સાહિત્યમાં 
ગણુના પાસે છે. 


ગાંધીજીનું લખાણુ બુદ્ધિને અને લાગણીને ખ'નેને અસર 
કરે છે, જ્યારે કિશેરીલાલ મશર્વાળાનું લખાણુ ચિ'તન- 
પ્રચુર હોઈ ખુદ્ધિને જ ખૂખ અસર કરે છે. કેળવણીના પાયા, 
ગીતામ'થન, સત્યમયજીવન વગેરે તેમનાં પુસ્તકો ચિ'તન અને 
સત્યાન્વેષણુ માટે મથામણુ કરતી ખુદ્ધિનો પરિપક્વ ફાલ છે. 
'સહુજાન'દ? ચરિતાત્મક છે, છતાં ખુદ્ધિને વિચારચફે ચડાવે 
તેવું તેમાં ઘણું છે. કિશેરરીલાલનાં લખાણુ સાહિત્યની દૃષિએ 
ખૂખ અધ્યયન ચોગ્ય છે, પરતુ ગાંધીજીનાં લખાણુ જે 
પ્રમાણુમાં બ્યાપક કહેવાય તે પ્રમાણુમાં કિશેરરીલાલનાં લખાણુ 
વ્યાપક કહી શકાય તેવાં નથી. તેમાં પક્ષવાદ નથી, વાર્તા કે 
નવલિકા જેવું એકમાર્ગી"પણું નથી, વણુ'ન કે કલ્પનાસૌ'દય* 
નથી; તેમાં બુદ્ધિને ક્સનારું અને સમજશક્તિને વિક્સાવ- 
નારું ઘણું છે. ઉચ્ચ અને શુદ્ધ સાહિત્ય તરીકે તે તે અવશ્ય 
સ્વીકાર પાસે છે. 


ગાંધીજીએ પોતાના તરફ અનેક વ્યક્તિઓને આપષર્ષી' 
છે. તે વ્યક્તિઓમાંથી કેટલાંક તે સાચાં બેમૂલાં રત્ન દેશને 


વ્યાપક સાહિત્ય ૧૨૩ 


સાંપડ્યાં છે. આ રત્નલ'ડારમાંથી આપણુને ત્રણુચાર લેખકે! 
મળ્યા છે. કિશે।રીલાલ જેમ બુદ્ધિને કસનારા છે તેમ કાકા 
કાલેલકર ખુદ્ધિ, હંદય અને ચ્'સ્કારને કસનારા અને વિકુ- 
સાવનારા છે. તેમનું વાચન અત્ય'ત વિશાળ છે અને પોતાના 
સ્ાનભ'ડારમાંથી જુદી જુદી જાતની માહિતી એવા સુંદર સ્વરૂપ- 
માં રજૂ કેરે છે કે તેમનાં સઘળાં લખાણુ ખૂખ રસપૂવ૩ અને 
આન'દપૂવક વ'ચાય છે. તેનું ગધ સરસ્વતીચ'દ્રના ગઘ જેવુ 
સ'સ્કારપ્રચુર અને ઉચ્ચકોટિતું હોવા છતાં, તે સરસ્વતીચ'દ્રના 
ગઘ કરતાં વધારે સરળ અને વધારે સહેલું છે. નવલરામના 
સીધા અને પ્રવાહી ગદ્યના કરતાં વધારે અલ'જુત અને વધારે 
મનોગમ છે. કાલેલકરતું ગદ્ય મીઠું' અને મનગમતું, સાદાં ટૂ'કાં 
વાકયો છતાં એકધારા શ્રવણુમનોાહેર પ્રવાહેવાળુ, રોચક અને 
પ્રસાદપૂર્ણ્‌ છે. ગુજરાતી ગઘસ્વામીએઓના કેમ ગોઠવવા બેસીએ 
તો ગાંધીજી અને ગોવદ્ધ્નરામ પછી કાલેલકરને જ મૂકવાતુ* 
મન થાય. ઉપર એકવાર સૂચન કયું” છે તેમ કિશે।રીલાલમાં 
તત્તરચિ'તનને લીધે વિચારભાર અને ગ'ભીર પચેષણા આવે 
છે એટલે તેમનાં લખાણુ વ્યાપક ખની શકતાં નથી, કાલેલકરનાં 
લખાણુમાં વિચારભાર પુષ્કળ હોવા છતાં તે એવે તો હળવો, 
આછે આછે;, ઉત્તેજક અને ઉત્કષક છે કૈ તેનો બેજ 
લાગતો નથી; ઊલટું, નવી નવી માહિતી, દિલની કે'મળ 
લાગણીઓને જાગૃતિ અને માનવપ્રમૃતિનાં સ'દેશેને ઉન્નતિ 
આપનારે હોઈ કાલેલકરના ગદ્યતું ગોરવ આનદ અને પ્રસન્નતા 
આપનારૂં ખની રહે છે. 


' ફ્રાલેલકરના લેખોના ખજ્ઞે જાગ, “લોકમાતા,' “સ્મરણુયાત્રા?, 
“હિમાલયનો પ્રવાસ', 'ઓતરાતી દીવાલે!', “જીવનનો આન'દ?, 
'જીવનભ્‌રતી', “જીવન સ'સ્કૃતિ', વગેરે માહિતીપૃણુ 


ર૪ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 
પ્રસાદપૂણું' અને સ'સ્કારપૂણુ' સાહિત્ય એવું તો આન'હ અને 


રસ આપનારું છે કે તે સાહિત્ય કાલેલકરને સાહિત્યસજ*કેમાં 
મોનવ'ત સ્થાન અપાવનારું' ખને છે. 


ગાંધીજીની અસરથી પ્રવૃત્તિમાન થયેલા અને ગાંધીજીના 
વિચારર'ગથી ૨'ગાચેલા લેખકોમાં મહાદેવ હરિભાઈ દેશાઈની 
પણુ ગણુના ફરવાની છે, મહાદેવભાઈની સ્વત'ત્ર સાહિત્ય- 
ફુતિએ થોડી જ છે--ચિત્રાંગદા નાટક તથા સત્યાગ્રહની મર્યાદા 
ખજ્ઞે ભાષાંતર હોવા છતાં સ્વત'ત્ર રુતિએ ગણાવા પાત્ર છે. 
જવાહેરલાલની આત્મકથાનું ભાષાંતર પણુ ઘણું જ સુ'દ૨ છે. 
આટલી કુતિએ પણુ મહાદેવભાઈને સાહિત્યમાં અમરતા 
આપે તેવી છે. આ ઉપરાંત ગાંધીજીના અ'ઝ્રેજી લેખોનુ' 
ગુજરાતીમાં અને ગુજરાતી લેખોતુ' અ'ગ્રેજીમાં ભાષાંતર કર- 
વામાં મહાદેવભાઇએ ઊ'ચી કોહિના વિજય મેળવ્યો છે. પોતા- ' 
પણાને સર્વાદેશીય અને સ'પૂણુઃ વિલેપ કરી, એક મહાન 
સ'તની સાથે એકતાનો ચોગ સાધી, મહાદેવભાઇએ ગાંધીજીની 
અને ગુજરાતની જે સેવા કરી છે તે ખરેખર અજેડ અને 
અણમૂલ જ છે. 


ગાંધીજીએ ગુજરાતના જીવનમાં અજખ જાતને વિદ્યુત- 
ચમકાર ઝળકાવ્યો છે. “નવજીવન'થી અને ગાંધીજીના આશ્રમ- 
જીવનથી ઘણા જુવાનોને અનેક જાતની પ્રેરણાઓ મળી છે 
અને તેથી તેની આસપાસ ઝૈટલાક કાયકરો તૈયાર થયા છે. 
નૃસિ'હપ્રસાદ કાલિદાસ ભટ્ટ, વાલજી ગોાવિ'દજી દેશાઈ, નરહરિ 
પરીખ, અને છગનલાલ નેશીના જેવા કાય*કરેને ગાંધીજીના 
પ્રભાવથી ખૂબ સારી અસર થઈ છે. તેવી જ અસર “સૌરાષ્ટ્ર 'ના 
સ'ચાલકે। પર પણુ થઇ છે. સૈઘાણીના જીવનવિકાસમાં પ્રેશેણા 
ભને પ્રાણુ પૂરનાર ગાંધીજી જ છે, ગાંધીજીના જીવનને સમજનાર 


વ્યાપક સાહિત્ય હ ૧૨૫ 


અને પૂજનાર' તેમના જેવા ગાંધીભડતે યુગવ'દનાથી, અને વ્યાપક 
સાહિત્યમાં સ્થાન પામે તેવી અનેક નવલકથા નવલિકાથી, ત્રઇણુ- 
મુક્ત થવા સારા પ્રયત્ન કર્યા છે. ગાંધીજી અને કાલેલકરના 
લેખા જેટલા પ્રેરક કે માહિતીપૂર્ણુ નહિ હોવા છતાં મેઘાણીની 
સઘળી મુતિઓ રોચક જ નહિ, પણુ સારી પેઠે ઉત્તેજક નીવડી 
છે. પ્રભ્નુદત્ત શક્તિની ઉચ્ચતા અને સૂક્ષ્મતા લેખકે માં ગુણુ- 
સમૃદ્ધિ વરસાવનારી ખને છે. જેના પર પ્રજ્નુ વધારે જુપાવાન 
થાય છે તે ધધારે ઊ'ચી જુતિઓ સરજી શકે છે. ગાંધીજીની 
. કોટિએ કાલેલકર ન પહોંચે, કૈ કાલેલકરની કે।ટિથી મેઘાણીની 
કોટિ જુદા પ્રકારની અને જુદી પાયરીની હોય એ માટે 
ઝુદરતી ક્રેમ જ જવાખદાર ગણાય. સૈઘાણીએ થોડાંક કાવ્યો, 
અને નવલકથા નવલિકાના સર્જનથી ગુજરાતને જે સાહિત્ય 
આપ્યું છે તે બ્યાપક સાહિત્યમાં ડાણુના પામે તેવુ' છે; એટલું જ 
નહિ, પણુ વિશાળ જનસમાજમાં વધારે પ્રસરે અને વધારે 
લાંબો વખત ટકી રહે તેવુ છે. 


ગાંધીજીના જીવનની અને તેમણે હિ'દભરમાં પ્રસારેલા 
વાતાવરણુની ગુજરાતમાં કેટલી ખધી અસર થઈ હતી તે 
ખતાવનારું સાહિત્ય 'પણુ ટીક ઠીક સરનચું છે. ગાંધીજીની 
ખુદ્ધિ, તેમના ઉચ્ચ ધ્યેય, અને તેમની પવિત્ર વિચારસરણિને 
સાહિત્યમાં અમરતા આપનાર તે! હજી કોઈ નીકળ્યો. નથી; 
તે।'પણુ ગ્રામજીવનમાં, યુવક્ડદયમાં અને શુજરાતી સમાજમાં 
થયેલી અસરતુ' કાંઇક વણુ'ન “સો।પાને' આપવા પ્રયત્ન કર્યો છે. 
અ'તરની વાતો, સ'જીવની, જાગતા રહેને, પ્રાયશ્ચિત્ત, વગેરે 
પુસ્તકો ગાંધીવાતાવરણુને લીધે ઉત્પન્ન થચેલી મનેદશા 
આલેખી, સમાજવું સારું ચિત્ર રજૂ કરે છે. 


બખલચ'ઢ મહેતાનુ “મારું ગામડું' એ દરેક ગુજરાતીએ 


૨૬ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


અને ખાસ કરી જુવાન વિદ્યાથી'આએ અવશ્ય વાંચવુ નેઇએ. 
વ્યાપક સાહિત્યના ભ'ડારમાં આવાં પુસ્તકે! ખૂબ વધવાં નેઈએ. 
ત્યારેજ વ્યાપક સાહિત્ય દેશભર પર ખરેખરા લાભ અને 
ઉપકાર કરી શકશે. 


ગાંધીજીની વિચારસરણિથી કેટલીક વિગતોમાં જુદુ પડે 
તેવુ' સમાજવાદી સાહિત્ય પણુ હળવે હળવે પ્રકટ થવા લાગ્યું 
છે. સાહિત્યગુણુ કે સાહિત્યગોરવ ન હોવા છતાં વિચારપ્રકાર 
અધ્યયન ચે!ગ્ય છે એમ તે! સ્વીકારવુ' જ નેઇએ, ચ'દ્રભાઈ ભટ્ટ 
અને ષનવ'ત ઓઝા આ પ્રકારતુ' સાહિત્ય ઉત્પન્ઞ 'કરે છે. 
ચ'દ્રભાઇ ભટ્ટુ, “ માટીના જાયા? તથા ષનવ'ત એઝાનું '“વૈજ્તા- 
નિક સમાજવાદ? એ બે ધ્યાન ખે'ચે તેવાં પુસ્તકે છે. 


પ્રકરણુ ૧૧ : વર્તમાન સ્થિતિ 


સિત્તેરથી વધારે ઉ'મરવાળા લેખકે।માંથી માત્ર ગાંધીજી જ 
હેજી પ્રવૃત્તિતુ' જોમ અને પ્રવૃત્તિની ઉચ્ચ ફે1ટિ જાળવી રહ્યા 
છે. મૃષ્ણુલાલ ઝવેરીની સાહિત્યપ્રવૃત્તિમાં કેટલાક સમય થયાં 
નવુ' સજન પ્રકાશમાં આવેલું જાભુવામાં નથી. થ્રી. બળવ'ત- 
રાય ઠાકર થોડુ થોડું પણુ સ'ગીન અને સામથ્ય'વ'તુ સાહિત્ય 
હેજી સમપે છે ખરા, પણુ હવે તેમનાં પણુ વળતાં પાણી જ 
ગણાય, સાઠૅંથી સિત્તેર સુધીની ઉમ્મરવાળા ન્ડાનાલાલ, રામ- 
મેો।હેતરાય, લલિત, ખખરદાર વગેરેમાંથી ન્ડાનાલાલ અને ખખર- 
દાર સિવાય ખીજાની પ્રવૃત્તિમાં મ'દતા આવી ગઈ છે, મેઘાણી, 
ગુણુવત આચાર્ય, જિતવિજયજી, રામનારાયણુ પાઠૅકુ વગેરે 
સાહિત્યસર્જનમાં હજી ઘણાં વષો કામ કેરી શકે એમ છે, 
અને સુતશી, ધૂમકેતુ અને રમણુલાલ પણુ નવીન સર્જનમાં 
પૃરેપૂરા કિયાશીલ જ રહેશે એમ આશા રાખીએ, તોપણુ 
૧૯૪૩ માં આ સર્વની પ્રવૃત્તિની પરાફેટિ તો આવી ગઈ છે 
એમ કહેવામાં નિરાશા કે નિરુત્સાહેવાદતુ' શરણુ લેવાય છે એમ 
માનવાનુ' કારણુ નથી. કેશવ હ, શેઠ, ચ'#વદન મહેતા, પૂળલાલ, 
હેૅશ્ડિર ભટ્ટ, ત્રિભુવન ગૌરીશ'કર વ્યાસ, લીલાવતી સુનશી, હુ'સા 
મહેતા, જયમન પાઠકજી, જ્યોત્સ્તા શુકલ વગેરે હજી તો 
ચાલીસથી પચાસની મર્યાદામાં હોવા છતાં તેએ પણુ હવે નવીન 
સર્જનની ખડું આશા આપતાં નથી. એટલે આ બધા સાહિશ્- 
સેવફેની સેવાપૂજાથી પુતિત થયેલી અને ચતી હેવા છતાં, તે 


૬૨૮ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


સેવકે।ના કરતાં, હવે નવલેહિયા જુવાનવ્ગ" પાસેથી વત"- 
માન સ્થિતિ વધારે આશા રાખી રહી છે. તે આશા સફળ 
થશે જ એવાં “ચિહનો? પણુ દણિગાચર થઈ ગયાં છે. કરસનદાસ 
માળુંક જેવા “આલબેલ'ની સાવધાની આપતા આપતા 
વૈેશ'પાયનનો નવો અવતાર લેવા તૈયાર થઈ ગયા, અને લોકે- 
સાહિત્યમાં નવીન રસ ઉમેરવા લાગ્યા એ પણુ જમાને કેવી 
રીતે પલટાતેો જાય છે એ ખતાવી આપે છે. કાવ્યક્ષેત્રમાં 
હેમણાં નવીન ૨'ગ સુ'ઢ૨ રીતે પૂરાતા જાય છે. ' સુન્દરમ્‌? ઉમા- 
શ'કર નશી, બેટાઈ, “સ્નેહરશ્મિ, અને મનસુખલાલ ઝવેરીના 
અર્થ્યો તો સાહિત્યદેવના ચરણુમાં અપાઈ ચૂક્યા છે. સુન્દરમની 
“કોયા ભગતની કડવી વાણીએ કેડવાશમાંથી પણુ મધુરું આક- 
ષદણુ કરનારું સત્ત્વ દાખવ્યું છે. તેમનાં “કાજ્યમ'ગલામાંનાં કૈટલાંક 
કાવ્યોાએ ગુજરાતી સાહિત્યમાં અવનવાં ચિત્રો અને તોફાની 
તર'ગા રજૂ કરેલ છે; “વસુધા'માં જને કે બહું નવીન પ્રગતિ 
થઈ શકી નથી, તોપણુ “કણું?ના જેવાં સર્વા'ગસુ'દ૨ કાવ્યોથી 
સુન્દરમંની ક્રીતિ' અને પ્રતિછા સચવાઈ રહ્યાં છે. ઉમાશ'કર 
જોશીના નાનાસરખા કાવ્ય “વિશ્વશાંતિ'થી સાહિત્યમાં રસ લેના- 
રાએ ખૂબ આશા રાખી રહ્યા હતા. ગાંધીજીની પ્રવૃત્તિ આખા 
રશનાં દિલને હચમચાવી રોલ'ડોલ કરનારી હોવા છતાં, કવિતા- 
સર્જનમાં તે પ્રવૃત્તિએ જુવાન હૃદચે!ને ઝાઝી અસર કેરી હોય 
એમ લાગતું નથી. પ્રભાતફેરી શરૂ થઈ ત્યારે સ'ખ્યાબધ 
ગીતે લખાયાં હુતાં અને ત્રિભુવન વ્યાસનાં “નહિ નમશે?' કે 
'રતનખા,? કે સેઘા્ણીનાં “ છેલ્લો કટોરે,' કે “છેલ્લી પ્રાર્થના, કે 
જીના લાડક્વાયે। 'ના જેવાં પાંચપ'દર કાવ્યો ઉપરાંત સાહિત્યને 
કાવ્યની ભેટ મળી હોય તો ઉમાશ'કરતુ' નાનુ'સરખુ' “વિશ્વ- 
શાંતિ? કાબ્ય જ. ત્યાર પછી તે ઉમાશ'ફર પણુ જીદે રગે ૨ગાયા 
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અને મૂળરગની કાંઈ આછી ઘેરી અસર કાયમ રહેલી હોવા 
છતાં તેમની સાહિત્યસજનની દૃછિ 'વિવિધમાગી' થઈ ગઈ. 
સુન્દરમતે પણુ નવલિકાના મે।હે આકર્ષ્યા છે અને ઉમાશ'કર 
પણુ નવલિફા અને નાટિકા જ નહિ પણુ નવલકથા પણુ લખવા 
પ્રેરાયા છે. સાહિત્યસજ'કમાં અતલ ઊ'ડાણુ માટે જે ઝ'ખના 
રહેવી નેઇએ, કેવિ અને સષ્ટામાં રાગ અને ફેલાકાંક્ષા માટે જે 
અનન્ય લગની હોવી નેઇઈએ, સામાન્ય જનતાથી ન્યારી જતના 
જીવન અને ચિ'તનની જે અશિથિલ તમજ્ઞા હોવી જેઇએ એવી 
અત્યાર સુષ્રીમાં કોઈ હૃદયમાં ઉદિત થયેલી દેખાતી નથી, એ 
જરા નિરાશા ઉત્પન્ન કરે છે. પર'તુ નવલોહિયા સાહિત્યસેવકે 
અનવરત શ્રમ લઈ પોતાની ભાવનાને સ'તોષવા ખૂખ આગ્રહથી 
કામ કરી રહ્યા છે એ એક શુભ ચિહન છે, “વિશ્વશાંતિ' પછી 
ઉમાશ'કરનો “ગ'ગોત્રી' કાબ્યસ'ગ્રહે પ્રગટ થયે।. તે સગ્રહે 
ખૂખ આશાજનક વાતાવરણુ ઊભ્જુ' કર્યું. પછીના સ'ગ્રહ-- 
“નિશીથે? તે આશાઓને ટકાવી રાખી. બુદ્ધિની તીત્રતા અને 
અભ્યાસની આગ્રહભરી વૃત્તિના સુમેળ હોવાથી ઉમાશ'કર 
નવલોહિયા સાહિત્યસજકે।માં અગ્રગણ્ય ગણાવા લાગ્યા છે જ. 


સુ'દરજી બેટાઈ “જ્યોતિરેખા'થી અને પછીના સંગ્રહ 
'ઇન્દ્રધતુ'થી સાહિત્યસેવામાં સુવાસિત અથ્યો આપી, સુન્દરમ્‌ 
તથા ઉમાશ'કર જેશીથી કેટલેક અ'શે લિન્ન પ્રતિની સૃછિ ઉત્પન્ન 
કરી રહ્યા છે. “જ્યોતિરેખા 'માં શસ્રસ'ન્યાસ મહાભારતને। જ 
પ્રસંગ રજૂ કરે છે છતાં તે કાવ્યમાં ગાંધીજીએ ઉત્પન્ન કરેલ 
વાતાવરણુની સપણ અસરો જેઈ શકાય છે. જરાક સૂક્મ 
સમવલેકનની દછિથી નિહાળીએ તે! “જ્યોતિરેખા'નાં ખધાં જ 
કાબ્યોમાં ગાંધીજીની વિચારસરણિની આછી આછી છાંટ દેખી 
શકાશે. “ઇન્દ્રધવુ'માં વ્યક્તિ અને સમાજતા પરસ્પર વ્યવહારમાં 
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ગાંધીજીના વિચારેતુ' કાંઈક વલણુ દાખલ થવેલું માલૂમ પડે 
છે, છતાં એકદરે તો બેટાઈઇની કાવ્યસ્ૃછિ જૂની પ્રણાલિકા 
અને જૂના પ્રવાહોમાં જ રમતી, વિહાર કરતી, આનદ માનતી 
અને આન'દ& માણુતી માલૂમ પડે છે. પ્રકૃતિનાં કાવ્યો અને 
મધુરાં ગીતો એક તરક્‌થી નરસિ'હરાવની અને બીજી તરક્‌થી 
ન્ડાનાલાલની કાવ્યસ્રછિની સ્મૃતિ તાજી ડરે છે. બેટાઇની 
ભાષા અને “ઇન્દ્રધત્તુ' તથા “ જ્યોતિરેખા ?માંના વિષચે। પણુ 
જૂનવાણીનેો જ પ્રકાર-ઘણી રીતે સુધરેલે। હોવા છતાં જૂનવાણી 
પદ્ધતિનો જ પ્રકાર-છે એમ કહી આપે છે. જૂનવાણી પદ્ધતિ 
હોવા છતાં, છદ, અલ'કાર અને ભાષાની સરળ મધુરતા 
બેટાઇનાં કાબ્યોને સુ'8૨ વિશિણત્વ અપે છે-જૂની અને નવી 
વિચારસરણિ અને ભાષાવેદગ્ધ્યતું સુભગ સ'મિશ્રણુ હોવાથી, 
તેમનાં કાવ્યો અને ગીતે! પ્રિય થઇ પડવાને! પૂરેપૂરા સ'ભવ છે. 


સ'સ્કૃતપ્રચુર ભાષાથી અને વિચારોને ગ'ભીર 'વાઘાથી 
ભારેખમ બનાવનારા “ ફૂલદોલ'ના સ'ગ્રહૈથી કાવ્યસજકેમાં ઊ'ચુ' 
સ્થાન મેળવી ચૂકેલા મનસુખલાલ ઝવેરી “ આરાધના'ના સ'ગ્રહુ- 
થી સ'પૂર્ણુ વ્યક્તિત્વની છાપ પાડી શકયા છે. વ્યક્તિ અને 
સમણિના પરસ્પર સ'બ'ધને કાવ્યમય સ્વરૂપ આપી, સમાજ- 
વાદના નવા વિચારોને રોચકેરૂપે રજૂ કેરવાની સારી ઝુશળતા 
દાખવી છે. સુન્દરમ્‌, ઉમાશ'કર નશી અને મેઘાણીએ દલિત 
વર્ગ: માટે, ડુઃખી જનતા માટે, સ'સારમાં પ્રસરી રહેલા 
અન્યાય અને ૬'ભ માટે સારી પેઠે લખ્યુ' છે-મનસુખલાલે 
પણુ એવા વિષચેો।ને કાવ્યમય બનાવ્યા છે. પરતુ મનસુખ- 
લાલની પ્રદ્ધતિ સારી પેઠે જુરી પડતી છે. વ્યક્તિએ સમણિ 
માટે જ જીવવુ' જનેઇએ, અને સમણિમાંની વ્યક્તિઓએ 
બ્યક્તિત્વ ભૂલી સમણિમાં જ પોતાને! વિલેપ કરી દેવે નેપ્એ 
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એ જાતના વિચારોને ફાવ્યસજનના પ્રેરક હેતુ બનાવવાની 
શરૃઆત તે! ક્દાચ મનસુખલાલે જ ડરી એમ કહી શકાશે. 
મનસુખલાલની કાવ્યસ્રણિ ખીજા જુવાન ડૅવિઓઆની સૃષ્ટિની 
સરખામણીમાં કાંઇ વધારે અલ્પ કહી શકાય તેવું નથી; છતાં 
તેમતુ' કવિત્વ ફેવા પ્રવાહુમાં સ્થિર થશે એ હજી ચોક્કસપણે 
કૅહી શકાતું નથી. સુન્દરમ્‌ અને ઉમાશ'કર જેશીની પેઠે મન- 
સુખલાલ સદ્ભાગ્યે વિવિધ પ્રવૃત્તિઆ તરકૂ આકર્ષાયા નથી. 
શાકુ'તલતું તેમતુ' ભાષાંતર એ ખીના' બધાં ભાષાંતરોથી જૂદુ' 
પડી આવે એવું હોઈ, તે માટે સારો જશ પ્રાપ્ત કરી શકયા 
છે, ષણુ એ તો કાવ્યસૃણિના જ પ્રકાર ગણાય. સાહિત્ય 
જુતિઓનાં અને સાહિત્ય સજ'કોનાં અવલોકન લેવાં શર્‌ કૅરી 
માગ'વિચલન ડયુ” છે-આ જાતની તેમની પ્રવૃત્તિ આશાજનક 
અને સત્ત્વદશ'ક હતી-છતાં તે પ્રવૃત્તિ મહુ ચાલુ રહેલી નથી. 
આ ચારે કવિલેખકેો પર ગુજરાત ખૂખ આશા રાખી ર્યું છે 
એટલું જ કથન વર્તમાન માટે પૂરતું છે. 

આ ચાર ઉપરાંત પણુ ખીજા ઘણા જુવાન લેખકે 
પોતપોતાના અધ્ય સાહિત્યદેવને અપી: રહ્યા છે. ગુજરાત 
અવશ્ય આશા રાખે છે કે તેવાઓમાંથી ભવિષ્યના ઉત્તમ 
કૅવિઆ અને સ'ગીન સાહિત્યાચાર્યૌ પ્રગટ થશે જ. પ્રાર'ભિકા- 
માં નામાવલિ આપવાથી કાંઇ ખાસ હેતુ સરે નહિ-સાહિત્ય- 
વાચનનો અને અભ્યાસનો શે।ખ રાખનારાએ આ ઉપરાંત પણુ 
સ્નેહરફ્મિ, કાણુકિયા, રમણુ વકીલ, ઈન્ડ્ુલાલ ગાંધી, ભાતુ- 
શ'કર વ્યાસ, કેલક, પારાશર્ય, પ્રહ્લાદ પારેખ, પ્રહલાદ 
પાઠૅક, રમણિક અરાલવાળા, પતિલ, સુરલી ઠાકેર, ન'દકુમાર 
પાઠક, રતુભાઇ દેશાઇ વગેરે લેખકેનાં કાબ્યો અવશ્ય નવાં 
જેઇએ. તેમાંથી કોઈ ફેઇના સ'ગ્રહ પ્રગટ થયા છે અને કોઇ 
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કોઇ તો હેજી માસિકે। દ્વારા જ પ્રકાશન સંતોષ માની રહ્યા છે. 


વત'માન કાળમાં કાવ્ય સંખ'ધે પ્રવૃત્તિ કાંઈ ઠીક આશા- 
જનક છે, પરતુ ઈતર સાહિત્ય તરક્ના વલણુમાં જુસ્સો કે 
સત્ત્વ હજી સુધી તે! નજરે પડતાં નથી. 

નવલિકા અને નવલકથામાં માત્ર પન્નાલાલ પટેલ ધ્યાન 
ખેંચે તેવા ગુણ! ધરાવતા જણાયા છે, વાર્તાઓના ઉઠાવમાં, 
તેના વિકાસમાં, અને પરિણામમાં કાંઇક નવીનતા ખતાવી શકયા 
છે એટલુ જ નહિ” પણુ ભાષાનો મરોડ, લખાણુની પાટી અને 
વણું'નની પદ્ધતિમાં જૂની પ્રણાલિકાથી જુઢા પડતા જણાઈ આવે 
છે-અને એ જુઠ્ઠા પડવાનો પ્રકાર મનગમતો! અને રુચિપોાષક 
છે. કલ્પનામાં ઉચ્ચ પ્રતિભાદશ'ક વિહાર નથી, સાહિત્યની 
દેછિએ સત્ત્વભયો આદશ નથી, અને તેજસ્વી બુદ્ધિના ચમ- 
કારાથી ઝળાં ઝળાં થઇ રહેતે પ્રકાશ નથી. એટલે પન્ઞાલાલની 
કૃતિ ખૂખ આશાવાદી હોવા છતાં, ઉચ્ચ સાહિત્યમાં સ્થાન 
ભાગ્યે જ પામે. છતાં સુતશી, રમણુલાલ અને મેઘાણી પછી કાંઈક 
આશાકિરણુનાં દશ'ન પન્નાલાલ પટેલમાં થાય છે, એમ તે। લાગે છે. 

ગુજરાતી સાહિત્યના સેવકે! અને શૈ।ખીને સાધારણુ રીતે 
સંકુચિત ક્ષેત્રમાં જ રમી રહેનારા છે. નવલકથા, નવલિકા અને 
કાવ્ય ઉપરાંત બીજી પ્રવૃત્તિ તરફ પ્રયાણુ કરનારા બહું જ થોડા છે. 
નાટક માટે તે। કોઈ પણુ પ્રકારની ચોગ્યતા હજી દેખાઈ નથી. 
ભાષાશાસ્ર, ઇતિહાસ, ભૂગોળ, જીવનચરિત્ર, પ્રવાસ વગેરે અનેક 
શાખાઓમાંથી કોઇ પણુ શાખા તરફે જખરું આયષ*ણુ તો 
કોઈનુ' જ દેખાતું નથી. નવલરામકૃત અ'ગ્રેજ લોકના ઇતિ- 
હાસ કૈ કાલેલકરફુત પૂર્જરગ, પ્છુટાર્કનાં જીવનચરિત્ર, કે 
ગોમ'ડળ પરિકેમ અને હિમાલયને પ્રવાસ, નરસિ'હરાવનાં 
અગગ્રેજીમાં અપાચેલાં અને છપાયેલાં વિલ્સન ટ્રાઇલોલેજીકલ 
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લેકચર્સૈ-જેમાંના એક ભાગતું ભાષાંતર સદૂભાગ્યે ફારબસ સજભ્ઞા- 
એએ છપાવી, સસ્તી કિ'મતે વેચવાનું ઠરાજ્યુ' છે-કે ગાંધીજીની 
આત્મકથા કે કાન્તિલાલ પ'ડ્યાતું શ્રીયુત ગોવર્હધનરામઃ આમ 
છૂટક છૂટક જૂજ જૂજ મુતિઓ જ ગણી શકાય તેવું છે. છ'૬- 
શાસ, અલંકારશાસર કે શુદ્ધ સાહિત્યની ચર્ચા તો અહી' 
ત્યહી' છૂટક લેખ તરીકે રમણુભાઈ કે નરસિ'હરાવે કરેલી 
હેલી તેટલી જ જમે ખાજુમાં ગણાય તેમ છે. કેશવલાલ 
હર્ષદરાય ક્વનાં તથા આન'દશ'કર ખાપુભાઈનાં આ વિષયનાં 
લખાણે। હુવે પુસ્તકાકારે પ્રગટ કરવામાં આવ્યાં છે એ જ માત્ર 
અપવાદર્‌પ છે. સમાલોચન અને સાહિત્યચર્ચા સંખંધી પુસ્તકે! 
હમણાં હુમણાં ટીક પ્રકાશમાં આવ્યાં છે. રામનારાયણુ પાઠંક, 
વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી, વિજયરાય વૈઘ, નવલરામ જગજ્ઞાથ, 
વિશ્નનાથ મગનલાલ, રામચ'દ્ર શુકલ, રમણુલાલ દેસાઈ, 
મોહનલાલ પાર્જતીશ'કર દવે વગેરેનાં પ્રકાશનો આ જાતને 
સાહિત્યફરાલ ઠીક ટીક આશાભ્યોા છે એમ માનવા પ્રેરે 
છે-જને કે તે ખધા સાથે લઈ વિચારીએ તેો। પણુ વૈવિધ્ય કે 
વિશાળતા, ગુણુગોરવ કે પ્રેરણાસૌષ્ઠવમાં સંતોષ અપાવે કે 
ગુજરાતી સાહિત્યને અન્ય ભાષાના સ્નુકાબલામાં ઊ'ચી પ્રતિછા 
અપાવે એવું તે હેજી થાડું' જ છે. છતાં પણુ આ ક્ષેત્રો તદ્ન પદ- 
વી વિનાનાં નથી રહ્યાં એટલું સદૂભાગ્ય છે. ઉપર ઇંસાર્‌ો 
કયો છે તેમ છ'દશાસ્ર, અલ'કારશાસ્ત્ર, વ્યાકરણુશાઅ, બ્યુત્પત્તિ- 
શાસ્ર, ભાષાશાસ્ર વગેરે વિષયો! તે! તદન અસ્પૃછ જ રહ્યા 
છે એ ચુજરાતને શરમાવનારી હૅકીક્ત છે. નમ દાશ'કર 
કેવિતા કૌશ અને કથાકોશ પછી તે જાતની પ્રવૃત્તિ 
જોઇએ સેવી જ નથી.- ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાયટીએ 
પૌરાણિક કથા કેષ તૈયાર કરાવ્યો છે અને શખ્દકોશ માટે 


૧૩૪ સાહિત્યપ્રાર'ભિકા 


થોડી પ્રવૃત્તિ કરી છે; પરતુ તે સ'સ્થાની પ્રકાશનપદ્ધતિ 
એવી છે કૈ તેના લાભ સામાન્ય જનતા ઉઠાવી શકતી નથી. 
તે સ'સ્થાનાં આ પ્રકાશનાોની ગુજરાતની જનતામાં ભાગ્યે જ 
કશી માહિતી હશે. લલ્લુભાઈ પટેલ અને ભાતુસુખરામ નિગુ'ણુ- 
રામ મહેતા જેવાએ કાંઇક પ્રયાસ કરયા છે; પર'તુ શુદ્ધિ, સ'શે।- 
ધન અને ચોકસાઈમાં એ પ્રયાસો એટલા શિથિલ, ઉન્માગ- 
ગામી, અટકળિયા અને ગડખડિયા છે કે ખોટ પુરવાનુ' કામ 
કરતા હોવા છતાં તેને સત્કારી કે સ્વીકારી શકાય તેવા નથી. 
એટલે જુવાન કાયકરો, અને સાહિત્યસેવકેો માટે હેજી તો 
ઘણાં ઘણાં ક્ષેત્રો તદન અણુખેડાયેલાં પડ્યાં છે. ' નેડણીકોશ 
એ એક જ સુ'દર અપવાદ છે. કાવ્ય, નવલકથા અને નવલિકા 
સ'ખબ'ધે, અને હાલહાલમાં સમાલોચના અને સાહિત્યચર્ચા 
સ'ખ'ધે ઠીક ઠીક પ્રવૃત્તિ થાય છે, એમ કહેવાની થાથે જ 
એમ પણુ કહેવાની ફેરજ પડે છે કે વતમાન સ્થિતિથી સ'તોષ 
માની બેસી રહેવાતુ' આપણુને પાલવે તેમ નથી. કાવ્ય, નવલ- 
કૅથા અને નવલિકામાં પણુ નરસિ'હ-મીરાંની સ્વાભાવિક ઉચ્ચતા, 
પ્રેસાન'દ-શામળની શ્રમપ્રાસ સફળતા, અખા-ધીરા-ભેજાની 
ઊકળતા હંદયની ઊમિએના ઊભરા, દયારામ-નમદ-દલપતની 
દિલલગીથી વહી રહેતે! કાવ્યધોધ, કે ગોવદ્ધનરામ ન્ડાનાલાલના 
ઊ'ચા આદશ, પ્રસાદપૂ્ણુ સ્વ્ગવિહારી કલ્પના, અને વિશુદ્ધિ 
અને વિકાસ માટેના આગ્રહઃ આ બધાને પ્રતિબિ'બિત કરે તેવુ' 
તે હજી થોડુ જ સરજ્યું છે. કાવ્યમાં મહાકાબ્ય કે ખહુત્‌- 
કાવ્ય તશ્ફે તે! કાંઇ જ પ્રવૃત્તિ નથી. માત્ર ઊર્મિકાવ્યો, ગીત- 
કાવ્યો, અને રાસકાવ્યોમાં જ કાંઇક ઉશ્ચતાએ પહોંચી શકાયું 
છે-નવલકથામાં તો સરસ્વતીચ'દ્રની સાથે મૂકાય તેવી એકે 
મુતિ હુંજી આપણુને મળી “નથી-નવલકથામાં કળાવિધાન, . કે 
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પ્રસગમેળ કે સ'વાદસો'દય_૫૨ ગમે તેટલે ભાર મૂકવામાં 
આવે, તે! પણુ જે નવલકથા જીવનના આદશ'ને ઊ'ચે લછં 
જનાશી, શુદ્ધિ અષનારી, પવિત્ર બનાવનારી નથી, તે ગમે 
તેવી સુ'ઢ૨ હોય તેો'પપણુ ઊતરતા દરજજાની જ લેખાવી નેઇએ; 
અને નવલિકા તે નવલકેથાનુ' એક જાતતું લઘુરૂપ જ હોઇ, તે 
પણુ ઉત્તમ તે ત્યારે જ કહેવાય કૈ જ્યારે તે માનવજીવનની 
ઉશચ્ચતાને આદશ? ખનાવે અને સ'સારી માચાજાળમાંથી ઊ'ચે 
લઈ જઈ રવગીય વિહારોનો આન'& આષે. આવા ઉચ્ચ અને 
પવિત્ર આદશ કે આશ્રયવિનાતુ' સાહિત્ય ગમે તેટલુ' આન'હ 
આપનારું હોય, તે! પણુ ઊતરતી પ'ક્તિતુ' જ ગણાવુ' નેઇએ. 
ગુજરાતના જુવાન સાહિત્યસેવકેો કળાની ખાતર કળા, કે વાસ્ત- 
વિક વણન અને અવાસ્તવિક વાસ્તવાવદના મિથ્યા મોહમાં ન, 
ફસાય, તેમની સત્યદછિ ખૂલે અને સાચા સાહિત્ય તરફ તેમની 
પ્રવૃત્તિ થાય એવે વતમાન સ્થિતિમાં શુભ પલટો આવે, એવો 
સ'ગીન વિકાસ થાય અને તેને પરિણામે ગુજરાતી સાહિત્ય- 
ખૂખ ઊ'ચી કક્ષાએ પહોંચે એવું કરવા દરેક ગુજરાતી સાહિત્ય- 
સેવકે મથવું નેઇએ. 


પાવું ૬૨, 


પાવું ૬૭, 


પાવું ૨૭, 


પાવું 16. 


પાનુ ૫, 


ટિપ્પણુ 

દશમ સ્કધના સોળમા અધ્યાયમાં કડવા ૫૪ માં નીચે 
પ્રમાણું નામ આવે છે, 

હેદે ઉપનતી માહરે અભિલાખા, 

ખાંધુ' તાગદમણુ ગુજરાતી ભાખા, 
ફાર્બસ સભાએ 'હારમાળા' છપાવી છે તેમાં જે જેેડણી 
હાથપ્રતમાં હતી તે જ રાખવામાં આવી છે, 
ભાકણુના જવન પર રામલાલ ચુતીલાલ મોદીએ લખેલ 
પુસ્તક “સયાજી સાહિત્યમમાળ'માં પ્રગટ થયું છે. 
ગુજર્‌ાત વર્નાકયુલર સોસાયટી તરફથી “પ્રાચીન ગુજર 
કાવ્યે' એ નામે થેડાંક કાવ્યોને સંગ્રહ હાર્‌ પષ્યો 
છે, તેમાં હાથપ્રતતી ભાષા રાખવામાં આવી છે. શ્રીધર્‌- 
તે। ર્ણુમલ્લ છ'૬, કમ ણુમત્રીનુ' “સીતાણર્‌ણુ' વગેરે કાવ્યે। 
તેમાં છપાયાં છે, 
તરસિ'હ મહેતાનાં કાવ્યા “બૃહત્‌ કાવ્યદોહન'તા ભાગોમાં 
છપાયાં છે. ગુજરાતી ગ્રેસ તરફ્થી નરસિહ મહેતાનાં 
કાવ્યોને! જુદો સ'મ્રહ પણુ ખહાર પઠ્યો છે. 


પાનુ ૨૫, મીરાંબાઈનાં કાવ્યો બૃહત્‌ કાવ્યદાહતતા કેઈ કોઈ ભાગ- 


માં છપાયાં છે. બ્‌. કા. દે. તા સાતમા ભાગમાં ઘણું 
કાવ્યો છપાયાં છે. ભજનસ'મ્રષનાં જુદાં જુદાં પુસ્તકમાં 
પણુ મીરાંબાષ્નતાં ભજને। મળી આવે છે, 


ટિપ્પણૃ 


પાનું ૨૬, 


પાતું ૨૮? 


પાનું ૩૨. 


પાનું ૪૦. 


1૩૭ 


નાકરની કૃતિમાંથી કેટલીક “ ખૃહેત્‌ કાવ્યદોહન'ના આઠમા 
ભાગમાં.છે અને એકાદ ખે સુ'મઈ ફાર્બસ સભાએ 
પ્રગટ કરી છે. નાકરનુ' જવન ખૃ. કા. દે. આઠમા 
ભાગમાં છે. 

ભાલણુનો દશમ સ્ક'ધ જુદે છપાયે। છે. તેનાં કટલાંક 
કાવ્યો પ્રાચીન કાવ્યમાળામાં છપાયાં છે. 


માંડણુ બ'ધારાતી “પ્રખોધબત્રીશી' મુ'મઈ ફાર્બસ સભાએ 
પ્રગટ કરી છે.. 

અખાના જવન વિષે નર્મદાશ'કર દેવશ'કર્‌ મહેતાને લેખ' 
સારામાં સારે છે. ગુ. વ. સે।. તરફથી અખાકૃત કવિ- 
તાનાં પુસ્તકમાં તે લેખ છપાયો! છે. ગુ. વ. સે।. તરક- 
થી બહાર પડેલ ઉમાશ'કર જ્ેષીનેો લખેલે। નિબ'ધ- 
“અખો-એક અષ્યયન'-અખાના અભ્યાસીએ ખાશ 
જેઈ જવો જોઇએ. 
ગ્રેમાન'દનાં ત્રણુ નાટકે! વડે।દરા રાજ્ય તર્કથી છપાયેલ 
“પ્રાચીન કાવ્યમાળા”માં છપાયાં છે. “ રોષદશિકા 'ની 
ખીજી આજૃત્તિ વડે।દરાના પ્રકાશક એમ. સી. કેરીની 
ક'પતીએ છપાવી છે. 


દયારામનુ' જીવન ડભેો!ઇવાળા નારણુદાસ શાહે પ્રગટ કયું” 
છે. ગોવર્ધનરામ ત્રિપાઠીએ “દયારામને। અક્ષર દેઠં' લખી 
દયારામના જીવનને સમનનવવા પ્રયધન કયો છે; દયારામના 
આંતર્‌જીવન વિષે મહત્ત્વનો અભ્યાચ્ર જેઠાલાલ ગે।. શાહુ 
તરફથી પ્રગટ કરવામાં આવેલ છે. 

ધીરાની સ્વરૂપતી કાપ્ટીઓ વડે।દરાવાળી પ્રાચીન કાવ્ય- 
માળામાં પ્રગટ થયેલ છે. “બૃહત્‌ કાવ્યદોહન'ના પાંચમા 
ભાગમાં થોડી કૃતિ છપાઈ છે. 


પાતું ૭૨, મણિશ'કર્‌ રત્તજ ભટટનાં કાવ્યોને સ'મ્રહે “ પૃવોલાપ,' 


સા. 


૧૦ 


૮ 


ટ્પ્પિણુ 


પાનું હહ, બોટાદકરનાં પુસ્તકો--કલ્લેલિની, નિઝરિણી, સ્રોંતસ્વિની, 


શૈવલિની, રાસતર'ગિણી. લલિતનાં પુસ્તકે--લલિતનાં 
કાવ્યો, લલિતનાં ખીજ'. કાવ્યો, વડેદરાને વડલે. 


પાવું ૮૧ કેશવ હ. શેઠના કાવ્યસ'મહે।-સ્વદેશગીતાવલિ, અ'જલિ, 


રાસમ'જરી, કૈસરિ્યાં, રાસ વગેરે. 
ત્રિભુવન ગૌરીશ'કર્‌ વ્યાસનાં-નવાં ગીતો, નવી ગરખબા- 
વળી, નવાં બાળગીતો. 


પાતું ૮૪, રત્નલદ્દમી અને મુદ્દા અને ઝુલીનના લેખક જહાંગીરશાહ 


અરદેશર તાલેયારખાન. રાણુકદેવી-લેખક--અન'તપ્રસાદ 
ત્રિકમલાલ વૈષ્ણુવ. 

સધરાજેસ'ગ અને વનરાજ ચાવડે।-લેખક મહીપતરામ 
રૂપરામ. 

કાઠિયાવાડની જૂની વાતે।-લેખક હેરગેવિ'દ પ્રેમશ'કર. 


પાવું ૮૬. યોગિતીઃ-લેખક રામમે।હનરાય જશવ'તરાય દેશાઈ. રામ- 


પાતું €૨? 


ન્ન 


પાતું ૯૯. 


મોહનરાચે એક ખીજ નવલકથા “ખાલા' પણુ લખી છે. 
હિંદ અને બિટાનિયા-લેખક-ઇચ્છારામ સૂર્યરામ દેશાઈ, 
ઓર'ગજેબ અને રાજપૂતે-લેખક-કૃષ્ણુલાલ મોહનલાલ 
ઝવેરી. આ ખને ભાષાંતર છે. પહેલુ' અ'ગ્રેજમાંથી, 
ખીજુ' બ'ગાળીમાંથી. 

“ મેવાડની ન્નહેજલાલી ' લેખક-વિકૂલદાસ ધનજીભાઈ. 
ઝાંસીની રાણી-લેખક-મણિલાલ ૭બારામ ભટ્ટ; “અઢારમી 
સદીનું હિ'દુસ્તાન' પ્રકાશક ગુજરાતી પ્રેસ. 

વેરની વસુલાત, પાટણુની પ્રભુતા, ગુજરાતને નાથ, 
રાળધિરાજ, સ્વમદ્રણા, જયસેોમનાથ, મુનશીની આ 
નવલકથાએ। ખાસ અપ્યયન યેગ્ય છે. 

“સમાલોચક' પહેલાં ત્રૈમાસિક અને પછી માસિફ 
પત્ર હેતું. 


સ્પિપ્ણુ શ્ઝ્ક 

પાનું ૨૦૩3, ગુલાબદાસ બૉકરતી વાર્તાએ (૧) “લતા અને ખીજ વાતે।.” 
(૨) “વસુંધરા અને ખીજ વાતો. ડે. પ્રાણુજીવનદાસ 
મહેતા--“ એપરેશન 'કેતુ' અતે ખીજ વાતે ', 


પાનું ૧૧૩, નમ'દાશ'કરનાં નાટકો : સાર્‌ શાકુ'તલ, દેપ્દી દશ ય 
રામળ્નન%ી દર્શન, ખાળકૃષ્ણુવિજય, કૃષ્સુંમુમારી. 


પાતું ૧૨૦, 'હરિજતબ'ધુ' સાપ્તાહિકમાં ગાંધીજના અંગ્રેજ સાપ્તાહિક 
હરિજનમાંના લેખોાનુ' ભાષાંતર છે; કેઈ કેઈ સ્વત'ત્ર 
લેખ પણુ છે. નવજીવનની પેઠે તે પણુ ખૂબ વ'ચાય છે, 


પાતું ૧૨૪, નરસિ'ઠંપ્રસાદ કાલિદાસ ભટ્ટાં “ મહાભારતનાં પાત્ે। ' 
અતે વાલજી ગોવિ'દજી દેશાઇના “કથાકૅસુમાંજલિ' અને 
“રામકથા' એ પુસ્તકે પ્રારંભિકાના વાચકોએ ખાસ 
જોઈ જવા જેવાં છે. 


પાતું ૧૨૬, ચ'દ્રભાઈ ભટ્ટતાં માતવીનુ' ધર, માટી જયા, ચિહતનતી 
વેદી પર, માનસવિસાનનેો દછ્િકેણુ વગેરે પુસ્તક 
સમાજતી અત્યારસુધી વિસરાયલી સ્થિતિ સમજાવવાના 
પ્રયત્નો છે. ધતવ'ત એઝાનાં ગુલામીની શૃ'ખલા અને 
વૈજ્ઞાનિક સમાજવાદ એ ખે પુસ્તક્રેએ આધુનિક ૨।જ- 
ખ'ધારણુતી અને સમાજવાદનાં મૂળ તત્ત્વોની માહિતી 
સારી આપી છે. 

પાનું ૧૨૭, ચ'દ્રવદન મહેતાના કાવ્યસ'ગ્રહે,-ઈલાફાવ્યો અને રતન; 
નાટકે--આગગાડી, નાગાખાવા, અખે। વગેરે, 
પૂજનલાલને। .કાબ્યસ'શ્રહ “ પારિજત.'. 
હરિહર ભટ્ટ . ,, છેદ્યર'ગ. 
લીલાવતી મુનશી-રેખાચિન્રે, જીવનમાંથી જડૅલી, ઈતર 
લેખો. ૬'સા મહેતા-ત્રણુ નાટકો. હેંમલેટનું ભાષાંતર. 
જયમન પાઠેફજ-કાવ્યસ'ત્રહું “'તેજછા'.* .. . .”.' 


૧૪૦ 


દ્પ્પિણુ 


ષાતું ૨3૬ સ્તેહરરિમિ-કાવ્યસ'પ્રહે,-અધ્ય. તૂટેલા તાર, અતે સ્વગ' 


અને પૃથિવી ખે વાર્તાસ'ગ્રહુ. 

ભાનુશકર વ્યાસ-કેડી' કાવ્યસ ગ્રહ. 
કાણુફિયા-દીપશિખા. 

ર્મણુ વષ્ીલ-પ્રણુય કાવ્યો; ચિત્રલેખા. 


જાલક-સાંષ્યગીત. 
ઇન્દુલાલ ગાંધી-ખ'ડિત મૂતિએ। 
પારાશ્ય-સ'સૃતિ. 


પ્રહ્લાદ પારેખ-બારી ખહાર. 
ર્મણિક અરાલવાળા-પ્રતીક્ષા. 
રતુભાઈ દેશ ।૪-જનની. 
પતીલ-પ્રભાતનમ દા. 
ન'દજુમાર પાઠેક-સ'વેદના 


પાનું ૧૩૨ ર્મણુભાઈના લેખો “ કવિતા અને સાહિત્ય ' નામના 


તથા નરસિ' હરાવના “મનેસુકુર' નામતા સ'ત્રહેમાં છે. 
કેશવલાલ હર્ષદરાય પ્રુવ-સાહિત્પ અને વિવેચન. 
આન'દશ'કર્‌ બાપુભાઇ પ્રવ-કાવ્યતત્ત્ત વિચાર, સાહિત્ય- 
વિચાર, 

રામનારાયણુ વિશ્વનાથ પાઠેક-કાવ્યની શક્તિ, સાહિત્ય- 
વિમર્શ, અર્વાચીન કાવ્યસાહિત્યનાં વહેણુ।. 

વિષ્સુપ્રસાદ ત્રિવેદી-વિવેચના. 

વિજયરાય વૈદ્ય-જૂઈ અને કેતકી. ચુજરાતી સાહિત્યની 
રૂપરેખા. 


નવલરામ જગતન્નાય-કેટલાંક વિવેચને।. 


વિશ્વનાથ મગનલાલ ભટ્ટ-વિવેચનસુકુર. 
રામચ શુકલ-ચુ. સાહિત્યનું મનન અને વિવેચન. 
મોહનલાલ પાવ'તીશ'કર દવે-સાહિત્યકળા, કાવ્યકળા. 


 , નોંધઃ લેખકોની કૃતિની માહિતી માત્ર પિછાન પૂરતી-એકાદ 
ખેતી જ છે, સ'પૂણુ નયી. 
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કાન્તા 
કાવ્યમ ગલા 
કાવ્યરસિકા 
મુ'જવિહાર 
કુમારિકા 
કુસુમમાળા 
કૃષ્ણુલીલામૃત 
કેકારવ 
કેળવણીના પાયા 


ર૪, ૬૫, ૮૫ 


૬૩, ૧૧૪ 
૧૨૮ 

૭૮ 

૭૩ 

૮9 

૬૩, ૬૬ 
૧૮ 

૭૪ 

૧ર્ર્‌ 


ઉજ 

જ્ીકિલા , હર્‌ . 
કેયા ભગતની કડવી વાણી ૧૨૮ 
કેરા ૧૩૩ 
ગ'ગોત્રી ૧ર 
ગમાર ખાવની ૪૮ 
ગર્‌ખાવળી (નવલરામ) ૫૦ 
ગીતગેવિ'દ દપ 
ગીતામ થન ૧૨૨ 


ગુજરાતને નાથ ૮$,૮૭ 
ગુજરાતી ભાષાને પ્તિહાસ ૫૨ 


ગુરુશિષ્યસ'વાદ ર૭ 
ગુલાખસિ'હ દર્‌ 
ગામ'ડળ પરિક્રેમ ૧૩૨ 
મ્રામલટ્ષ્મી લ્૪ 
ચહીપાઠતા ગરબા ૪૨ 
ચ'દકાંત ૭૦ 
ચદ્દહાસ આખ્યાન ૩૦ 
યાતુરી ૧છ 
ચાખખા . ૪૧,૧૧૯ 
ચારિત્ર દર્‌ 
ચિતાના અ'ગારા ૧૦૧ 
ચિત્રાંગદા ૧૧૬ 
છપ્પા ( અખાના ) ર૭ 
છાયાનટ હ૪ 
જય ગુજરાત «૪ 
જયન્ત દ્ર 
જય સે।મનાથ ૯૪ 
જયા-જયન્ત ૭૭,૧૧ ૬ 
જાગતા રહેને ૧૨૫ 


મ'થસૂચી 


જવનનો આત ૬ ૧૨૩ 
જવનની સ'સ્કૃતિ ૧૨૩ 
જવનભારતી ૧૨૩ 
જ્યોતિરેખા ૧૨૯ 
જ્યોત્સના ૮ 
ઝાંસીની રાણી ૮ 
ઠંગ હ૪ 
તત્ત્વત્ઞાનને। ઇતિહાસ દહ 
તપત્યાખ્યાન ૩ર્‌ 
તર'ગાવલિ ૮૦ 
તિથિઓ ( રામૈયાનીઝ ૪૨ 
તિલકગીતા ૬૮ 
તુળસીકંયારે। લપ 
તેજછાયા ૧૦૧ 
ત્રિભુવનદીપકપ્રબ'ધ ૧૯ 
ત્રિલોચન હ્પ 
દક્ષિણુ આક્રકાના સત્યા- 

ત્રહેતો ઇતિહાસ ૧૨૦ 
દરિદ્રનારાયણુ લપ 
દરિયાલાલ લ્પ 
દર્શાનિકા ૭૮ 
દરામસ્ક'ધ (પ્રેમાન ૧૨,૩૦,૧૧૯ 
દરામસ્કધ (ભાલ્ણુ) ૧૮ 
દિવ્યચક્ષુ હ્૩ 
દેશદિવાન હ૪ 
દ્ૈપદીપ્રસન્નાખ્યાન ૩ર્‌ 
ધમવણુન ૬૮ 
ધમ'વિચાર વ, 


ધીરાની કાપી જ૧ 


મથસયી 
નમ કથાકેશ 


નમકવિતા 
નવલમ્ર'થાવલિ 


નવલકથાને! ઇતિહાસ 


નવી સપ નીતિ 


૪૭,૫૭૩ 


૪૪ 
૫૧ 
લ્છ 
દપ 


નળાખ્યાન (પ્રેમાન દ) ૩૦,૧૧૯ 


નળાખ્યાન ( ભાલણુ ) 


નારીપ્રતિછા 
નિભૃત્તિવિનેદ 
નિશીથ 
નીતિશિક્ષણુ 
નૂપુર્ઝ કાર્‌ 
નૂરજહાં 
નાંધપોથી 
પચીકર્‌ણુ 
પલકારા 
પાટણુની પ્રભુતા 
પાણીપત 
પૂર્ણિમા 
પૃર્વરગ 
પૌરાણિક કથાકે।ષ 
પ્રતાપરાણુ। 
પ્રતિમા 
પ્રમાધખત્રીશી 
પ્રભાતિયાં 

પ્રજ્નુ પધાર્યા 
પ્રાચીન ડાવ્યમાળા 
પ્રાયશ્ચિત્ત 
ત્રીતમવાણી 


૧૮ 
દર્‌ 
૧૦૫ 
૧૨૯ 
૬૮ 
દજ 


૭૬ ,૭૭,૧૧ ૬ 


૧૦૫ 
૨૭ 
૧૦૧ 


૧૪,૫૨ 
૧૨૫ 
૩૯ 


૪3 
ગ્રેમજવનં ઇ દર્‌ 
પ્લુટાકતાં જીવનચરિત્રો ૧૩૨ 
ફધા ૧૦૪ 
ફાર્અસ વિલાસ ૪૮ 
પૂલદે લ ૧૩૦ 
બાળવિલાસ દર્‌ 
ખાળલમ ખત્રીશી ૫૦ 
ખુહત્‌ કાવ્યદદોહેન ૧૪,૨૫,૫૨ 


ભગવદ્‌ગીતા (નરહરિ) ૩૫ 
ભગવદૂગીતા (પ્રીતમદાસ) ૩૮ 


ભટ્ટનું ભોપાળુ' ૧૧૩ 
ભણુકાર ૧૧૮ 
ભવાઈ સ'ત્રહ _ ૪૮ 
ભામિતીભૂષણુ ૭૦ 
ભારતને। ટ'કાર ૭૮ 
ભારેલો અસિ હ૪ 
ભૂતકાળના પડછાયા હૃપ 
ભૂતના ભડકા ૧૦૪ 
મણિુકાન્ત કાવ્યમાળા ૮૧,૧૧૯ 
મદનમેોહના ૩૪ 
મતેમુકર ' દ૪ 
સ્‌યણુરેહા રાસ ૧૯ 
મહાભારત ૭૭ 
મહિના (રતે!) ૩૫ 
માટીના નયા ૧૨૬ 
મામેરું ૩૦,૧૧૯ 
મારું ગામડું ૧૨૫ 
માલતીમાધવ ૬૩,૧૧૪ 
મિથ્યાભિમાન નાટક ૧૧૩ 


1૪૪ 


સુક્તહાસ્ય ૧૦૪ 
મુદ્દારાક્સ (મેળની મુદ્રિકા) 

૬૫,૧૧૫ 
મૃચ્છકટિક ૧૧૪,૧૧૫ 
મૃદુલા ૮ 
મેઘદૂત ( નવલરામ ) ૫૦ 
મેવાડની જહે।જલાલી ૮ 
મોહિની ૮ 
યોગિની ૮ 
રગતરગ ૧૦૫ 
રણુપિ'ગળ પર્‌ 
રણુસેલ્લછ ૬ ૨૦ 
રસમ'જરી ર૪ 
રસિક વલ્લભ ૪૦ 
૧સીલી વા્તાએ। ૧૦૩ 
રાઇનો પવત ૬૬,૧૧૬,૧૧૭ 
૨1'ગ'ગાજળિયે। હ૪ 
રામાયણુ જર 
રાવણુમ દોદરી સ'વાદ ૩૪ 
રાસચ'દિકિ। ૭૮ 
રોષદશિકાઆખ્યાન ૩ર્‌ 
લલિતાદુઃખદશક ૧૧૨ 
ભાયખલકેસ ૪૭ 
લોકમાતા ૧૨૩ 
વનરાજ ચાવડે। ૪૮ 
વલ્લભાખ્યાન ૨૪ 
વસ'તવિલાસ ૧૯ 
વસ'તોત્સવ ૭૭ 
વસુધા ૧૨૮ 


મથમવી 
વંસ્વુપાલ તેજપાલ રાસ ૧૯ 
વાર્તાવિહાર ૧૦૪ 


વિક્રમની વીસમી સદી ૮ 
વિકમોર્વશી,(પરાક્રેમની પ્રસાદી)૬૫ 


વિજયક્ષમા ૪૮ 
વિધવા ૮૦ 
વિતે।!દવિહાર ૧૦૪ 
વિદ્યાવિલાસિની ૭૪ 
વિન્ષ્યવનની કન્યકા ૧૧૫ 
વિમળ પ્રખ'ધ ૧૯ 
વિલાસિકા ૭૮ 
વિલ્સન ફાઇલે। લોજીકલ 

લેંક્ચ્સ' ૧૩૨ 
વિલ્હમ ૧૧૫ 
વિશ્વગીતા ૭૭,૧૧૬,૧૧ ૮ 
વિશ્વની વિચિત્રતા પર્‌ 
વિશ્વશાંતિ ૧૨૮,૧૨૯ 
વેનચરિત્ર ૪૮ 
વીર્‌મતી ૧૧૩ 
વેણીસ'હાર ૧૧૫ 
વેરની વસુજ્ઞાત ૮૬,૯૧ 
વેવિશાળ હ્પ 
વૈજ્ઞાનિક સમાજવાદ ૧૨૬ 
શાકૅ'તલ ૧૧૪,૧૧૫ 
શાકત સ પ્રદાય ૬૯ 
શાહજહાં ૧૧૬ 
શિરીષ હર 
શુકદેવ આખ્યાન ૨પ 


શરવીરનાં લક્ષણુ ૪૭ 


મ'થસૂચી 


શોભના ફહ 
શ્રીભાષ્ય ૬૮ 
શ્રીયુત ગોવદ્ધેનરામ ૧૩૩ 
સ'ધમિત્રા ૭૬ 
સ'જવની ૧૨૫ 
સત્યમય જીવન ૧ર્‌ર૨્‌ 
સત્યાગ્રહની મર્યાદા ૧૨૪ 
સદ્યવત્સ ચરિત ર્‌૦ 
સધરા જેસ ગ ૪૮ 
સ'દેશિકા ૭૮ 
સપ્તશતી ૧૮ 
સમરાંગણુ હ૪ 
સપલદ્દમી સ'વાદ ૪૯ 
સરસ્વતીચદ ૫૭, ૫૮, પ૯, ૬૦, 

૮૪, ૮૫, ૮5,€૦,€૧,૧૧૮ 
સહુજનન'દ ૧૨૨ 
સહસપદી રાસ ૧૭ 
સાક્ષરજવન ૬૦, ૬૧, ૧૧૮ 
સાચું સ્વમ ૧૧૫ 
સારથિ છ૭ 
સાસુવહુંતી લડાઇ ૪૮ 
સાહિત્યવિને[દ ૧૦૫ 
સિતારને। શેખ ૮ 
સિહદ્ધાંતસાર ૬૩, ૧૧૮ 
સીતાહર્‌ણુ ૧૯ 


સુદામાચરિત્ર (નર્સિ'ક) ૧૭ 


૧૪૫ 
સુદામાચરસિત્રિ (પ્રેમા'(૬6) ૩૦ 
સુધન્વા આખ્યાન ૩૦ 
સુરતની હકોકત ૪૭ 
સોરઠી સ'ષ્યા હ્પ 
સોભાગ્ય સુ'દરી ૧૧૦ 
સોરાષ્ટ્રરી રસધાર હ્૪ 
સ્નેહમુદ્રા ૬૦ 
સ્મરણુયાત્રા કશૃર્‌ઢ 
સ્મરણુસ'હિતા દૃ૪ 
સ્વગનાં પુસ્તકે ૭૦ 
હરિશ્રિદ્ર આખ્યાન 3૦ 
હરિ્લીલા ષોડશકલા ૧૮ 
હું સકાવ્ય રાતક ૪૮ 
હારમાળા ૧૭ 
હાસ્યભ'ડાર્‌ ૧૦૪ 
હાસ્યમ'દિરે્‌ ૬૫, ૧૦૩ 
હિન્દ અને ષ્રિટાનિયા ૮૬ 
હિન્દ સ્વરાન્ય ૧૨૦ 
ઠિન્દુએની પડતી ૪૭ 
હિમાલયને। પ્રવાસ ૧૨૩, ૧૩૨ 
હુંર્ખાનની ચઢાઇ ૪૮ 
હું, સરલા ને મિત્રમ'ડળ ૧૦૪ 
ટ્્ડી ૩૦ 
હેદયનાથ દ્ર 
હૈદ્યવીણુ। ૬૪ 


લેખકસૂચી 


પણ 
અખો ૨૭,૨૮,૭૨ ૧૧૮, ૧૧૯, 
ર ૧૩૪ 
અતિસુખશ'કર ત્રિવેદી ૧૦૫ 
અમૃતલાલ પહિયાર ૪૦ 
બઆનદશ કર્‌ ધુવ ૬૭,૬૮ ૧૧૮, 
૧૩૩ 
જંચ્છારામ સૂયરામ ૫૧,૭૦ 
જૃન્દુલાલ ગાંધી ૧૩૧ 
ઇન્દુલાલ યાજ્િક ૧૨૦ 
ઈશ્વરભાઇ પટેલ ૧૧૫ 
ઉત્તમલાલ ત્રિવેદી ૬૮ 
ઉદ્ધવ . ૧૪ 
ઉમાશ'કર જોષી ૧૨૮,૧૨૯, 
૧૩૦,૧૩૧ 
ઓલ્યા ન્નેષી ૧૦૪ 
ઝનેયાલાલ મુનશી ૮૭,૮૮,૮૯, 
€૯૦,૯૧,૯૨,૯૩,૯૯,૧૦૦, 
૧૧૭,૧૧૮,૧૨૭;૧૩૨ 
કરસનદાસ માણેક ૧૨૮ 
કરસનદાસ મૂળજી ૪૪,૪૭,૪૮,૫૦ 
કમણુ સ'ત્રી ૧૯ 
કલાપી ૭૧,૭૩,૭૭૪ 
કાકો કાલેલકર ૧૨૩,૧૨૫,૧૩૨ 
કાણુકિયા ૧૩૧ 
કાન્તિલાલ પકયા ૧૩૩ 


કિશે।ર્લાલ મશર્વાળા ૧૨૨,૧૨૩ 


પૃષ 
કૃુષ્ણુલાલ મો।હતલાલ ઝવેરી ૬, 
૬૯,૧૨૪ 

કેશવ ( કાયસ્થ ) ૧૮ 
કેશવલાલ હષ દરાય ધ્રુવ ૬૧,૬૫, 
૧૧૪,૧૧૫,૧૩૩ 

કેશવ હુ૦ શેઠે ૮૧,૧૨૭ 
કોલક ૧૩૧ 
ખખર્દાર અરદેશર ફરામજી ૭૧, 
૭૮,૧૧૮,૧૨૪ 

ગજેન્દ્રશકર્‌ પડ્યા ૧૧૨ 
ગીરધર ૪૨ 


ગુણુવ'ત આચાય દૈે૫,€૬, 
૧૦૧,૧૨૭ 

ગુલાબદાસ ખ્રોંકર ૧૦૩ 
ગોપાળદાસ ર૪ 
ગોવરદ્ધનરામ ત્રિપાઠી ૫૬,૫૮, 
“૬૦,૭૧,૮૫,૮૬,૯૧, 

૧૧૮, ૧૨૩, ૧૩૪ 

ચ#ભાઇ ભટ્ટ ૧૨૬ 
ચ'વદન મહેતા ૧૧૪,૧૨૭ 


છગનલાલ હરિલાલ પ'ઝા ૬૭,૮૫ 


જરુરાય. ખ'ધેડિયા ૧૦૪ 
જનાર્દન ૧૯ 
જયમન પાઠેકજી ૧૩૧ 
જયશેખર્‌ ૧૯ 


સેખકમથી 


જાગીરદાર છોટાલાલ ડાલાભાઇ 


૧૦૪ 
સિ કિમ ૧૩૧ 
જ્યોતી'દ દવે » ૧૦૫ 
જ્યોત્સના શુક્લ ૧૩૧ 


ઝવેર્ચ'દ મેધાણી ૯૪,૯૬,૧૦૧, 
૧૧૫,૧૧૬,૧૨૪,૧૨૫, 
૧૨૭,૧૨૮ 

ઝવેરીલાલ ઉમિયાશ'કર્‌ 

યાનિંક ૧૧૪ 

ડાલ્રાભાઇ ધોળશાજ ૧૧૧ 

વુળસી * ૨૪ 

ત્રિજ્ુવન ગૌરીશ'કર્‌ વ્યાસ ૮૧, 

૧૨૪, ૧૨૮ 

૩૭, ૩૯, ૪૦, હર, 

૧૧૯, ૧૩૪ 

દલપતરામ ૪૪,૪૮,૪૯,૬૭,૭ર, 
૧૧૩,૧૧૯,૧૩૪ 

દલપતરામ પ્રાણુજીવન ખખ્ખર 

૧૧૪ 

દુર્ગારામ મ'છારામ ૪૪,૪૭,૫૦ 

દોલતરામ કૃપારામ પડ્યા ૧૧૪ 

દેવાન'૬ ૪૨ 

ધનવ'ત એઝા ૧૨૬ 

ધનસુખલાલ મહેતા ૧૦૪,૧૦૫ 

ધૂમકેતુ ૯€૯€,૧૦૦/૧૧૮/૧૨૭ 

ધીરો ૩૩,૪૦,૪૧૨,૧૧૯,૧૩૪ 

નથુરામ સુંદરજી ૧૧૦,૧૧૧ 

નદશ કર્‌ વુળજ્નશકર્‌ ૫૩,૦૮૩ 


દયારામ 


“૧૪૭ 


નરભેરામ “૪૨ 
નરસિ'હ મહેતે। ૧૩,૧૪,૧૫,૧ ૬ 
૧૭,૧૯,૨૧.,૨૬,૩૫,૭૨, 
૧૧૯,૧૩૪ 
નરસિંહરાવ ૩૧,૫૭,૬૩,૬૪, 
૬૫,૭૧,૭૨,૭૫,૭૮,૧૧ ૮, 
૧૩૦,૧૩૨,૧૩૩ 
નરહરિ 3૫ 
નરહરિ પરી'ખ ૧૨૪ 
તમદાશકર્‌ ૪૪,૪૫,૪૬ ,૪૯, 
૬ ૭,૯€૦,૧૧૩,૧૭૪ 
નમદાશ'કર દેવશ'કર્‌ મહેતા ૬૭૬૯ 
નવલરામ જગતન્તાથ ૧૩૭ 
નવલરામ ૪૪,૪૮,૫૦,૫૧,૬૪, 


૬૭,૭૨,૧૧૩,૧૩૨ 
નાકર ૨૩૭,૨૫ 
નારાયણુ હેમચ%દ ૭૦ 
નિરાંત ૪૨ 
નિષ્મુળાન'દ જ૨્‌ 
નૃસિ'હપ્રસાદ કાલિદાસ ભટ્ટ ૧૨૪ 
નૃસિ'હપ્રસાદ વિભાકર ૧૧૨ 
નૃસિ'હાચાર્ય છ 
નોશિર્વાન ૭૫ 


ન્હાનાલાલ કવિ ૭૫, ૭૬, ૭૭, 
૭૮, ૧૧૫, ૧૧૬, ૧૧૮, 
૧ર૨્‌છ, ૧૩૦, ૧૩૪ 


પતિલ ૧૩૧ 
પદ્યાતાભ ં ૧૯ 
પન્નાલાલ પટેલ 


૧૩૨ 


૧૪ 

પારાશય * ઉડુય્‌ 
પૂન્નલાલ ૧૩૧ 
પ્રશુરામ દિવિદી ૧૧૨ 
ગ્રહલાદ પાઠક ૧૩૧ 
ગ્રહલાદ પારેખ ૧૩૧ 
પ્રાણુજીવન સહેતા ૧૦૩ 


પ્રીતમદાસ ૩૭,૩૮,૩૯,૭૨,૧૧૭૯ 
પ્રેમાત૬૧૨,૧૭,૨૩,૨૯,૩૦,૩૧, 
૩૨,૩૩,૭૧૧ ૦ ૬ ,૧૧૮૯,૧ ૩૪. 
ખખલચ'દ મહેતા ૧૨૫ 
ખળવ તરાય કલ્યાણુરાય ઠાકે।રે 
૭૧, છર, ૧૧૪, ૧૧૮, ૧૨૭ 
ખઆાપુસાહેબ ગાયકવાડ ૪૨ 
ખાલાશ કર્‌ ઉલ્ક્ષાસરામ ૭૧ , ૧૧૪ 
મુટિયેો। ભક્ત જર્‌ 
ખો।ટાદકર દામોદર ખુશાલદાસ ૭૧, 
૭૩, ૭૯, ૧૧૮ 
અહાન ૬ ૪૨ 
ભાનુરાકર્‌ વ્યાસ ૧૩૧ 
ભાનુસુખરામ નિમુંણુરામ 
મહેતા ૧૩૪ 
ભાલણુ ૧૩, ૧૭,૧૮, ૨૦, ૨૪ 
ભીમ (સદયવત્સવાળે। ૨૦ 
ભીમ (હરિલીલાવાળા) 1૧૮ 
ભૂખણુ ૪૨ 
ભોગીન્દ્રરાવ દિવેટિયા ૮૬,૧૨૦ 
ભોજળે ૩૭,૪૦,૪૧,૧૧૯,૧૩૪ 
મગનભાઇ ચતુરભાઇ પટેલ ૧૧૫ 
મણિભાઇ તંત્રી હહ 


લેખકસ્‌યી 


મણિલાલ નશુભાઇપ$, ૬૧, ૬૨, 
8૩, ૭૧, છ૪, ૧૧૨, ૧૧૪,૧૧૮. 
મણિશ'કર રતનજી ભટ્ટ ૭૧, ૭૨ 


મનઃસુખલાલ ઝવેરી ૧૧૪, 

૧૧૮, ૧૩૦ 
મલયાનિલ હહ 
મસ્તફ્કીર ૧૦૪ 
મહાદેવ હરિભાઇ દેશળ ૧૧૬ ,૧૨૪ 
મહીપતરામ ૪૪, ૪૭, ૪૮ 
માંડણુ ર૬ 
મીરાં ૧૪, ૧૯, ૨૦, ૨૧, ૨૨, 


૨૩, ૨૫, ૨૬, ૭૧, ૧૧૯, ૧૩૪ 
મુર્લી ઠાકોર ૧૩૧ 
મે।હુનતદાસ કરમચ'દ ગાંધી ૧૨૦ 
૧૨૧, ૧૨૨, ૧૨૪, ૧૨૫, ૧૨૬ 

૧૨૭, ૧૨૮, ૧૩૩ 
મે।હતલાલ પાવતીશ'કર્‌ દવે ૧૩૩ 


ર્ધુનાથદાસ ૪૨ 
ર્ણુછોડજી દીવાન ૪૨ 
રણુછોડભાઇ ઉદયરામ ૫૨, 
૧૦૭,૧૧૨ 

ર્ણુજિતરામ ૮૯, ૧૦૨, ૧૦૩ 
રતુભાઇ દેશાઇ ૧૩૧ 
રત્નો ભાવસાર ૩૫ 
રમણુભાઇ પ૫, ૬૧, ૬૫, ૬૬, 
૭૧,૧૦૩,૧૦૫,૧૧૬,૧૩૩ 


ર્મણુલાલ દેસાઈ €ર૨, €૩, €૪, 
€૬, ૧૧૮, ૧૨૭, ૧૩૩ 
રમણુ વષીલ ૧૩૧ 


લેખકસૂચી 


રમણિક અરાલવાળા 
રામચ% શુકલ 
રામનારાયણુ પાઠક 
(દ્વિરેફ) ૧૦૦/૧૧૮,૧૨૭,૧૩૩ 
રામમોહનરાય જશવ'તરાય 
રસાઈ (સુમન્ત) ૮૦,૧૦૩,૧૨૭ 


૧૩૧ 
૧૩૩ 


રામૈયે। ૪૨ 
રાવે ૪૨ 
રૂસ્તમ ૩પ 
લલિત ( જન્મશ'કર્‌ મહાશ'કર્‌ 
ખ્રુચ) ૭૧, ૭૪, ૧૨૭ 
લલ્લુભાઈ પટેલ ૧૩૪ 
લાવણ્યસમય ૧૯ 
લીલાવતી મુતશી ૧૦૧,૧૨૭ 
વછર।જ ૨૪ 
વલ્લભ મેવાડે। ૩૫, ૩૬ 


વસનત વિનેદદી (ચ'દુલાલ 

* મણિલાલ દેસાઈ) ૮૦ 
વસતો ૨૪ 
વાધજી આશારામ ૧૦૯ 
વાલજી ગોવિ'દજી દેસાઈ ૧૨૪ 


ઉજુક 
વિજયરાય વેધ ૧૩૩ 
વિશ્વનાથ જનની 3૫ 
વિશ્વનાથ મગનલાલ ભટ્ટ ૧૩૩ 
વિષ્ણુદાસ (ખ'ભાતવાળે।) ૨૪ 
વિષ્સયુદાસ (ભાલણુસુત)ઝ ૨૪ 


વિષ્યુપ્રસાદ ત્રિવેદી ૧૩૩ 
ત્રજલાલ કાળિદણ શારઅ્રી ૫૨ 
શામળ ૩૩, ૩૪, ૩૫, ૭૨, ૧૩૪ 
શ્રીધર ર૦ 
સુંદ્‌જી ખેટાઇ ૧૨૯૪, ૧૩૦ 
સુન્દરમ્‌ ૧૨૮ 
સોપાન ૧૨૫ 
સ્નેહરશ્મિ "* ૧૩૧ 
હેરગે।વિ'દદાોસ કાંટાવાળા ૫૧, પર્‌ 
હરસેવક ૧૯ 
હરિલાલ હર્ષદરાય પ્રવ ૬૭, ૭૧, 

૭૩, ૧૧૪ 
હરિઠુર ભટ્ટ ૮૧, ૧૨૭ 
હું'સા સહેતા ૧ર્‌છ 
હીરાન'૬ ૧૯ 


સારાષમાઠાં પ્રસગે જ્ઞાનલહાણી 


પોતે પૂણુ સાતી થે ખીન્તઓને સાન આપવું એ તે। કોધ્થી જ 
બતે; પરતુ મહાન સૂનીએના ઉપદેશ અને કી લગતાં ઉમદા 
પુસ્તકો તો સર્વ કોઈ બીજને આપી શકે તેમ છે 

જાઈ કેઈ ઉદારાત્મા આ રીતે પણુ ધનને। કપિ સદુપયોગ ફરે 
છે; પરતુ દેશની વર્તમાન દશા તરક  જેતાં આ પ્રકાર સો ડેઇએ 
સારા પ્રમાણુમાં ચાલુ કરીને ઉમદા રૂહિરૂપ બનાવી દેવે। જેઇઇએ. 

સારામાઠા પ્રસગે। ઉપર માત્ર થોડાક વધુ ખર્ચથી (કે ધી વગેરે- 
માં થોડી ફસર્‌ કરીને પણુ) શારીરિક ખાતપાન ઉપરાંત એવા માન- 
સિક ખોરાકની પત્રાવલિરૂપ ઉમદા પુસ્તકે પ્રત્યેક મહેમાન, પડેશી, 
સગાં, કેટુ'બી, મિત્ર, સાતિખ'ધુ, આાહાણુ, વિદ્યાથી વગેરેને ભેટ અપાય 
જ્વો તે ગમે તેવાં મિણાન્ન અને બીજી વસ્તુએ। કરતાં તેમને માટે વધારે 
ઉપફારક થાય એ ખુલ્લું છે. 

ઇચ્છા હેય તો “અમુક પ્રસઃ:ગ અથવા વ્યક્તિના સ્મરણુ 
નિમિત્તે અમુક તરફથી ભેટ” કે એવું કઈ સુખપૃછ્ઠ પર્‌ છપાવીને, 
ર્બરસ્ટાંપથી છાપીને કે હાથે લખીને આપી શકાય, કે જેથી લોકસેવા 
થવા ઉપરાંત તે પ્રસ'ગ વે વ્યક્તિના કી હેતુ પણુ પાર્‌ પડે, 

મ 

છૂટથી ખચ ફરવા મર સજ્જન ધર તો ગા ઉપકારક 
પુસ્તકની ખાસ આઉજત્તિ છપાવીને વહેં'ચી-વહેંચાવી શકે; અને મ્યમ 
% એછે ખચ કરવાનો હેય તો કોઇએક ઉત્તમ પુસ્તકની યથાશક્ય 
પ્રતોની લહાણી કરી શકે. ભજે એકથી વધુ જતનાં સારાં સારાં 
પુસ્તકે લીધાં હેય તો ભેટ લેનારને તેમાંથી પોતાને મનગમતું 
પુસ્તક ઉપાડી લેવાની સગવડ મળી શકે. માત્ર પાંચ-દશ રૂપિયા 
ખચવા હેય તો ગીતાએ કે ગીતાનો ૧૮ મે। અધ્યાય અથવા તે 
ખીજ કેઈ સારી હ”્નર-પાંચસે। પુસ્‍્તિકાએની લહાણી વહે'ચી શકાય. 
છેવટે એકાદ રૂપિયો ખર્ચવે। હેય તે! તેટલા વડે પણુ ધમગ્ર'થોમાંની 
અથવા ખીજી અસરકારક શિખામણુનાં સે-બસે। ઇંસ્તપત્ર સુખેથી 
વહેંચી શકા્‌ય. 


છેલ્લાં ૨૩ યી ઊન જાને ઉપધેપઞી સાહિત્ય ક પાડી રહેલી 


/જે/જેજ ઝજજ/જ/ 


સ'વત ] ભિક્ષુ અખ'ડાન*દે સ્થાપેલી * તૂ્ષૂ 
૨૦૦૦ હ વાષિ'કલવાજમ રરા. ૬-૪-૦ પોસ્ટેજ માટટ 1. ૨3 


વરસે દિવસે કેદ ઈંચ પ*૭ાનાં પાન ૨૦૦૦ નુ' વાચન 
પટ્ટીવાળાં પૂર્દામાં ખાંધેલાં ચાર થી છ પુસ્તકૅ। દ્રારા ઘેર ખેરા” 
અપાય છે, 


સ. ૨૦૦૦માં અપાનારાં પુસ્તકે 


૧ ખાપધોૌનાસ "સ્કાર-લે૦ સ્વામી માધવતીથ' ૨-૦-૦ 
૨ ૧૧૬૨ ઉપનિષદે:-બે ભાગમાં સરળ ભાષાંતર ૪-૦-૦ 
૩ ખિરખલ અને બીજાખા-લે. ન્યોાતીન્દ્ર હં. દવે ૬-૮-૦ 
૪ ગૌોતમખુદ્ધ-ચરિત્ર તથા ઉપદેશા .,.. 1૧-૪-૦ 
પ ડલ્યાળુમચીન્લે. શ્રી.ડુ'ગરશી ધ. સ'પટ,,૪ ૬॥૬-૦-૦ 
૧ સઅણપ્વક ગીતા-સરળ ભાષાંતર સાથે ... ૦-૮-૦ 
૭ સાહિત્યપ્રાર'“ભિડા-લે. શ્રી. હિ' ગ. અ'નરિયા ૧-૦-૦ 
૮ સ'વત ૨૦૦૧નું પ'પાંગ ... ... ૦-૬-૦ 


રઝા નઇઝામસમટાઝારઇગનાસવ્ડા#૦3, 


શુમારે એક'દર મૂલ્ય ૬૬-૧૦-૦ 
ઉપરનાં પુસ્તકોમાં સ'નોગેો અવુસાર સ'સ્થા ફેરફાર કરી શકરો. 


આ માળાનુ' વર્ષ કારતકથી શરૂ થઈ આસોમાં પૂર થાય 
છે. છતાં ગમે ત્યારે વચ્ચેથી ગ્રાહુકડ થતાં કારતક માસથી 
ગ્રાહુકુ ગણીને પુસ્તકો અપાય છે. 


વાર્ષિક લવાજમ ફા. ૬-૪-૦ ભરી ગ્રાહુંક થનારને ઉપર 
મુજખ લગભગ રા. ૧૧-૧૦-૦ નાં પુસ્તકે! મળશે, 


વધુ વિગત માટે લખેઃ-- 
સસ્તુ સાહિત્ય વર્ધે કૅ કાર્યાલય કન 


ઝયસેજનનો ૫/૨ ૨૫/ 
યરચાસ્યિ લયૂપ્રંશમિમશેમાન્યં | શિ તસ્ય શુજેયપળાવિનોરેઃ। 


અથૌત્‌ જેને સારા સારા ગ્રંથો વાંચવા-વિચારવાનું સદ્ભાગ્ય 
મળેલુ' હેય, તેને ચપળાના (આના-લક્ષ્મીના) શુષ્ક વિનેદદ શી 
ગણુતરીમાં છે ? 

“પુસ્તક્રેિમાં દું ગૂ'શાયેલો રહી શકતો, તેથી મતે એ માસ 
વધારે જેલ મળત તે પણુ ડું કાયર થાત નહિ; એટલુ' જ નહિ પણુ 
મારા સાનમાં ઉપયોગી વધારે! કરી શકવાથી હું ઊલટો વધારે સુખ- 
ચેનમાં રહેત, હું માતું છું કે, જેને સારાં સારાં પુસ્તક્રો વાંચવાનો 
શેખ છે, તે ગમે તે જગ્યાએ એકાંતવાસ સહેલાઇથી વેડી શકે છે. 
* ૩૮ 2: એફ પછી ખીજાં, એમ પુસ્તકે વાંચતાં છેવટે તમે અ'ત- 
વિચાર પણુ કરી શકશે.” --મ૦ ગાંધીજી 

“પુસ્તકે તરુણાવસ્થામાં સુમાગ દેખાડે છે, ૨હ૬વસ્થામાં 
મનર્‌જન ફરે છે અને ઉદાસીને વખતે સમાધાન કરીને આપણું 
જીવન આપણુને નકામું લાગવા કેતાં નથી. વળી તે આપણી ચિંતા 
તથા કોધાદિને શાંત કરી નિરાશાને! નાશ કરે છે.” 

“ ગ્રંથાતી એરડીમાં ગયા પછી તમે એને હાય નહિ લગાડે 
તોપણુ એ મથે જ માનસવાણીથી તમને કહેશે કે, ' અમારામાં 
પુષ્કળ જ્ઞાન ભયું” છે તે લે! અને વાપરે, એટલે તમારું કથાણુ 
થશે.' શું આ માનસવાણી એછી કીમતી છે ? ” 

“ ઉત્તમ ર્્ંથે, તેનુ' સેવન કરનારાએમાં ધમ, નીતિ, ચાતુય , 
પ્રતિભા, શોય” ધય તથા પરેપકારજત્તિને વિસ્તારે છે, અતે જેમ- 
જેમ એ દેવી ગુણુ।તી સત્તા જમતી ચાલે છે, તેમતેમ દુનિયાને 
પીડારૂપ આસુરી ભાવોની જડ નાશ પામતી નય છે.” 


“સુખ, વિધા અથવા પ્રમાણિકતાના પ્રેમીઓએ તે જરૂર 
પુસ્તકોનો શેખ રાખવે. ” 


“લીલા વતનમાં ભૃખે મરતાર પશુમાં અતે આટલાં આટલાં 
વાંચવાનાં સાધત છતાં ઝઞાનતહીન રહેનાર મનુષ્યમાં શે। તફાવત ? '' 


1 અરધી સદીમાં મહા- યાના ક 
ગુજરાતે મહષિ દયાન'દ સર- 8 
સ્વતી, મહાત્મા ગાધીજી 
અન ભક્ષુ* અખ ડાન દ એ 
ત્રણુ સહાપુરષે। આપ્યો છે. 

જે ત્ર અર'પુર્રાએ જન- 
તાતા હિર મહાન સિહ્દાંત્‌ 
વિચાયેય, નહેર કરયો ને પોતાના 
જ જવન ૬2, :અનેક મુશ્કેલી- 
એને સામને!' કરીવે ક્રિયાના 
દેરામાં એ સિદ્ધાંતને સફળ કર્યો. 

સત અને કમચેોગી એવા 
ભિજુ અખ'ડાન'રદે જનસે- 
વાને” ઉચ્ચ ગ્રકાર્‌ દેખાડ્યો! છે. ી 

તમણું અજ્ઞાનરૂપો અ'ધાપે 


દૂર કરવા *:।ટે પુસ્તક દર્‌ ઉત્ત- ક મ ક ક 
મ વાચનરપી -*સાયન લાખોા ર: ન. ..: 


ગુજરાતીએ ને પૂરૂં પાડયું છે. ૬૮ ન 


તેમગું ત્ડષિમુનિઓતી વાણી અને વી લેખકોના ક! 
પ્રચાર કરી જનતાને નવું જવન આપ્યું ૭. તેમણે, સાહિત્યના :: 
્ષેત્ર-:” પ જેટલાં ઉત્તમ પુસ્તકે ચૂટીને, સવ રીતે શુદ્ધ કરીને, 
સરળ અને સહેલઃઈથી વાંચા શકાય તે'પ મોટા અક્ષરોમાં છપાવ્યાં અને 
તેની લાખા ગતે! ગરીબમાં ગરીબ માણુસને પોસાય એવી સસ્તી 5૭િ'મડે 
ગુજરાતના ઘરેધરમાં પહોંચાડી છે. 

આ અગ્રગણ્ય સ'તપુસ્યે * જશવન્તો માં સિટ્કં? એ ગીન!2 ત 
પ્રમ્મણુ, છેક છેવટની ઘડી સુધી ગુજરાતના જવનમાં અનેક શ: 
સત્કાર રેવા છે. 

તે કેટ કાય તેમની પાછળ ચાલુ રહે તેવી વ્યવસ્થા પણ તગણે કરી છે. 

ગાનનું દાન એ સૌથી ઊ"ચુ” દાન છે અને એ : દેશમાં પહેલી 
પ'ક્તિએ બેસનાર દાતા ભિક્ષુ અખ'*ડાન'દનું રથાન ગુજરાતના ગૌર્વમાં- 
હિ-દના રાષ્ટ્રજવનમાં અપ્રતિમ રહેશે. 






ન ધિ 


સસ્તુ ૪//હત્ક જકઝ 5/%/જજ | - મુંબઈ-૨ 


સાહિત્યપ્રારંભિકા 
પ્રકરણુ ૧ લુ-તરસિંહ-મીરાંયુગ 


શરૂઆત-જાની ભાષા 


આપણી શુજરાતી ભાષા હાલ બેહ્ાય છે તેવી પહેલાં 

મેલાતી તહોવી, હમણાં પણુ આપણે જાણીએ છીએ કે 

પ્રાંત પ્રાંતતી ખોલીમાં ફેર હોય છે; એટલું જ નહિં પણુ 

લેખક લેખકની ભાષામાં પણુ જુદ્દાપણું હોય છે, આવું હેવા 

છતાં ખંધા જ ગુજરાતીએ ની ભાષા એકે જ છે--ગુજરાતી જ 

ઇે--પ»ી ભક્ષે ગુજરાતેમાં, ફાહિયાવાડમાં કે હિન્દના કે ુનિયા- 
ના ગમે તે જુદાજુદા ભાગોમાં વસતા હોય, તે] પણુ ખધા 

ગુજરાતીએની ભાષા તો ગુજરાતી જ છે, 


હુંમણાં બોલાતી ભાષા સોખસે! વષ પહેલાં આજના 
જેવી નહોતી; ત્રણુસોચારસે। વર્ષ પર તે કાંઈક વધારે જુદી 
હ્વાગે તેવી ઠંતી, પાંચસેઇશે। વર્ષ પહેલાં તો ગુજરાત- 
કાઠિયાવાડમાં ખોલાતી તે જ ભાષા મેવાડ, મારવાડ, માળવા 
મે 'ખધા પ્રદેશમાં વપરાતી, 

સા, ૨ 


